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1103 Présidence : M. Elhadj Moussa Diallo, président. Voorzitterschap: de heer Elhadj Moussa Diallo, voorzitter.

1109

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME MIHAELA
DROZD

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW MIHAELA
DROZD

1109 à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

1109 concernant la discrimination salariale des aides ménagères
bruxelloises.

betreffende de loondiscriminatie van Brusselse
huishoudhulpen.

1111 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE MME
SONJA HOYLAERTS

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN
MEVROUW SONJA HOYLAERTS

1111 concernant l'augmentation des salaires des aides ménagères
dans le secteur des titres-services.

betreffende de loonsverhoging voor huishoudhulpen in de
dienstenchequesector.

1113 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE M. ELHADJ
MOUSSA DIALLO

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
ELHADJ MOUSSA DIALLO

1113 concernant le suivi de la note d'urgence relative aux titres-
services.

betreffende de follow-up van de urgentienota over
dienstencheques.

1115 Mme Mihaela Drozd (PTB).- Le 7 juillet 2025, un accord a
enfin été entériné visant à revaloriser - très modestement - le
salaire horaire des aides ménagères dans le secteur des titres-
services en Flandre et en Wallonie. Grâce à la ténacité des
syndicats et à la mobilisation des travailleuses, une augmentation
de 77 centimes brut de l’heure est prévue, avec effet rétroactif
au 1er mars 2025.

À Bruxelles, toutefois, les travailleuses ont été laissées pour
compte. Selon vos dires, le gouvernement bruxellois en affaires
courantes n’aurait pas été invité à participer aux négociations.
Les aides ménagères bruxelloises n’auront donc pas droit à
cette augmentation. Pourtant, ces femmes, souvent précarisées
et épuisées, effectuent le même travail que leurs collègues
flamandes et wallonnes.

Confirmez-vous que, sans intervention rapide du gouvernement
bruxellois, ces travailleuses seront discriminées sur la base de
leur lieu de travail, en contradiction avec le principe d’égalité de
traitement dans un secteur national, subventionné à 70 % par de
l’argent public ?

Quelles mesures structurelles concrètes avez-vous prévues à
court et long termes, pour garantir une revalorisation du métier
d’aide ménagère à Bruxelles, y compris le versement rétroactif
des 77 centimes à partir du 1er mars, et éviter ainsi que ces
travailleuses ne quittent la Région pour de meilleures conditions
dans les autres Régions ?

De nouveaux éléments étant apparus depuis le dépôt
de ma demande d'explications, je me permets une
question complémentaire : quelles mesures envisagez-vous pour

Mevrouw Mihaela Drozd (PTB) (in het Frans).- Op 7 juli 2025
werd in Vlaanderen en Wallonië een bescheiden loonsverhoging
van 0,77 euro bruto per uur ingevoerd voor huishoudhulpen
uit de sector van de dienstencheques. De Brusselse regering
was volgens u niet betrokken bij de onderhandelingen, omdat
ze in lopende zaken is. De Brusselse huishoudhulpen zullen
de loonsverhoging dus niet krijgen, hoewel ze hetzelfde werk
verrichten.

Bevestigt u deze discriminatie op basis van de arbeidsplaats,
die ingaat tegen het gelijkheidsprincipe en dat in een nationale
sector die sterk gesubsidieerd wordt? Hoe zult u ervoor zorgen
dat de Brusselse huishoudhulpen gelijk behandeld worden, zodat
ze niet elders gaan werken? Hoe wilt u Federgon overtuigen
dat de collectieve arbeidsovereenkomst en de loonsverhoging
blijkbaar afwijst?
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convaincre ou contraindre Federgon, qui s'obstine à rejeter la
convention collective et la revalorisation du salaire horaire ?

1117 Mme Sonja Hoylaerts (indépendante) (en néerlandais).- Plus
d'un mois et demi après que les employeurs et les syndicats
du secteur des titres-services sont parvenus à un accord sur
une augmentation salariale de 0,77 euro par heure pour les
aides ménagères, la convention collective de travail a enfin été
officiellement signée en Flandre et en Wallonie.

Cela se traduit par une augmentation indispensable du
pouvoir d'achat des travailleurs concernés - majoritairement des
femmes, issues de l'immigration -, qui constituent un groupe de
travailleurs très vulnérables.

Des milliers d'aides ménagères bruxelloises sont dans
l'incertitude puisque, en l'absence d'un nouveau gouvernement
bruxellois, la convention collective récemment signée ne
s'applique pas en Région bruxelloise, alors que leurs collègues
de Flandre et de Wallonie bénéficient déjà de l'augmentation
salariale convenue.

Combien d'aides ménagères travaillent à Bruxelles et ne sont
donc pas couvertes par la convention collective récemment
signée ? Quelles mesures ont été prises pour accorder une
augmentation salariale aux aides ménagères bruxelloises ? Où
en sont les consultations avec les partenaires sociaux bruxellois,
et quels accords ont été conclus ? Comment ferez-vous en
sorte que les aides ménagères ne doivent attendre encore
longtemps leur augmentation ? Dans quel délai prévoyez-vous
un accord définitif ? Cette augmentation sera-t-elle appliquée
rétroactivement à Bruxelles ?

Mevrouw Sonja Hoylaerts (onafhankelijke).- Meer dan
anderhalve maand nadat werkgevers en vakbonden in
de dienstenchequesector een akkoord bereikten over een
loonsverhoging van 0,77 euro per uur voor huishoudhulpen, is
de collectieve arbeidsovereenkomst in Vlaanderen en Wallonië
eindelijk formeel ondertekend. Dat betekent dat de bijna 100.000
huishoudhulpen in de twee gewesten vanaf nu recht hebben op
de loonsverhoging en dat bedrijven die ze in juli nog niet hebben
betaald, dat met terugwerkende kracht moeten doen.

Voor de betrokken werknemers betekent dat een broodnodige
koopkrachtverhoging. Huishoudhulpen zijn immers een zeer
kwetsbare groep werknemers: het gaat voornamelijk om
vrouwen, vaak met een migratieachtergrond, die de landstalen
niet altijd machtig zijn en vol- of deeltijds in onzekere en
fysiek belastende jobs werken. Hun lonen liggen historisch laag,
hoewel ze een cruciale maatschappelijke rol vervullen in de
verzoening van werk en gezin, en het draaiend houden van de
arbeidsmarkt.

Toch dreigen duizenden Brusselse huishoudhulpen in de kou
te blijven staan. Door het uitblijven van een nieuwe Brusselse
regering geldt de recent ondertekende cao niet in het Brussels
Gewest. Terwijl hun collega’s in Vlaanderen en Wallonië
intussen de afgesproken loonsverhoging hebben gekregen,
verkeren de Brusselse huishoudhulpen nog altijd in onzekerheid.

Vakbonden hebben reeds aangekondigd de strijd te zullen
voortzetten en plannen overleg met u, de bevoegde minister
voor Werk, om alsnog tot een gelijkwaardige regeling voor
Brussel te komen. Het gevolg is dat er vandaag ongelijkheid
bestaat tussen de huishoudhulpen die in Vlaanderen en Wallonië
werken en hun collega’s in Brussel, terwijl zij allemaal hetzelfde
werk verrichten onder het federale dienstenchequesysteem. Zo'n
discriminatie tussen werknemers, die bovendien tot een van
de laagst betaalde beroepsgroepen behoren, is maatschappelijk
moeilijk verdedigbaar.

Hoeveel huishoudhulpen zijn actief in Brussel en vallen daardoor
buiten het toepassingsgebied van de recent ondertekende
cao? Welke stappen zijn sinds het akkoord in Vlaanderen
en Wallonië ondernomen om de Brusselse huishoudhulpen
eveneens loonsverhoging te geven? Hoever staat het overleg
met de sociale partners in Brussel en welke afspraken zijn
er gemaakt? Hoe vermijdt u dat Brusselse huishoudhulpen
nog langer moeten wachten op hun opslag? Op welke termijn
verwacht u een definitief akkoord? Zal ook in Brussel de
loonsverhoging retroactief toegepast worden, zodat de betrokken
werknemers niet worden benadeeld ten opzichte van hun
collega’s in de andere gewesten?

1121 M. Emile Luhahi (Groen) (en néerlandais).- La situation
des aides ménagères bruxelloises, qui seraient moins bien

De heer Emile Luhahi (Groen).- Het is inderdaad zorgwekkend
dat huishoudhulpen in Brussel minder zouden verdienen dan hun
collega's in Vlaanderen en Wallonië, terwijl ze exact hetzelfde
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rémunérées que leurs collègues en Flandre et en Wallonie, est
injuste et démotivante.

Ce travail est principalement effectué par des femmes, souvent
issues de l'immigration. Il ne s'agit donc pas seulement de
pouvoir d'achat, mais aussi d'égalité des sexes et d'égalité des
chances.

Quelles solutions structurelles envisagez-vous pour faire en
sorte que les moyens publics profitent aux employées plutôt
qu'aux entreprises ?

werk verrichten. Dat is niet alleen onrechtvaardig, maar ook
demotiverend en ontneemt die mensen de nodige perspectieven.

Ik wil daarbij benadrukken dat dit werk grotendeels door
vrouwen wordt verricht, vaak met een migratieachtergrond.
Dit gaat dus niet alleen over koopkracht, maar ook over
gendergelijkheid en gelijke kansen.

Erkent u dat het probleem verder gaat dan die 77 cent en dat
de openbare middelen te veel naar de bedrijven gaan, terwijl de
werkneemsters er weinig aan overhouden? Met welke structurele
oplossingen wilt u ervoor zorgen dat er meer openbare middelen
rechtstreeks bij de huishoudhulpen terechtkomen?

1123 (M. Emile Luhahi, premier vice-président, prend place au
fauteuil présidentiel)

(De heer Emile Luhahi, eerste ondervoorzitter, treedt als
voorzitter op)

1125 M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- En juillet dernier,
une convention collective de travail relative aux titres-services,
rehaussant le prix du titre-service d’un euro - dont 0,77 euro
versé directement aux travailleuses et travailleurs - a été signée
par toutes les parties en Wallonie et en Flandre. Bruxelles n’était
pas concernée par cette mesure.

Lors des questions d’actualité de la séance plénière du 10 juillet
2025, vous avez indiqué avoir déposé une note d’urgence au
gouvernement bruxellois. Vous avez par ailleurs estimé à 16
millions d’euros le coût d'une mesure équivalente à Bruxelles et
formulé l’hypothèse d’un effort partagé entre les entreprises et
les usagers.

Depuis l’accord conclu en Flandre et en Wallonie, quelles
démarches concrètes votre cabinet a-t-il engagées auprès des
partenaires sociaux et des autres entités concernées, et quels en
sont les retours documentés à ce stade ?

Où en est l’examen, par le gouvernement bruxellois, de la
note d’urgence que vous avez déposée, et quelles mesures
opérationnelles y sont prévues pour garantir une revalorisation
équivalente à Bruxelles ?

L'estimation à 16 millions d’euros pour un relèvement
d’un euro par titre-service est-elle confirmée, ventilée par
postes (subvention régionale, part des entreprises, éventuelle
contribution des usagers) et adossée à une analyse d’impact
budgétaire pour 2025 ?

Quelles concertations structurées sont-elles actuellement menées
avec les organisations syndicales et les fédérations d’employeurs
du secteur à Bruxelles, selon quel calendrier partagé. Quels
points d’accord ou de blocage sont-ils constatés ?

De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het
Frans).- In juli 2025 werd in Vlaanderen en Wallonië
een collectieve arbeidsovereenkomst afgesloten waardoor de
dienstencheques een euro duurder werden en de huishoudhulpen
een loonsverhoging kregen van 0,77 euro.

U zou een urgentienota hebben voorgelegd aan de Brusselse
regering met het voorstel die maatregel ook in te voeren. De
geschatte kostprijs van 16 miljoen euro zou verdeeld worden
over de ondernemingen en de gebruikers.

Welke stappen heeft uw kabinet ondernomen? Hoever staat
de behandeling van de urgentienota door de regering? Is uw
schatting van 16 miljoen euro intussen meer onderbouwd? Hoe
verloopt het overleg met de sociale partners?

1127 Mme Fadila Laanan (PS).- En date du 15 septembre,
mon groupe avait déposé une interpellation sur le sujet.
Malheureusement, elle n'a pas été retenue par les services, car
elle a été envoyée après le Bureau élargi du 8 septembre, et a été
considérée comme irrecevable.

Mevrouw Fadila Laanan (PS) (in het Frans).- Begin september
vonden hierover in het parlement vergaderingen plaats van het
verenigd vakbondsfront en van alle fracties, wat leidde tot een
actualiteitsvraag in de plenaire vergadering. Toch vond het



COMMISSION
Affaires économiques et emploi

2025.10.01
n° 4 - nr. 4

COMMISSIE
Economische Zaken en Tewerkstelling

9

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

Cependant, entre le Bureau du 8 septembre et celui du 15, au
moment du dépôt de notre interpellation, il y a eu une réunion
du front syndical ainsi que de tous les groupes politiques, le
11 septembre, dans l'enceinte du Parlement bruxellois. Cela
a d'ailleurs donné lieu à la seule question d'actualité, posée
par Mme Karine Lalieux, qui a toujours été très attentive aux
conditions des travailleurs faisant des métiers pénibles.

Ensuite, le sujet du débat n'a pas encore été épuisé vu que nous
assistons ce jour à la première réunion de la commission des
Affaires économiques et de l'Emploi sur ce point.

Malgré ces deux éléments concomitants, la vigilance de nos
collègues du Bureau élargi n'a pas suffi à mettre à l'agenda
notre interpellation. Ce n'est pas grave. Toutefois, les aides
ménagères et leurs représentants syndicaux le savent : nous nous
battons pour trouver une solution pérenne. Notre Région a été
le fer de lance en Belgique de l'amélioration, théoriquement et
légalement, des conditions de travail des aides ménagères. Bien
qu'elles ne fassent pas la une dans la presse, nous devons rester
très fermes sur leurs revendications salariales. Nous remarquons
qu'elles ne sont pas encore entendues.

Uitgebreid Bureau het nodig om een interpellatie van de PS
hierover af te wijzen.

Nochtans is dit een belangrijke kwestie. Brussel was een
pionier in de strijd voor betere werkomstandigheden voor
huishoudhulpen. Toch blijkt nu dat ze nog altijd niet gehoord
worden. Bovendien worden ze onderbetaald.

1129 En outre, vu la charge de travail, le salaire des aides ménagères
est clairement insuffisant.

Monsieur le Ministre, vous êtes partie prenante de la solution,
mais ce sont surtout les six partis en négociation autour d'un
accord qui doivent veiller à faire bon usage des deniers publics,
au vu des économies à réaliser en Région bruxelloise.

Les entreprises de titres-services et leur représentant Federgon ne
sont pas très sérieux. Après avoir mis des bâtons dans les roues
de votre précédente réforme, après avoir voulu augmenter les
coûts administratifs à la charge des clients pour leur faire payer
l'amélioration des conditions de travail, après avoir reçu près de
70 % de subventions publiques pour mener une mission d'intérêt
public, certes, mais également bénéfique sur le plan économique,
ils nous reviennent avec pour seule préoccupation le rendement
financier.

Federgon est incapable de reconnaître qu'une augmentation
salariale est indispensable pour ces femmes. Il s'agit d'emplois
de proximité et elles travaillent dur pour l'obtenir. Nous parlons
ici d'une augmentation de 0,77 euro brut par heure pour des
travailleuses qui habitent pour la plupart en Région bruxelloise
et cotisent donc sur cette augmentation de salaire.

L'argent public doit être alloué pour peu que les conditions de
travail et salariales des aides ménagères et des travailleuses en
général soient améliorées. En l'espèce, il est urgent d'aller dans ce
sens. Les représentants des employeurs doivent le comprendre,
l'argent magique n'existe pas. La Région bruxelloise peut
conditionner la perception des subsides à une juste allocation
budgétaire visant notamment l'amélioration des conditions de
travail et salariales, tout en évitant que des entreprises reportent
automatiquement cela sur les consommateurs.

Dienstenchequebedrijven krijgen enorm veel overheidssteun,
maar tegelijk probeerden ze uw hervorming tegen te werken en
de kostprijs voor de verbetering van de arbeidsomstandigheden
af te schuiven op de gebruikers.

Nochtans is die erg bescheiden loonsverhoging onontbeerlijk
voor huishoudhulpen. Ze werken hard en betalen belastingen in
Brussel.

Met welke elementen gaat Federgon akkoord en met welke niet?
Begrijpt Federgon dat de vrijheid van ondernemen niet absoluut
is, als 70% van de inkomsten bestaat uit overheidsgeld? De
overheid zou haar subsidies afhankelijk moeten maken van een
verbetering van de arbeidsomstandigheden.
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Quels éléments Federgon accepte-t-elle ou refuse-t-elle dans la
négociation ?

Les pistes budgétaires sont en discussion, mais Federgon
comprend-elle que la liberté d'entreprendre peut être
conditionnée dès lors que 70 % d'argent public régional est
octroyé au secteur ?

1131 Mme Gisèle Mandaila (DéFI).- En Wallonie et en Flandre, à
la veille des vacances, un accord a été signé avec les partenaires
sociaux pour revaloriser les salaires dans le secteur des titres-
services. Tant mieux !

Cependant, la médiation a été assurée directement par les
Régions flamande et wallonne, et Bruxelles n'a pas été associée
aux discussions. Cette mise à l'écart nous a choqués à double
titre : d'une part, elle fait fi du principe fondamental de loyauté
entre entités fédérées ; d'autre part, les travailleurs bruxellois
des titres-services n'ont pas à faire les frais d'une concertation à
géométrie variable.

Les aides ménagères méritent une revalorisation de leur salaire,
qui est actuellement le plus faible tous secteurs confondus. Vous
avez eu raison de dénoncer cette décision unilatérale. Surtout,
vous avez déposé une note d'urgence au gouvernement, et même
été plus loin en faisant des propositions pour mettre fin à cette
discrimination. Malheureusement, cette revalorisation, que tous
les partis appellent de leurs vœux, n'est pas encore une réalité.
Certains, étonnamment, déclarent qu'il faudra encore attendre.

Ne pas revaloriser les salaires conduira à une nouvelle
recrudescence du travail au noir, alors que ce système avait
justement été mis en place pour l'éviter et permettre à ces femmes
de bénéficier, plus tard, d'une pension correcte, à défaut d'être
importante.

Vous avez rencontré tant les syndicats que Federgon. Qu'est-il
ressorti de cette concertation ?

Mevrouw Gisèle Mandaila (DéFI) (in het Frans).- In
Wallonië en Vlaanderen werd voor de zomervakantie een
akkoord met de sociale partners gesloten om de lonen in de
dienstenchequesector te verhogen. Brussel werd niet bij die
besprekingen betrokken, waardoor het loyaliteitsbeginsel tussen
de deelstaten is geschonden en de Brusselse huishoudhulpen
worden gediscrimineerd.

Huishoudhulpen verdienen een loonsverhoging, want hun loon
is het laagste van alle sectoren. Anders dreigt het zwartwerk
opnieuw toe te nemen.

U hebt terecht de eenzijdige beslissing aan de kaak gesteld en
een urgentienota ingediend bij de regering.

Wat heeft het overleg met de vakbonden en Federgon
opgeleverd?

1135 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Dans ce secteur d'activité, nous
parlons essentiellement de travailleuses : elles sont environ
27.000 en Région bruxelloise. Elles demandent simplement
une valorisation minime, soit 0,77 euro brut par heure. Cette
demande légitime est presque surréaliste.

Vous l'avez rappelé dans les médias, il n'est pas normal qu'un
traitement différencié soit appliqué aux aides ménagères selon
qu'elles travaillent en Wallonie, en Flandre ou à Bruxelles.
Comme le groupe socialiste, le groupe Ecolo a déposé une
question qui a été examinée en réunion du Bureau le 15
 septembre dernier, mais a été déclarée irrecevable. Je m'en
étonne un peu puisque nous en parlons malgré tout et nous
pouvons nous joindre à une demande d'explications, comme
Mme Laanan. Le Bureau manque parfois de cohérence.

Le 11 septembre dernier, le Parlement a reçu les délégations
syndicales, tous les partis étant représentés. À l'issue de la
réunion, nous nous sommes tous engagés à porter leurs demandes

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- In
Brussel werken ongeveer 27.000 huishoudhulpen in de
dienstenchequesector. De loonsverhoging die zij vragen is
minimaal en volkomen legitiem.

Het is niet normaal dat huishoudhulpen verschillend worden
behandeld naargelang ze in Wallonië, Vlaanderen of Brussel
werken.

We weten dat de onderhandelingen lopen. U bent daar
ongetwijfeld nauw bij betrokken.

Wat is het standpunt van Federgon?

Welke oplossingen onderzoekt de regering?
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au Parlement et à reprendre contact avec eux par la suite. Nous
savons par ailleurs que des pourparlers sont en cours ; vous y
êtes certainement impliqué de près. Nous nous interrogeons sur
la posture de Federgon, car les représentants des entreprises des
titres-services peinent à jouer leur rôle.

Je ne parlerai pas aujourd'hui du texte de la proposition
d'ordonnance déposée par le groupe DéFI, car nous
l'examinerons la semaine prochaine. Néanmoins, j'aimerais
savoir quelles pistes sont étudiées par le gouvernement. Qu'en
est-il des négociations en cours ? Les pistes qui se sont dégagées
porteraient uniquement sur l'augmentation des titres-services,
laquelle serait reportée sur le client par le biais de la déduction
fiscale, et pas sur une contribution des entreprises de titres-
services.

1137 Je crois me souvenir que, dans l'une de vos réponses à des
questions d'actualité, vous préconisiez trois pistes : celle des
subventions régionales, celle de l'augmentation du prix des titres-
services pour le client et celle des efforts - légitimes, car chacun
doit jouer le jeu - à consentir par les entreprises.

Or, il semblerait que cette troisième piste ne soit plus envisagée.
Je ne m'avancerai pas davantage et suis impatiente de vous
entendre à ce sujet. Comme vous l'avez vous-même plaidé,
il s'agit d'une augmentation de 0,77 euro brut. Je rappelle et
souligne qu'il est question d'emplois précaires et de femmes qui
travaillent dans des conditions très difficiles. Je crains qu'un
manque d'ambition de la réforme ne lui fasse rater son objectif
d'éviter de recourir au travail au noir.

In antwoord op een actualiteitsvraag stelde u drie mogelijkheden
voor: gewestelijke subsidies, een verhoging van de prijs van
de dienstencheques voor de klant en een inspanning van de
dienstenchequebedrijven. Het lijkt er echter op dat die derde
mogelijkheid niet langer wordt overwogen.

De gevraagde loonsverhoging bedraagt maar 0,77 euro bruto
per uur, terwijl het om onzekere en zware banen gaat. Het doel
van de hervorming is om zwartwerk te voorkomen. Ze moet dus
voldoende ambitieus zijn.

1139 Mme Clémentine Barzin (MR).- Mon groupe comprend
pleinement l'objectif de fixer une meilleure rémunération pour
les aides ménagères. À Bruxelles, il y aura alignement avec
les autres Régions. Ces travailleuses exercent un métier aussi
pénible qu'indispensable, il est juste qu'elles bénéficient des
mêmes avancées que leurs collègues wallonnes et flamandes.
Mais au-delà de cette évidence, je voudrais attirer l'attention sur
deux aspects qui n'ont pas suffisamment été mis en avant.

D'abord, l'impact sur les utilisateurs. Toute augmentation du coût
du titre-service a une répercussion directe sur des dizaines de
milliers de ménages bruxellois. Or, les décisions envisagées,
telles qu'elles nous reviennent à ce jour, impliquent des hausses
significatives pouvant porter le prix à 15 euros par titre.
Un niveau inédit en Belgique ! Pour beaucoup de familles
monoparentales, de seniors dépendants ou d'aidants, ce service
n'est pas un luxe, mais une nécessité. Si la réforme se traduit par
un choc brutal du pouvoir d'achat, elle risque de réduire le recours
au dispositif et de fragiliser tout l'équilibre du secteur.

Dans ce contexte, bien entendu, un autre danger guette : celui
du retour au travail au noir. Si les tarifs deviennent trop élevés,
certains utilisateurs seront tentés de rémunérer directement les
aides ménagères en dehors du système. Cela représente un
danger pour les travailleuses qui perdraient dès lors leurs droits
sociaux et leur protection.

Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- De MR-
fractie meent ook dat de Brusselse huishoudhulpen dezelfde
voordelen moeten genieten als hun Waalse en Vlaamse collega's.
We moeten evenwel rekening houden met een aantal aspecten.

Een verhoging van de prijs van de dienstencheques heeft een
directe weerslag op tienduizenden Brusselse gezinnen. Voor veel
eenoudergezinnen, senioren of mantelzorgers is die dienst geen
luxe, maar een noodzaak. Als de prijs te sterk stijgt, zullen minder
mensen dienstencheques bestellen, waardoor het evenwicht van
het systeem in gevaar komt.

Bovendien zullen sommige gebruikers in de verleiding komen om
de huishoudhulpen in het zwart te betalen, waardoor die hun
sociale rechten en bescherming verliezen.

Daarom moet de loonsverhoging binnen een stabiel en
voorspelbaar kader plaatsvinden. Zowel de bedrijven, de
werknemers als de klanten moeten weten waar ze aan toe zijn.

De loonsverhoging kan bovendien een impact hebben op de
begroting 2026. Het is dus belangrijk dat de zes partijen die
onderhandelen over het begrotingstraject voor 2026-2029 het
evenwicht van het systeem in gedachten houden.
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Ensuite, la question de la durabilité. La revalorisation salariale
est évidemment nécessaire, mais elle doit s'inscrire dans un
cadre stable et prévisible. Les entreprises de titres-services ne
peuvent pas gérer, année après année, les incertitudes liées au
financement, de même que les travailleuses ne peuvent pas vivre
dans l'attente d'un éventuel rattrapage et que les utilisateurs ont
besoin de visibilité pour adapter leur budget.

Si je comprends l'importance que les aides ménagères
bruxelloises bénéficient de la même rémunération que leurs
collègues, je rappelle que l'équation des titres-services repose
sur un équilibre fragile aux paramètres multiples, impliquant
pouvoirs publics, travailleuses, entreprises et clients. Un
équilibre qu'il s'agit de garder à l'esprit et qui pourrait avoir un
impact sur le budget 2026. Il importe que cet équilibre puisse être
traité dans ce cadre, alors que six partis sont en train de négocier
une trajectoire budgétaire pour 2026-2029.

1141 J'en viens donc à mes questions concernant l'action du
gouvernement et l'action ministérielle. Où en sont les discussions
au gouvernement en affaires courantes sur ce sujet ?

Où en sont précisément les discussions avec les partenaires
sociaux ? Quels retours avez-vous obtenus à ce jour des
organisations syndicales et de Federgon lors de vos réunions
bilatérales ou collectives ? Quelles options sont réellement sur la
table aujourd'hui ?

Quels sont, à l'inverse, les éléments du blocage ? Sur quels points
les partenaires sociaux divergent-ils de vos propositions ?

Disposez-vous d'un calendrier partagé avec les acteurs du secteur
pour aboutir à un accord, et, si oui, à quelle échéance attendez-
vous une décision finale ?

Enfin, pouvez-vous confirmer que la question de la rétroactivité
fait consensus ou reste-t-elle l'un des nœuds de négociation à
Bruxelles ?

Hoever staan de besprekingen binnen de regering? Welke opties
liggen er op tafel? Hoe hebben de vakbonden en Federgon
daarop gereageerd? Zijn er nog knelpunten? Wanneer mogen
we een definitieve beslissing verwachten?

Is er een consensus over de toepassing van de maatregel met
terugwerkende kracht?

1143 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Je pense depuis longtemps que
les aides ménagères sont peu payées et méritent légitimement
une revalorisation salariale. Durant la législature écoulée, j'ai
expliqué que le problème relevait d'une convention collective de
travail à négocier au niveau fédéral, à laquelle la Région n'était
pas automatiquement partie prenante. À l'époque, je n'ai reçu
aucun écho d'une telle discussion. Or, cette revalorisation est
nécessaire.

Je vais répondre à vos questions, mais rappelons que nous
nous trouvons dans le cadre du contrôle parlementaire. Or, en
l'absence de majorité, le Parlement n'a confié aucune mission au
gouvernement en place et contrôle ainsi des pouvoirs qu'il ne lui
a pas donnés. Nous sommes en douzièmes provisoires, tous les
articles sont les mêmes, et je ne peux pas présenter d'arrêté qui
modifierait les montants, les conditions ou d'autres éléments.

Aujourd'hui, seul le Parlement peut prendre des dispositions
pour résoudre le problème. Je peux donc vous informer en toute

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).-
Huishoudhulpen verdienen terecht een loonsverhoging, maar
die wordt in een collectieve arbeidsovereenkomst op federaal
niveau onderhandeld. Het gewest wordt daar niet automatisch
bij betrokken.

Ik zal uw vragen beantwoorden, maar we zitten nog altijd in
een periode van lopende zaken. De regering kan de bedragen of
voorwaarden dus niet bij besluit wijzigen. Enkel het parlement
kan initiatief nemen.
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transparence de l'état du dossier, mais ni moi ni le gouvernement
ne peuvent prendre quelque initiative que ce soit pour dégager
des pistes budgétaires ou d'arrêté.

1145 Il est inacceptable que des discriminations salariales perdurent,
puisque, depuis le mois de septembre, les aides ménagères
wallonnes et flamandes touchent 0,77 euro de plus par heure. En
effet, la Région flamande d'abord, puis la Région wallonne - sans
nous associer ni nous informer - ont décidé de financer l'accord
qui a été conclu entre les partenaires sociaux. Les principes
ont été définis le 1er juillet et c'est à cette date que j'ai appris
qu'un accord avait été négocié dans notre dos. Je vous en avais
d'ailleurs informé à l'époque, en toute transparence. L'accord a
finalement été signé entre les partenaires fin août. Il n'est toujours
pas publié, mais les employeurs en Flandre et en Wallonie sont
déjà en train de l'appliquer.

En Flandre, la revalorisation barémique de 0,77 euro de l'heure
a été financée par l'octroi d'un crédit budgétaire de 80 millions
d'euros au profit des employeurs. En Wallonie, le précédent
gouvernement avait augmenté le prix du titre d'un euro pour
l'usager et attribué intégralement cet euro en augmentation du
remboursement de la valeur des titres-services aux employeurs,
sans conditions. Le ministre wallon actuel a émis la condition
que cet euro finance les 0,77 euro de revalorisation barémique.

Pour revenir sur les chiffres dont parlent les partenaires sociaux,
les aides ménagères touchent aujourd'hui entre 14 et 15 euros
brut, selon leur ancienneté. Ce montant est fiscalisé selon la
situation de leur ménage. Il faut donc y retrancher une part
d'impôt, généralement élevée.

Op 1 juli vernam ik dat de Vlaamse en de Waalse regering achter
onze rug waren ingegaan op de vraag van de sociale partners
om de huishoudhulpen een loonsverhoging van 0,77 euro per uur
toe te kennen.

Vlaanderen heeft voor die loonsverhoging 80 miljoen euro aan
de dienstenchequebedrijven toegekend. In Wallonië verhoogde
de vorige regering de prijs van de dienstencheque voor de
gebruiker met 1 euro, die volledig naar de werkgevers ging. De
huidige Waalse minister heeft nu beslist dat die extra euro moet
worden gebruikt om de loonsverhoging te financieren.

Huishoudhulpen verdienen vandaag tussen 14 en 15 euro bruto,
afhankelijk van hun anciënniteit. Dat bedrag wordt ook nog
belast op basis hun gezinssituatie.

1147 Les 77 centimes de revalorisation bruts représentent pour les
employeurs un coût de 1,30 euro. Les pouvoirs publics tant
flamand que wallon l'ont financée à concurrence de 1 euro.
On peut donc considérer que les partenaires sociaux ont établi
une sorte d'équilibre : une partie est prise en charge par les
employeurs, qui sont financés à 1 euro pour dépenser 1,30 euros,
tandis que l'autre partie a été abandonnée par les travailleuses,
qui ne reçoivent qu'une revalorisation de 77 centimes sur l'euro
financé par les pouvoirs publics.

La convention collective du travail fédérale indique que la
Région bruxelloise sera exclue de l'accord, jusqu'au jour où une
solution équivalente pourra être trouvée à Bruxelles. En juillet
2025, je vous ai indiqué cette inégalité de traitement et les
risques encourus dès le mois de septembre. Lors de la dernière
réunion du gouvernement avant les vacances, j'ai déposé une
note d'urgence qui exposait la situation, à l'aide des chiffres
que je viens de vous citer. Elle indiquait que, pour créer une
solution équivalente en Région bruxelloise, il faudrait dégager
annuellement 16 millions d'euros, soit le coût des titres-services
délivrés chaque année dans notre Région. Si nous choisissons
la méthode flamande, il faut inscrire ces 16 millions d'euros au
budget. Si nous décidons de faire comme en Wallonie, nous
devons financer ces 16 millions d'euros par une augmentation

De loonsverhoging van 0,77 euro kost de werkgevers 1,30 euro.
Zowel de Vlaamse als de Waalse regering kennen 1 euro toe. De
sociale partners hebben dus een soort evenwicht bereikt, waarbij
een deel wordt gedragen door de werkgevers en een deel door
de werknemers.

In de federale collectieve arbeidsovereenkomst staat dat het
Brussels Gewest van de overeenkomst wordt uitgesloten tot het
een gelijkwaardige oplossing heeft gevonden. Daarom heb ik
tijdens de laatste ministerraad voor de vakantie een urgentienota
ingediend. Voor een gelijkwaardige oplossing is 16 miljoen euro
nodig. Als we voor de Vlaamse methode kiezen, moeten we dat
bedrag in de begroting opnemen. Als we het Waalse voorbeeld
volgen, moeten we de prijs van de dienstencheques met 1 euro
verhogen. Ook een combinatie van beide methoden is mogelijk.

Overeenkomstig de federale collectieve arbeidsovereenkomst
wordt de loonsverhoging toegepast sinds juli. Ze heeft een
terugwerkende kracht tot 1 maart en is in september uitbetaald
in de vorm van een premie.
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du prix du titre-service de 1 euro. Une combinaison de ces deux
méthodes est également possible.

La convention collective du travail fédérale applique
l'augmentation salariale de 1 euro à partir de juillet. Cette
augmentation a un effet rétroactif au 1er mars et est versée sous
forme de prime en septembre. Le fait qu'il s'agisse d'une prime
et non d'une augmentation de salaire n'a pas tout à fait le même
impact sur les impôts et sur la pension.

1149 Depuis le 1er février 2025, la valeur d'intervention régionale,
à savoir le montant que la Région bruxelloise rembourse aux
entreprises par heure prestée, est de 28,94 euros. En Flandre, la
valeur d'échange d'un titre-service est de 29,65 euros, soit 71
centimes de plus.

Dès que j'ai pris en main le dossier, j'ai remis une note d'urgence
au gouvernement en indiquant que le dispositif coûtait 16
millions d'euros à la Région et qu'il fallait dégager une solution. Il
m'a été répondu au mois de juillet qu'un gouvernement en affaires
courantes ne disposait pas de marge budgétaire et ne pouvait
donc pas proposer de modification du budget.

Le montant inscrit au titre des crédits budgétaires en titres-
services en 2025 est identique à celui de 2024, hors indexation.
En outre, il a été calculé au plus juste et je ne dispose donc
pas de marge pour payer la revalorisation barémique en 2025.
Pour neuf mois environ, le coût de cette dernière s'élève à
13,5 millions d'euros en 2025 et à 16 millions d'euros pour
2026 et les années suivantes. Ce montant est celui qu'il nous
faut dégager, d'une manière ou d'une autre, pour offrir des
conditions équivalentes aux employeurs afin qu'ils versent les 77
centimes correspondant à la revalorisation barémique applicable
aux titres-services prestés en Flandre et en Wallonie.

Je le répète, le gouvernement ne peut ni décider d'un budget, ni
modifier les tarifs pour les usagers et les remboursements. Pour
ce faire, il faut une majorité parlementaire. C'est le Parlement
qui peut se saisir du dossier, comme il l'a fait pour la stratégie
Rénolution et la zone de basses émissions.

Sinds 1 februari 2025 betaalt het Brussel Gewest de bedrijven
28,94 euro terug per gepresteerd uur. In Vlaanderen is dat 29,65
 euro, of 0,71 euro meer.

In juli diende ik een urgentienota in, maar er werd mij
geantwoord dat de regering in lopende zaken geen wijziging van
de begroting kan voorstellen.

Het bedrag dat in de begroting 2025 voor de dienstencheques is
ingeschreven, is identiek aan dat van 2024, exclusief indexering.
Dat laat mij geen speelruimte om een loonsverhoging in 2025 te
financieren.

De regering in lopende zaken kan geen extra budget vrijmaken
of de tarieven voor de gebruikers en de terugbetalingen wijzigen.
Daarvoor is een parlementaire meerderheid nodig. De bal ligt
dus in het kamp van het parlement.

1151 Enfin, pour être certain qu'en cas d'augmentation du montant
versé aux entreprises, celui-ci soit directement reversé aux
salariés dans le cadre des termes de la convention, il faut que les
partenaires sociaux la signent. Les syndicats sont prêts à le faire,
Federgon pas encore.

Après les retours de vacances, j'ai pu rencontrer tour à tour les
partenaires. Le 20 août, j'ai rencontré les délégations syndicales,
le 27 août, les représentants de Federgon, le 29 août, huit autres
entreprises signataires d'une lettre ouverte. Par la suite, j'ai
rencontré patronat et syndicats, ensemble, le 12 septembre. Mon
cabinet a revu leurs représentants le 19 septembre. Nous n'avons
donc pas ménagé notre peine pour trouver des solutions et lancer
des propositions. La première était d'augmenter la valeur de
remboursement du titre de l'écart entre Bruxelles et la Flandre,

Om ervoor te zorgen dat een verhoging van het bedrag voor de
bedrijven rechtstreeks aan de werknemers wordt doorbetaald,
moeten de sociale partners de overeenkomst ondertekenen. De
vakbonden zijn daartoe bereid, maar Federgon nog niet.

Ik heb de sociale partners apart ontmoet in augustus en nadien
tweemaal samen in september. Ons eerste voorstel was om
de terugbetaling te verhogen met het verschil tussen Brussel
en Vlaanderen, namelijk 0,71 euro. Federgon vond dat niet
voldoende en vraagt een euro, zoals in de andere gewesten.

Bovendien wil de federatie dat we een aantal punten uit de
vorige hervorming van drie jaar geleden herzien. Dat bemoeilijkt
de onderhandelingen, vooral omdat een volwaardige regering
nodig is om aan die eisen tegemoet te komen.
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soit 0,71 euro. Federgon a estimé que ce n'était pas suffisant et
demande un euro, comme dans les autres Régions.

Pour l'instant, la fédération ne se montre pas très ouverte, car
elle livre en parallèle un combat sur les effets de la réforme
précédente que vous avez votée il y a trois ans. Elle a ainsi
introduit un recours auprès du Conseil d’État au sujet de certains
termes de cette réforme. Federgon souhaite que l'on revoie
d'autres points que les seuls éléments nécessaires pour résoudre
le conflit sur la revalorisation salariale. Il est donc difficile
de parvenir à un accord, d'autant qu'un gouvernement de plein
exercice serait nécessaire pour accéder à ses demandes.

À mon échelle, j'essaie de mettre de l'huile dans les rouages pour
créer les conditions d'un accord, mais il reviendra au Parlement
de le mettre en œuvre, si j'y parviens. Je mets en tout cas
mon temps et mes équipes à disposition pour créer un contexte
favorable à la conclusion d'un accord.

1153 (poursuivant en néerlandais)

Mme Hoylaerts s'est enquise du nombre de travailleurs dans le
secteur des titres-services.

(verder in het Nederlands)

Mevrouw Hoylaerts vroeg naar het aantal werknemers in de
dienstenchequesector.

1155 (poursuivant en français)

Les chiffres sont publiés sur le site de Bruxelles Économie et
Emploi. Les décisions à prendre concernent 26.740 travailleuses,
dont 21.779 sont domiciliées en Région de Bruxelles-Capitale.
J'ai indiqué un budget de 16 millions d'euros pour l'année pleine
en 2026, contre 13,5 millions en 2025.

Notre première option consiste à trouver une solution par le
biais du budget, mais le contexte budgétaire étant ce qu'il est,
ce serait très compliqué. En outre, je ne suis pas en mesure de
demander l'engagement de budgets pour les années futures. Nous
ne pourrions adopter la solution de la Région flamande que si
ceux qui négocient le budget pour l'avenir trouvent les moyens
budgétaires.

La seconde option consiste à envisager une hausse de prix.
Federgon souhaite augmenter le prix du titre-service d'un
euro pour financer la revalorisation barémique. Si nous nous
projetons au 1er janvier prochain, nous pourrions procéder à
cette augmentation et verser cet euro supplémentaire à Federgon.
Cela nous permettrait de nous aligner sur les conditions
des autres Régions dès 2026. Il suffirait que vous décidiez
d'augmenter le prix du titre d'un euro.

Cependant, cela ne règlerait pas l'arriéré de 2025, c'est-à-dire
les 13,5 millions nécessaires pour financer la revalorisation
barémique durant les neuf mois de cette année. En poursuivant
cette réflexion, nous pourrions envisager d'augmenter le prix du
titre-service plus tôt. Ce ne serait possible qu'à partir du 1er
 novembre, parce qu'il faut quand même le temps d'ajuster les
programmes informatiques. Cela rapporterait quelques millions
de plus, mais pas assez pour compenser les 13,5 millions d'euros,

(verder in het Frans)

Die cijfers zijn te vinden op de website van Brussel Economie
en Werkgelegenheid. De te nemen beslissing betreft 26.740
huishoudhulpen, waarvan 21.779 in Brussel wonen. Voor de
maatregel is 13,5 miljoen euro extra nodig voor 2025 en 16
 miljoen euro voor 2026.

De eerste optie is om een oplossing te vinden via de begroting,
maar gezien de begrotingscontext is dat erg ingewikkeld.
Bovendien kan ik geen begrotingsmiddelen voor de komende
jaren vragen.

De tweede optie is om de prijs van de dienstencheques met 1
 euro te verhogen. Als het parlement dat beslist, zou de maatregel
vanaf 1 januari 2026 kunnen ingaan.

Dat lost evenwel de achterstand van 2025 niet op. We zouden
kunnen overwegen om de prijs eerder te verhogen, maar dat kan
pas ten vroegste op 1 november, omdat er tijd nodig is om de
computerprogramma's aan te passen. Dat zou enkele miljoenen
extra opleveren, maar niet genoeg om de 13,5 miljoen euro voor
2025 te dekken.

We zullen dus sowieso een beroep op de begroting moeten doen,
maar hoe eerder we een verhoging van de prijs doorvoeren,
hoe beter. Dat is een politieke keuze die in handen ligt van de
onderhandelaars.
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puisque nous ne pouvons pas appliquer une telle augmentation
avec effet rétroactif au 1er mars 2025.

En somme, il est impossible de tout couvrir pour 2025
avec la seule hausse du prix du titre-service. Nous devons
obligatoirement passer par le budget régional. Cependant, nous
pouvons éviter de tout pomper sur le budget en appliquant une
hausse du prix du titre-service le plus vite possible, soit au 1er
 novembre. Voilà pourquoi le temps presse pour trouver des
solutions. Le placement du curseur entre la part budgétaire et
la part du prix du titre est un choix éminemment politique que
devront déterminer ceux qui négocient pour créer des majorités.

1157 J'ajouterai un élément d'information à notre débat. Certains ont
indiqué très justement que l'augmentation du prix du titre-service
est payée par l'usager, ce qui n'est jamais positif. Toutefois,
le déficit budgétaire s’élevant déjà à 1,5 milliard d'euros, nous
devons trouver des solutions.

Chaque année, Idea Consult réalise une étude qui est accessible
sur le site internet de Bruxelles Économie et Emploi, dans le
domaine d'activités des titres-services. L'étude publiée en 2023
a mesuré la propension à payer des ménages en 2022 : un peu
plus de deux tiers des utilisateurs sont disposés à payer 11 euros
ou plus, par titre-service, et une majorité se dit prête à payer
12 euros ou plus par titre-service, si cela permet d'améliorer les
conditions de travail et de rémunération de leur aide ménagère.
Bien entendu, tous ne seront pas disposés à le faire.

Ces valeurs en euros datent de 2022, elles sont à indexer de
quelque 15 % pour avoir la valeur actuelle. Le prix de 12 euros
en 2022 donne environ 13,50 euros avec l'indexation. Or, le prix
actuel est de 10,20 euros, et au 1er janvier prochain, l'indexation
automatique le portera à 10,40 euros. Peut-être existe-t-il même
un peu de marge pour demander aux utilisateurs de payer encore
un peu plus, surtout si cela permet de revaloriser le salaire de leur
aide ménagère.

Je peux examiner et présenter les chiffres pour éclairer le débat,
mais je n'ai pas reçu du Parlement un mandat pour décider ou
proposer quoi que ce soit. C'est à vous, parlementaires, de trouver
une solution. En somme, soit nous touchons au budget, soit nous
touchons au prix du titre-service. Voilà le débat !

Het klopt dat een prijsstijging door de gebruikers wordt betaald,
wat nooit positief is, maar het begrotingstekort bedraagt nu al
1,5 miljard euro.

Volgens een peiling van Idea Consult was in 2022 een
meerderheid van de gebruikers bereid om 12 euro of meer te
betalen als dat de arbeidsomstandigheden en het loon van hun
huishoudhulp ten goede zou komen.

Die 12 euro komt vandaag overeen met 13,50 euro. De huidige
prijs bedraagt 10,20 euro en zal op 1 januari volgend jaar 10,40
 euro bedragen door de automatische indexering. Misschien is
er nog ruimte om de gebruikers iets meer te vragen.

Ik kan u de cijfers geven, maar ik heb van het parlement geen
mandaat gekregen om te handelen.

1159 Dernier élément, le salaire horaire brut des aides ménagères
oscille entre 14 et 15 euros, selon leur ancienneté. Et je repose
la question que j'ai posée il y a trois ans, lorsque Mme Bertrand
conduisait encore les travaux du groupe libéral : d'un point de vue
philosophique, il ne me semble pas anormal que l'on demande
à l'utilisateur de payer un prix du titre au moins équivalent au
salaire net de son aide ménagère, et que le budget régional
finance la part de cotisations sociales et d'impôt qui s'ajoute, pour
que le travail soit légal et non en noir.

Qui plus est, c'est ainsi que fonctionnait le système des titres-
services à l'origine. Le coût total était payé à parts égales par
l'usager et les pouvoirs publics. Comme, au fil du temps, nous
avons indexé le remboursement aux entreprises - puisque les

Het bruto-uurloon van de huishoudhulpen schommelt tussen 14
en 15 euro, afhankelijk van hun anciënniteit. Het lijkt mij niet
abnormaal dat de gebruiker een prijs betaalt die minstens gelijk
is aan het nettoloon van de huishoudhulp, en dat het gewest
de sociale bijdragen en belastingen financiert die daarbovenop
komen om ervoor te zorgen dat het werk legaal gebeurt.

Oorspronkelijk werden de kosten gelijk verdeeld tussen de
gebruiker en de overheid. Ondertussen heeft de regering de
terugbetaling aan de bedrijven geïndexeerd, omdat de lonen
zijn geïndexeerd, maar niet de prijs van de dienstencheques,
waardoor de overheid nu 29 euro betaalt en de gebruiker slechts
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salaires sont indexés - mais que les politiques n'ont pas indexé le
prix payé par l'usager, ce dernier a payé de moins en moins en
termes réels, inflation déduite, tandis que le budget public payait
de plus en plus.

Aujourd'hui, nous cherchons à maîtriser le budget public, qui
couvre environ deux tiers de la valeur du titre, soit 29 euros
contre 10,20 euros pour l'usager. Il serait peut-être légitime de
tendre à nouveau, progressivement, vers un système à parts
égales. À défaut, les finances publiques payent à l'excès ce
service pourtant essentiel à de nombreuses familles. Il faut que
le prix soit juste pour le budget comme pour les gens.

10,20 euro. Het zou legitiem zijn om geleidelijk weer naar een
gelijke verdeling te streven.

1161 La dernière question est celle des deux prix, puisque chaque
personne peut acheter 300 titres au prix de base, puis 200 de
plus à un autre tarif. Ainsi, un ménage de deux personnes peut
acheter 600 titres-services au tarif d'entrée. Cela fait, en gros, par
personne, six heures par semaine, douze heures pour un couple.
Et, parmi les familles, un enfant majeur peut, lui aussi, obtenir
300 titres-services supplémentaires au premier prix.

Certains consomment beaucoup plus de titres-services et
dépassent ces chiffres. Faut-il encore les subventionner ? La
question est légitime. Ce débat est politique et chacun a une
attitude différente à ce sujet. Cela étant dit, pour trouver une
solution, il faut une coalition majoritaire. Toutes les décisions
sont difficiles, mais, plus vite nous nous accorderons sur les prix,
le budget ou une combinaison des deux, plus vite cette question
sera résolue. Plus nous tardons, plus ce sera compliqué.

Je vous ai fourni les données dont je disposais. Libre à vous d'en
débattre et, je l'espère, de trouver rapidement une solution.

Een laatste punt betreft de twee prijzen. Elke volwassen persoon
kan 300 dienstencheques per jaar kopen tegen de basisprijs, wat
neerkomt op ongeveer zes uur per week, en vervolgens nog eens
200 tegen een hoger tarief. We zouden ons kunnen afvragen
of het subsidiëren van 300 dienstencheques per persoon niet
voldoende is. Dat is evenwel een politieke keuze waarvoor een
meerderheidscoalitie nodig is.

Ik heb u alle gegevens verstrekt waarover ik beschik. Ik hoop dat
u snel een oplossing vindt.

1163 Mme Mihaela Drozd (PTB).- Monsieur le Ministre, vous avez
donné beaucoup de chiffres et d'informations. Il faut trouver une
solution le plus vite possible, afin que la vingtaine de milliers
de travailleuses des titres-services ne soient plus discriminées en
Région bruxelloise.

Mevrouw Mihaela Drozd (PTB) (in het Frans).- U hebt
veel informatie gegeven, maar in de eerste plaats moet er zo
snel mogelijk een einde komen aan de discriminatie van de
huishoudhulpen in het Brussels Gewest.

1165 Mme Fadila Laanan (PS).- Il est vrai que c'est un secteur
complexe qui touche énormément de personnes, surtout des
travailleuses majoritairement bruxelloises. Je demande une
vigilance particulière à ce sujet, et mon groupe est très attentif
aux conditions de travail dans ce métier pénible.

L'étude réalisée en 2023 considère qu'il serait acceptable
d'augmenter le prix des titres-services. C'est un élément qui
doit peser dans la balance des discussions que nous aurons
sur la proposition de texte qui va être bientôt discutée. Mais
nous devrons aussi nous assurer que l'augmentation qui serait
décidée, qu'elle provienne soit des utilisateurs, soit du budget du
gouvernement, en affaires courantes ou de plein exercice, aille
vraiment dans la poche des aides ménagères.

En ce qui concerne Federgon, j'espère que la fédération ne
reviendra pas sur la réforme adoptée il y a trois ans, notamment
sur l'amélioration des conditions de travail. Mon groupe est

Mevrouw Fadila Laanan (PS) (in het Frans).- Uit een studie
van 2023 bleek dat de prijs van de dienstencheques kon
worden opgetrokken. We moeten er echter zeker van zijn dat
een prijsverhoging ook leidt tot een loonsverhoging van de
huishoudhulpen.

Ik hoop dat Federgon niet wil afdingen op de betere
arbeidsomstandigheden waarover drie jaar geleden een akkoord
werd bereikt. De PS vraagt u om daarop toe te zien.
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intransigeant sur ce point et vous invite à continuer à défendre
ce point de vue tant que vous êtes aux manettes.

1167 Mme Gisèle Mandaila (DéFI).- Vos réponses détaillées nous
permettent de mieux saisir la complexité de ce système. Nous
pourrons ainsi mieux défendre nos propositions lors des débats
de mercredi prochain, et enfin trouver une solution pour les aides
ménagères. Elles méritent une revalorisation de salaire. C'est une
question politique, mais aussi, tout simplement, d'équité et de
justice.

Mevrouw Gisèle Mandaila (DéFI) (in het Frans).- Dankzij uw
antwoord kunnen we ons beter voorbereiden op de bespreking
van de voorstellen van ordonnantie. De loonsverhoging is niet
alleen een politieke kwestie, maar ook een van rechtvaardigheid.

1169 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Monsieur le Ministre, je vous
remercie pour votre réponse très détaillée.

Selon moi, vous disposez encore d'une marge de manœuvre,
même dans un gouvernement en affaires courantes. Certes, vous
ne pouvez pas intervenir sur le budget, mais vous avez malgré
tout soumis en urgence une note au gouvernement et rencontré
les délégations syndicales ainsi que Federgon. Et c'est sur ce
pouvoir aujourd'hui limité que nous vous contrôlons.

Vous avez fait référence à l'étude d'Idea Consult et rappelé que
deux tiers des utilisateurs de titres-services étaient prêts à payer
une telle augmentation pour autant que les conditions de travail
s'améliorent. Or ce n'est toujours pas le cas. Mon groupe y restera
très attentif.

Je comprends que les finances de la Région bruxelloise ne
permettent pas de subsidier le dispositif à 60 ou 70 %. Je
partage votre constat, et la situation ne s'améliorera pas dans
les prochaines années. En revanche, les entreprises de titres-
services, qui dégagent de gros bénéfices et distribuent des
dividendes à leurs actionnaires, devraient jouer un rôle plus
ambitieux. Elles ont le droit d'introduire un recours et de refuser
de signer la convention, ce qui est dommageable, mais il faudrait
leur rappeler qu'elles dégagent de gros bénéfices.

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Ook
in een regering in lopende zaken beschikt u over enige
manoeuvreerruimte. U hebt een urgentienota ingediend en
onderhandelt met de vakbonden en met Federgon. Daarover
kunnen we u vragen stellen.

Hoewel uit een studie blijkt dat twee derde van de gebruikers
van dienstencheques bereid is om meer te betalen voor betere
arbeidsvoorwaarden van huishoudhulpen, is die prijsverhoging
er nog niet.

Door de budgettaire toestand van het gewest zijn de komende
jaren geen hogere subsidies mogelijk. Dienstenchequebedrijven
daarentegen maken veel winst en keren dividenden uit aan
hun aandeelhouders. Ze zouden een grotere rol kunnen spelen,
vooral omdat ze gesubsidieerd worden.

1171 Elles sont quand même subsidiées à 50 %, on pourrait donc
exiger qu'elles jouent leur rôle. J'imagine que vous le faites mais
il serait bon de le leur rappeler.

Il sera en effet très compliqué de faire porter l'entièreté du coût
sur les utilisateurs. Comme l'a dit ma collègue libérale, il ne faut
pas oublier qu'un tiers de ces utilisateurs sont des mamans solos.

Le MR refuse d'augmenter le prix des titres-services - et je le
rejoins sur ce point -, entend gérer les finances et ne pas toucher
aux entreprises. Quelles autres pistes propose-t-il alors ? Quelle
solution préconise-t-il, d'autant qu'il est aujourd'hui à la table des
négociations ?

We kunnen moeilijk de gebruikers helemaal laten opdraaien
voor de kosten, want sommigen hebben het zelf financieel
moeilijk.

Ik vind het goed dat de MR de dienstencheques niet duurder wil
maken. Tegelijkertijd wil ze de financiën saneren zonder aan de
bedrijven te raken. Hoe wil ze dat doen?

1173 Mme Clémentine Barzin (MR).- Vous avez évoqué la note
d'urgence que vous avez soumise au gouvernement. Certes,
celui-ci est en affaires courantes, mais vous avez entrepris cette
action, et nous le comprenons fort bien au vu de l'enjeu. Ainsi,
vous avez opéré certains choix, sur lesquels reposent les notes

Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- Ik begrijp
dat u een urgentienota hebt voorgelegd aan de regering in
lopende zaken gezien het belang van de kwestie.

Op dit ogenblik zijn zes partijen aan het onderhandelen over
een begrotingstraject voor de periode 2026-2029. We moeten
streven naar een sterk akkoord dat gedragen wordt door al



COMMISSION
Affaires économiques et emploi

2025.10.01
n° 4 - nr. 4

COMMISSIE
Economische Zaken en Tewerkstelling

19

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

qui passent aujourd'hui par vos collègues parlementaires. Cette
question mérite dès lors un examen plus approfondi.

Chers collègues, alors que six partis, dont le MR, sont en train
de négocier un budget pour la trajectoire 2026-2029, il est
indispensable que l'accord soit le plus solide possible et partagé
par l'ensemble de ces partis afin de trouver la solution la plus
durable pour l'avenir des aides ménagères.

Monsieur le Ministre, pour revenir au partage des différentes
pistes avec le gouvernement et les partenaires sociaux, vous
n'avez pas dit ce qu'il était revenu des échanges et négociations.
Vous indiquez que la piste de l'augmentation de 0,77 euro
a été rejetée par Federgon. D'autres éléments pèsent-ils dans
la balance ? Les aspects de la réforme d'il y a deux ou trois
ans que vous avez évoqués, à savoir la complexité d'organiser
les formations, la possibilité de rassembler toutes les aides
ménagères en un seul lieu ou la difficulté d'organiser les visites
médicales, pourraient-ils convaincre les entreprises ?

Vous ne pouvez pas prétendre que vous êtes totalement étranger
au débat ou aux propositions d'ordonnance formulées. J'aimerais
donc faire un point précis sur la situation et savoir quels
arguments les uns et les autres peuvent faire valoir.

die partijen, om tot een duurzame oplossing te komen voor de
huishoudhulpen.

Federgon wil geen verhoging van 0,77 euro. Spelen er nog
andere factoren mee, zoals de aspecten van de hervorming van
drie jaar geleden?

Ik zou graag een duidelijk beeld krijgen van de situatie en de
argumenten die aangevoerd worden.

1175 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Je reconnais que je n'ai
pas spontanément travaillé sur la révision de l'ordonnance
précédente. En effet, en affaires courantes, il est déjà plus
compliqué, voire impossible de discuter d'un budget ou d'un
arrêté pris et il faut quasiment s'adresser au Parlement.
Si, en outre, je devais ajouter à ce débat complexe, qui
sollicite l'intervention de nombreux acteurs, une rediscussion de
l'ordonnance dont certains aspects sont contestés par Federgon,
cela me compliquerait considérablement la tâche.

Cependant, comme je vous l'ai dit spontanément, je reconnais
que cela pourrait faire partie du débat et d'une solution sur
laquelle pourraient travailler les acteurs qui s'engagent pour
l'avenir. J'ai cherché, à très court terme, à trouver une solution en
touchant à un minimum d'éléments. En effet, toute augmentation
de paramètres complexifie grandement le système et je n'ai pas
été mandaté pour gérer une telle situation.

Federgon conteste notamment la limite de 30 centimes imposée
par le gouvernement bruxellois aux frais complémentaires. En
Wallonie, ceux-ci étaient déjà interdits. Le Conseil d'État a
annulé cette compétence régionale de fixer une limite au tarif.
L'auditeur du Conseil d'État a remis un rapport à propos duquel
le Conseil d'État ne s'est pas prononcé. Toutefois, il est fort
probable que cette limitation à 30 centimes soit annulée. Cela
donnerait de la liberté aux acteurs économiques et pourrait
constituer une partie de la solution de financement.

Quoi qu'il en soit, mon intention n'est pas de dire au
gouvernement qu'il faut défaire ce que nous avons fait. Je
m'attends néanmoins à une modification des conditions.

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- Doordat
de regering in lopende zaken is, heb ik niet aan een herziening
van de ordonnantie gewerkt. Een nieuwe ordonnantie zou echter
een oplossing kunnen bieden.

Federgon betwist de limiet van 30 cent die de Brusselse regering
oplegt voor bijkomende kosten. De Raad van State heeft de
bevoegdheid van het gewest om een limiet aan het tarief vast
te stellen, nietig verklaard. Het is dus zeer waarschijnlijk dat
die limiet zal worden opgeheven, zoals in Wallonië al gebeurde.
Dat zou een deel van de oplossing voor de financiering kunnen
vormen.

Het is niet mijn bedoeling om de regering te zeggen dat ze
moet terugkomen op haar beslissing. Ik verwacht echter wel een
wijziging van de voorwaarden.
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1177 Pour être clair, certains m'ont demandé d'examiner une structure
de prix usager identique à celle en vigueur en Wallonie. Le prix
du titre-service de base y est légèrement différent, à savoir 20
centimes de plus, et le premier seuil est à 175, contre 300 en
Région bruxelloise. Nous passons donc plus vite à une catégorie
pour laquelle le prix du titre-service augmente d'un euro. En
prélevant 20 centimes supplémentaires sur le titre-service de
base, en plus de cet euro lorsqu'on franchit le premier seuil - on
modifie alors davantage de paramètres que je ne le faisais -, on
assure un apport budgétaire de l'ordre de 5 millions d'euros par
l'usager.

En régime transitoire, cette formule coûterait au budget de
l'année prochaine 10 millions d'euros de plus que ce que je
propose. Elle complique donc l'enjeu budgétaire. Au total, elle
coûte 19 millions d'euros de plus que ce que j'ai proposé pour le
budget, et elle ne résout pas la question des arriérés. Ce sont les
données du problème.

Je ne dis pas que l'un a plus raison que l'autre. Je cherche
seulement à clarifier le débat pour mettre de l'huile dans les
rouages. Il faudrait qu'une majorité se forme pour dégager une
solution durable. Je ne cherche que cela : que mon temps soit
utile à produire rapidement une solution qui en vaille la peine.

Au sein du gouvernement minoritaire, qui ne peut pas prendre
d'arrêté, nous sommes globalement d'accord sur une piste qui
viserait à augmenter d'un euro, le plus vite possible, le prix du
titre-service - peut-être au mois de novembre - et de l'augmenter
plus sensiblement pour les gros consommateurs (entre 300 et
500, afin de trouver une solution budgétaire pour 2025). Je dis «
 globalement », parce qu'il y a des subtilités selon les partenaires.
Toutefois, cette piste semble être la seule voie possible pour
dégager une solution, mais sans prétendre qu'elle soit parfaite.

Ik heb de prijsstructuur van de dienstencheque in Wallonië
onderzocht. De prijs ligt daar 20 cent hoger en de eerste drempel
ligt op 175 dienstencheques, tegenover 300 in het Brussels
Gewest. Er wordt dus sneller overgegaan naar een categorie
waarin de prijs van de dienstencheque één euro meer bedraagt.
Door 20 cent extra te heffen op de basisdienstencheque en
één euro extra wanneer de eerste drempel wordt overschreden,
komen we tot een bijdrage van ongeveer 5 miljoen euro per
gebruiker.

In een overgangsregeling zou die formule het budget voor
volgend jaar met 10 miljoen euro verzwaren. In totaal kost ze 19
 miljoen euro meer dan mijn voorstel en ze lost het probleem van
de achterstanden niet op.

Binnen de minderheidsregering zijn we het in grote lijnen
eens om de prijs van de dienstencheque zo snel mogelijk
met één euro te verhogen en voor grootverbruikers (tussen
300 en 500 dienstencheques) aanzienlijk te verhogen om een
begrotingsoplossing voor 2025 te vinden.

1179 Si nous devions décider d'augmenter le prix du titre-service
ou d'augmenter le budget pour verser un euro de plus
aux entreprises, quelle garantie avons-nous que cet euro
supplémentaire, une fois versé, arrive dans la poche des aides
ménagères, à concurrence de 77 centimes, à partir du mois où
l'accord s'applique et avec effet rétroactif ?

La seule garantie serait que Federgon signe l'accord. Si elle
ne signe pas, les entreprises seront libres de reverser ou non,
partiellement ou intégralement, l'euro qu'elles auront perçu. La
situation est donc plus compliquée. L'accord avec Federgon est
nécessaire, mais celle-ci conteste le débat général.

Je peux vous proposer une piste de solution qui n'est pas
parfaite. Si le Parlement se met d'accord sur certains éléments,
notamment le fait que la Région s'engage à rembourser un euro
supplémentaire le premier jour d'application de l'accord, nous
pourrions indiquer que l'euro supplémentaire serait retiré au bout
de quelques mois aux entreprises qui n'auraient pas appliqué
l'accord avec effet rétroactif.

Cela reviendrait en définitive à prévoir un mécanisme qui, sans
l'accord direct de Federgon, finance l'euro mais le retire au

We kunnen de prijs van de dienstencheque verhogen of
het budget verhogen om een euro extra aan de bedrijven
te betalen, maar welke garantie hebben we dan dat de
huishoudhulpen 77 cent extra krijgen met terugwerkende
kracht? Zolang Federgon geen overeenkomst ondertekent,
kunnen de dienstenchequebedrijven doen wat ze willen. Een
overeenkomst met Federgon is dus noodzakelijk.

Ik kan u een oplossing voorstellen die niet perfect is. Als het
parlement het eens is over bepaalde zaken, waaronder het feit
dat het gewest zich ertoe verbindt om op de eerste dag van
de toepassing van de overeenkomst een extra euro terug te
betalen, dan zouden we, zonder het akkoord van Federgon,
kunnen bepalen dat die extra euro na enkele maanden wordt
teruggevorderd van bedrijven die de overeenkomst niet met
terugwerkende kracht hebben toegepast.
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bout de quelques mois - le temps du contrôle - aux entreprises
qui n'auront pas appliqué avec effet rétroactif l'accord de
revalorisation salariale. Autrement dit, si cet euro n'a pas été
reversé aux aides ménagères.

Pour le reste, je fais confiance à l'intelligence des membres de ce
Parlement qui, depuis quatorze mois, cherchent des solutions.

1181 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Je voudrais brièvement revenir
sur la dernière piste que vous avez évoquée, Monsieur le
Ministre. Je la trouve intéressante dans la mesure où elle
conditionne la somme d'un euro versée par la Région, mais, à
mon sens, elle offre encore trop de marge, c'est-à-dire que nous
verserions cet argent tout en ne procédant à un contrôle que
trois mois plus tard. Je pense donc qu'il faut directement inclure
une clause, à travers un engagement contractuel, au moment
du versement. Si l'on ne procède pas ainsi, la situation pourra
être compliquée même sur le plan légal. Cela vous demanderait
beaucoup plus de temps, de moyens et d'argent pour réaliser
les contrôles, déterminer qui les effectuera, etc. Nous pourrions
gagner en efficacité et faire d'une pierre deux coups en veillant
à ce que les entreprises s'engagent également. Quoi qu'il en soit,
nous en reparlerons mercredi prochain.

- Les incidents sont clos.

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Uw voorstel
is interessant, omdat het gewest een voorwaarde koppelt aan de
betaling van één euro. Toch biedt het nog te veel speelruimte,
want het geld wordt onmiddellijk betaald, terwijl de controle pas
drie maanden later volgt. Het zou ook veel tijd, middelen en geld
kosten om de controles uit te voeren. Een overeenkomst met de
dienstenchequebedrijven zou beter zijn.

- De incidenten zijn gesloten.

1185

QUESTION ORALE DE MME MIHAELA DROZD MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW MIHAELA
DROZD

1185 à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

1185 concernant l'étude de la CSC sur les produits de nettoyage et
les équipements utilisés dans le cadre des titres-services.

betreffende de studie van het ACV over
schoonmaakproducten en beschermingsmiddelen in de
dienstenchequesector.

1187 Mme Mihaela Drozd (PTB).- De mi-mars à mi-avril 2025,
la CSC Alimentation et Services a réalisé une enquête
auprès de 1.583 aides ménagères portant sur les produits et
équipements utilisés dans le secteur des titres-services. Le
constat est préoccupant : les aides ménagères sont confrontées
à de nombreux problèmes de santé, dont une majorité dus à
l'utilisation quotidienne de produits de nettoyage nocifs pour la
santé humaine et de matériel de travail inadapté. Cela a un impact
direct sur leur santé.

Pourtant, la réglementation régionale impose aux entreprises
de conclure des conventions précises avec les utilisateurs pour
fixer les caractéristiques des produits et du matériel mis à la
disposition de l’aide ménagère. Selon l’enquête, ces conventions
ne sont respectées que dans quatre cas sur dix pour les produits
et dans à peine un cas sur quatre pour le matériel.

Quelles mesures concrètes avez-vous mises en place pour que
les entreprises du secteur respectent enfin la réglementation

Mevrouw Mihaela Drozd (PTB) (in het Frans).- Uit een
recente enquête van het ACV blijkt dat huishoudhulpen in
de dienstenchequesector tal van gezondheidsproblemen hebben
die te wijten zijn aan het dagelijkse gebruik van schadelijke
schoonmaakproducten en ongeschikt materiaal. Bovendien staat
in de overeenkomsten tussen bedrijf en gebruiker slechts in vier
op de tien gevallen de verplichte beschrijving van de producten
en in een op de vier gevallen de beschrijving van het materiaal.

Hoe zorgt u ervoor dat dienstenchequebedrijven de gewestelijke
regelgeving naleven? Zult u bindende sectorale overeenkomsten
sluiten over gezonde en natuurlijke schoonmaakproducten, en
betrouwbaar en ergonomisch materiaal?
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existante ? Quelles mesures supplémentaires avez-vous décidé
de prendre ?

Quelles initiatives allez-vous prendre afin que soient conclus des
accords sectoriels contraignants permettant aux aides ménagères
de travailler avec des produits de nettoyage sains et naturels, ainsi
que du matériel fiable et ergonomique ?

1189 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Comme vous le précisez,
depuis le 1er janvier 2025, la Région bruxelloise impose à toutes
les entreprises de titres-services agréées l'obligation de conclure
une convention de prestation de travail dans le cas d'une activité
d'aide à domicile de nature ménagère, lorsque celle-ci est réalisée
au lieu de résidence de l'utilisateur.

Ladite convention, qui doit être signée par l'utilisateur, l'aide
ménagère et l'entreprise, contient une série de dispositions.
Aucune prestation ne peut plus avoir lieu tant que l'entreprise
agréée ne dispose pas de la convention signée avec l'utilisateur.
L'original doit être conservé au siège d'exploitation de
l'entreprise agréée pour être produit en cas de contrôle.

Ce document vise simplement à rappeler leurs obligations à
chacune des parties et à s'assurer que l'information est identique
pour tout le monde. L'administration a publié un modèle type
sur son site internet, disponible à l'adresse https://economie-
emploi.brussels/titres-services-clients.

Ladite convention dispose notamment, pour ce qui nous
concerne, ce qui suit :

« Propriétés obligatoires du matériel et/ou des produits mis à
disposition par l'utilisateur

L'utilisateur garantit, en personne normalement prévoyante, le
bon état de fonctionnement des outils et du matériel qu'il met
à disposition et passe en revue les dangers éventuels avec le
travailleur titres-services avant que celui-ci ne commence ses
activités. Le matériel mis à disposition doit être sûr et en bon
état. L'utilisateur ne peut pas obliger le travailleur titres-services
à utiliser des produits corrosifs, de la benzine de dégraissage, des
solvants, des produits auto-assemblés ou non étiquetés.

L’entreprise de services assure la mise à disposition
des équipements de protection individuels nécessaires, en
application de la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des
travailleurs lors de l'exécution de leur travail et de ses arrêtés
d'exécution.

Hygiène et sécurité sur le lieu de travail

L'utilisateur s'engage à ne confier en aucun cas des tâches
dangereuses, insalubres ou inadéquates au travailleur titres-
services, telles que des travaux de nettoyage à l’extérieur en cas
de pluie, neige, froid ou fortes chaleurs.

L'utilisateur s'engage à faire travailler le travailleur titres-
services dans des conditions d’hygiène appropriées. En cas

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- Sinds
1 januari 2025 zijn alle erkende dienstenchequebedrijven
verplicht een arbeidsovereenkomst te sluiten voor huishoudhulp
die wordt verleend in de woonplaats van de gebruiker. Die
moet worden ondertekend door de gebruiker, de huishoudhulp
en het bedrijf. Het origineel moet worden bewaard op de zetel
van het bedrijf. De overeenkomst bevat de verplichtingen van
beide partijen en alle nodige gegevens. Een modelovereenkomst
is te vinden op de webpagina https://economie-emploi.brussels/
dienstencheques-clients.

In die overeenkomst zijn ook de kenmerken opgenomen waaraan
het materiaal en de producten van de gebruiker moeten
beantwoorden. De gebruiker garandeert dat ze veilig zijn en
in goede staat verkeren en bespreekt de mogelijke risico's
met de huishoudhulp voor die zijn of haar werk aanvat. Het
materiaal moet veilig en in goede staat zijn. De huishoudhulp
mag weigeren om bijtende producten, ontvettingsbenzine,
oplosmiddelen of zelf vervaardigde producten te gebruiken.

Het bedrijf zorgt ervoor dat de nodige persoonlijke
beschermingsmiddelen ter beschikking worden gesteld. De
gebruiker verbindt zich ertoe om in geen geval gevaarlijke,
ongezonde of ongeschikte taken op te dragen aan de
huishulp, zoals schoonmaakwerkzaamheden buitenshuis bij
regen, sneeuw, kou of extreme hitte.

De gebruiker verbindt zich ertoe om de huishoudhulp in
passende hygiënische omstandigheden te laten werken. In geval
van herhaaldelijke ongezonde situaties kan de hulp worden
stopgezet. Het bedrijf kan voor de eerste afspraak, tijdens het
werk of in geval van een klacht een algemene hygiënische
controle uitvoeren.
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de situations d'insalubrité répétées, l'aide à domicile peut être
interrompue avec effet immédiat. L'utilisateur accepte qu'avant
le début de l’emploi, pendant l’emploi ou en cas de plainte,
l’entreprise de services procède à un contrôle global des
conditions d'hygiène au travail. »

Ces deux chapitres sont issus de la convention qui clarifie les
droits pour mieux protéger le travail de l'aide ménagère.

1191 Les clients existants avaient jusqu'au 30 juin 2025 pour signer
cette convention avec leur entreprise et continuer ainsi à
bénéficier des services. Normalement, cette convention - ou une
variante respectant les mêmes critères - doit par conséquent être
en vigueur pour toute prestation de titres-services sur le territoire
bruxellois. J'espère donc que les faits constatés dans l'étude de la
CSC sont en constante diminution, s'ils n'ont pas encore disparu.

Si les aides ménagères constatent que les clients ne respectent
pas ces nouvelles dispositions visant à leur fournir du matériel
adéquat et non toxique, elles peuvent mobiliser plusieurs leviers
instaurés dans le cadre de la réforme ambitieuse que nous avons
portée à Bruxelles. Elles peuvent faire remonter le problème
à l'entreprise lors des entretiens individuels ou collectifs
dorénavant obligatoires, ou encore via la ligne de contact
obligatoire au niveau de l'entreprise. Elles peuvent également en
informer l'administration ou l'inspection régionale de l'emploi
dont les coordonnées leur sont fournies par l'entreprise lors
de leur entrée en fonction et des entretiens annuels. Il s'agit
aussi d'une nouvelle obligation en vigueur depuis le 1er janvier
2025. Par ailleurs, la visite préalable du lieu de prestation par
l'entreprise, désormais obligatoire, doit aussi être un moment de
discussion et de vérification du matériel et des produits à utiliser
afin de limiter les risques.

Les syndicats forment en outre un relais important lors de
constats de cet ordre. Ils sont représentés et siègent à la
Commission consultative d'agrément des entreprises de titres-
services hébergée au sein de Brupartners. Celle-ci se réunit
mensuellement. Les représentants de l'administration et de
l'inspection en sont membres à part entière, et une représentante
de mon cabinet en assure la présidence. Si des faits nous sont
communiqués lors de cette commission, nous pouvons engager
des actions de contrôle, de vérification, etc.

Enfin, je vous rappelle que l'autorité fédérale exerce seule la
compétence relative au droit du travail et des commissions
paritaires. La Région n'a aucune représentation au sein de
la commission paritaire 322.01 et n'influe donc pas sur les
négociations relatives aux conventions collectives de travail et
aux accords sectoriels qui y sont liés. La Région n'a en outre
aucune compétence exercée au regard de la loi du 4 août 1996
relative au bien-être des travailleurs lors de l'exécution de leur
travail, ni de ses arrêtés d'exécution et leur contrôle. Cependant,
si des faits sont signalés à l'inspection régionale de l'emploi,
nous en informons tout de suite nos collègues fédéraux de
l'inspection du travail, dans le cadre de la convention de partage
d'informations que nous avons. Celle-ci peut alors, dans les

Bestaande klanten hadden tot 30 juni de tijd om een dergelijke
overeenkomst te ondertekenen. Omdat die voortaan verplicht
is voor alle dienstverlening met dienstencheques op Brussels
grondgebied, zouden de feiten die in de studie worden
vastgesteld, steeds minder moeten voorkomen.

Als huishoudhulpen vaststellen dat klanten zich niet houden
aan de overeenkomst, kunnen ze het bedrijf verwittigen
tijdens de verplichte jaarlijkse gesprekken of via het
verplichte contactpunt, ofwel kunnen ze de administratie of de
gewestelijke arbeidsinspectie verwittigen. Het materiaal en de
producten worden sowieso gecontroleerd tijdens het verplichte
voorafgaande bezoek van het bedrijf aan de werkplek.

De vakbonden zijn vertegenwoordigd in de adviescommissie
voor de erkenning van dienstenchequebedrijven, die bij
Brupartners is ondergebracht. Ook vertegenwoordigers van de
administratie en de inspectie zijn lid van die commissie en
een kabinetsmedewerker zit de commissie voor. Als aan de
commissie feiten worden gemeld, kunnen wij ingrijpen.

Enkel de federale overheid is bevoegd voor arbeidsrecht en
paritaire commissies. Het gewest is niet vertegenwoordigd
in de paritaire commissie en is niet bevoegd voor het
welzijn van de werknemers. Als er feiten worden gemeld
aan de gewestelijke arbeidsinspectie, brengt die de federale
arbeidsinspectie onmiddellijk op de hoogte, zodat die de nodige
maatregelen kan treffen.
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limites de ses compétences, procéder aux contrôles et constats
nécessaires.

1193 Mme Mihaela Drozd (PTB).- Je vous remercie pour cette
réponse très fournie. Mon groupe et moi-même continuerons de
suivre le dossier des titres-services, car les retours du terrain ne
sont pas encore satisfaisants. Nous en rediscuterons.

- L'incident est clos.

Mevrouw Mihaela Drozd (PTB) (in het Frans).- We zullen deze
kwestie blijven volgen, want in de praktijk blijkt de situatie nog
problematisch.

- Het incident is gesloten.

1197

QUESTION ORALE DE MME FARIDA TAHAR MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW FARIDA
TAHAR

1197 à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

1197 concernant les politiques d'inclusion des personnes en
situation de handicap dans les politiques de l'emploi.

betreffende het beleid voor de inclusie van personen met een
handicap op het gebied van werk.

1199 Mme Farida Tahar (Ecolo).- L'inclusion professionnelle des
personnes en situation de handicap constitue un enjeu majeur
d'égalité des chances et de justice sociale. Selon les dernières
données de Statbel, en Belgique, seules 23 % d'entre elles
occupent un emploi. Or, celui-ci est un vecteur d'inclusion, de
création de lien et d’émancipation.

Les personnes en situation de handicap ont de nombreux atouts
et constituent une réelle valeur ajoutée pour nos services publics.
Dans cette idée, la Région de Bruxelles-Capitale a adopté,
en 2017, une ordonnance imposant aux administrations des
pouvoirs locaux de réserver aux personnes porteuses de handicap
2,5 % des équivalents temps plein (ETP) prévus au cadre du
personnel, ce chiffre pouvant être atteint pour moitié par le
recours à des entreprises de travail adapté. Par ailleurs, un arrêté
du gouvernement de 2018 sur le statut administratif et pécuniaire
des agents prévoit l’obligation, pour le service public régional de
Bruxelles, que 2 % de ses ETP soient occupés par des personnes
en situation de handicap.

Il existe également des dispositifs d’aides à l’embauche. Actiris
propose, par exemple, l'attestation activa.brussels « aptitude
réduite », qui permet aux employeurs de diminuer le coût
salarial du demandeur d'emploi pendant 36 mois, ainsi qu'une
prime handicap de 5.000 euros destinée à couvrir les dépenses
favorisant l'inclusion du travailleur.

Disposez-vous d'une évaluation récente de l'efficacité de ces
aides ? Combien d'employeurs bruxellois en ont bénéficié en
2024, et combien de personnes en situation de handicap ont été
effectivement recrutées grâce à ces dispositifs ?

Actiris propose un entretien de bilan pour identifier les éventuels
freins ou besoins spécifiques aux personnes en situation de
handicap. Combien de ces entretiens ont été réalisés en 2024 ?

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Volgens cijfers
van Statbel is in België maar 23% van de personen met een
handicap aan het werk.

Het Brussels Gewest heeft in respectievelijk 2017 en 2018
quota ingevoerd waardoor bij lokale besturen 2,5% en
bij de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel 2% van het
personeel moet bestaan uit personen met een handicap. Ook
worden werknemers financieel aangemoedigd om personen
met een handicap aan te nemen. Zo reikt Actiris het attest
activa.brussels ‘verminderde arbeidsgeschiktheid’ uit, alsook de
handicappremie van 5.000 euro.

Hoeveel werkgevers hebben die instrumenten in 2024 gebruikt
en hoeveel personen met een handicap zijn daardoor aan het
werk gegaan?

Actiris organiseert gesprekken met personen met een handicap
om obstakels en behoeften in kaart te brengen. Hoeveel van
die gesprekken waren er in 2024? Welke specifieke opleidingen
verzorgt Bruxelles Formation voor die doelgroep?

Hoe maakt u werkgevers bewust van de capaciteiten van mensen
met een handicap, in weerwil van de vooroordelen?

Hoeveel geld besteedt u aan beleid om personen met een
handicap aan het werk te helpen? Zult u meer geld uittrekken
voor persoonlijke begeleiding?

Hebt u recente gegevens over de tewerkstelling van personen
met een handicap bij de instellingen van openbaar nut en bij de
gemeenten?
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Quelles formations spécialisées Bruxelles Formation propose-t-
elle à ces personnes ?

Quelles actions avez-vous menées ou continuez-vous à mener,
en dépit des affaires courantes, pour sensibiliser les employeurs
bruxellois aux capacités des travailleurs en situation de handicap
et lutter contre les préjugés ?

Quel budget la Région consacre-t-elle aux politiques d'emploi
des personnes en situation de handicap ? Avez-vous prévu - en
tenant compte du contexte budgétaire des affaires courantes - de
renforcer les moyens alloués à cette priorité, notamment pour
améliorer l'accompagnement personnalisé ?

Disposez-vous de données récentes relatives à l’emploi des
personnes en situation de handicap dans les organismes d'intérêt
public régionaux et les communes ?

1201 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Je veux rappeler d'entame
que, dans la cadre de nos fréquents débats à propos des
discriminations sur le marché de l'emploi, on cite souvent les
discriminations basées sur l'origine ou l'âge. Or, la plus forte
discrimination qui se manifeste sur le marché de l'emploi est celle
qui s'exerce à l'égard des personnes porteuses de handicap. La
discrimination portant sur l'âge des candidats arrive en seconde
position.

Nous devons en effet constamment évaluer les politiques
publiques. Nous devons vérifier si les montants que nous
dépensons, les programmes que nous subsidions, parviennent
à créer de l'emploi ou améliorer la mise à l'emploi, ou sont
inutilement coûteux au vu des résultats atteints.

C'était précisément l'objet de l'évaluation des aides à l'emploi,
attribuée par marché à Idea Consult en 2022-2023. Je vous
parle donc de l'action du gouvernement sous la précédente
mandature. Idea Consult a rendu son rapport le 30 mars 2023,
révélant que les aides à l'emploi analysées peinaient à atteindre
certaines catégories de personnes, notamment celles porteuses de
handicap. Nos programmes n'étaient pas suffisamment efficaces.

Suivant les recommandations du rapport, j'ai proposé au
gouvernement un arrêté visant à réformer plusieurs dispositifs
d'aide à l'emploi, parmi lesquels activa.brussels, ainsi qu'à créer
une nouvelle prime « handicap ». L'arrêté a été publié le 15 mai
2024.

L'objectif était d'adapter le dispositif aux besoins de ces
personnes très éloignées du marché de l'emploi. Les
changements sont effectifs depuis le 1er juillet 2024. En 2024,
191 Bruxellois ont reçu une attestation activa.brussels « aptitude
réduite », soit trois fois plus qu'auparavant. Sur les six derniers
mois de 2024, on avait déjà triplé les chiffres par rapport à l'année
précédente.

Actiris ne dispose pas encore du nombre exact de personnes
concernées car les données proviennent de l'ONEM et il y a un

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- Handicap
is meer nog dan leeftijd een bron van discriminatie op de
arbeidsmarkt.

Het adviesbureau Idea Consult legde op 30 maart 2023 een
evaluatierapport voor over onze tewerkstellingsmaatregelen.
Daaruit bleek dat die onvoldoende effect sorteerden voor
personen met een handicap. Op mijn voorstel keurde de
regering daarom in mei 2024 een besluit goed om een
aantal tewerkstellingsmaatregelen te hervormen. Zo werd
met ingang van 1 juli 2024 activa.brussels aangepast en de
handicappremie ingevoerd. In de tweede helft van 2024 hebben
al 191 Brusselaars een attest activa.brussels ‘verminderde
arbeidsgeschiktheid’ gekregen, drie keer meer dan voordien. De
handicappremie is in 2024 maar aan twee personen toegekend.

In mei 2025 heb ik na uitvoerig overleg met de sector een
hervorming voorgesteld om de tewerkstelling van personen met
een handicap te vereenvoudigen en te versnellen, maar in de
periode van lopende zaken kan ik die nog niet invoeren.
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très long détour statistique. Mais nous suivons le dossier avec
intérêt.

En 2024, deux primes « handicap » ont été octroyées. C'est donc
la prime qui rencontre le moins de succès.

Dans la lignée des recommandations d'Idea Consult, au mois
de mai dernier, j'ai annoncé l'initiative visant à simplifier,
accélérer et améliorer le soutien à l'inclusion professionnelle des
personnes porteuses de handicap. Après une large consultation
du secteur de l'accompagnement des personnes handicapées,
nous avions préparé une réforme, mais les affaires courantes
nous ont empêchés d'aller plus loin.

1203 Voilà pourquoi j'ai vu avec grand bonheur Mme Maison
soumettre au Parlement un texte cosigné par de nombreuses
personnes. Ce texte a été examiné et voté sans tarder le 10 juillet
dernier, avec un grand soutien parlementaire. Je m'en réjouis
et souligne cette mobilisation parlementaire forte au service
de l'inclusion. De chez moi, j'ai écouté avec grand intérêt le
débat parlementaire dans le cadre duquel tous les groupes ont
manifesté leur soutien.

Ce texte propose un changement de paradigme très important.
Dans le cadre du débat, on m'a demandé de consulter largement
le secteur des associations pour préparer l'adoption d'arrêtés. Ce
travail est en cours au sein de l'administration, bien qu'il faille
attendre un gouvernement de pleins pouvoirs pour faire entrer
ces arrêtés en application.

Concernant les entretiens de bilan 2024 au sein d'Actiris, 500
chercheurs d'emplois ayant déclaré un handicap et reconnus
auprès d'Actiris ont été invités à réaliser un bilan avec le service
Handicap et emploi. Parmi eux, 246 ont bénéficié d'un entretien
de bilan. Malheureusement, certains citoyens concernés ne se
sont pas présentés.

De manière générale, les formations proposées par Bruxelles
Formation peuvent être adaptées aux besoins spécifiques des
stagiaires en situation de handicap. En complément, Bruxelles
Formation fait appel à des partenaires spécialisés tels que la
Ligue Braille, Info-Sourds de Bruxelles, Média Animation, Ekla,
Le Troisième Œil, pour les personnes déficientes visuelles, etc.
En outre, les Jeunes Schaerbeekois au travail proposent des
préformations ciblées sur les métiers et permettant d'acquérir les
prérequis nécessaires à la poursuite d'un parcours en formation.

Par ailleurs, à la fin de 2024, 380 entreprises en Région
bruxelloises étaient dotées d'un plan de diversité. Elles
représentent 133.310 travailleurs issus de notre Région. Les
consultants au sein d'Actiris accordent bien sûr un temps
spécifique à la thématique du handicap et l'accompagnement
du plan comprend des actions de sensibilisation, des outils
pratiques, des formations, ou encore le partage de témoignages
inspirants de travailleurs en situation de handicap.

Daarom was ik bijzonder blij toen dit parlement op 10 juli
2025 met een grote meerderheid een tekst van mevrouw Maison
goedkeurde. Die houdt een belangrijke paradigmaverschuiving
in. Mijn kabinet raadpleegt uitvoerig de verenigingen om op
grond daarvan besluiten voor te bereiden, maar we hebben een
volwaardige regering nodig om die te kunnen uitvaardigen.

Actiris heeft in 2024 500 werkzoekenden met een handicap
uitgenodigd een balans op te maken. 246 onder hen konden
daarvoor op gesprek gaan, maar niet iedereen deed dat.

De opleidingen van Bruxelles Formation kunnen aangepast
worden aan de behoeften van personen met een handicap.
Daarnaast doet deze instelling een beroep op gespecialiseerde
partners om die doelgroep specifieke opleidingen aan te bieden.

Eind 2024 hadden 380 Brusselse ondernemingen, die 133.310
Brusselse werknemers tewerkstellen, een diversiteitsplan. Als
onderdeel van de begeleiding van dat plan ondernemen
de consulenten van Actiris bewustmakingsacties, bieden ze
praktische instrumenten en opleidingen aan en delen ze
inspirerende getuigenissen van werknemers met een handicap.

1205 Agissant dans le cadre des affaires courantes, je ne peux
évidemment pas augmenter le budget consacré à cette politique,

In lopende zaken mag ik geen budgetten verhogen of
verschuiven, maar voor 2025 is 5.683.000 euro uitgetrokken
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ni même déplacer ce budget d'une ligne à une autre. Cela ne
fait pas partie de mes prérogatives dans le cadre des douzièmes
provisoires.

Ce que je peux vous dire, c'est que le budget consacré
exclusivement aux politiques d'emploi des personnes en situation
de handicap s'élève, en 2025, à 5.683.000 euros. Cela couvre
la prime handicap et le financement du service Personne
handicapée autonomie recherchée de la Cocof en attendant la
réforme portée par Mme Maison.

En outre, nous avons maintenu, dans le cadre des budgets
provisoires, l'appel à projets pluriannuel que nous réalisons de
temps à autre pour soutenir des associations partenaires d'Actiris
et de Bruxelles Formation œuvrant au bénéfice des personnes
handicapées. Ainsi, l'appel à projets pour la période 2026-2029,
auquel a été attribué un montant de 347.000 euros, vient d'être
lancé. Ce partenariat vise des publics spécifiques en s'appuyant
sur l'expertise d'associations, en fonction de la qualité de leur
travail et de leurs résultats.

Je terminerai en indiquant que ni Actiris ni view.brussels ne
disposent de données relatives à l'emploi des personnes en
situation de handicap dans les organismes d'intérêt public et dans
les communes. C'est une compétence de talent.brussels. Sachez
tout de même que le personnel d'Actiris compte actuellement 31
travailleurs en situation de handicap, soit 2,05 % du personnel.

voor specifiek tewerkstellingsbeleid voor personen met een
handicap. Het gaat om de handicappremie en de financiering
van de dienst Personne handicapée autonomie recherchée
(Phare). Daarnaast is de projectoproep verlengd die steun
verleent aan verenigingen die zich inzetten voor personen
met een handicap: voor 2026-2029 is daarvoor 347.000 euro
uitgetrokken.

Over de tewerkstelling van personen met een handicap bij
de instellingen van openbaar nut en bij de gemeenten heb ik
geen cijfers: daarvoor is talent.brussels bevoegd. Wel kan ik u
zeggen dat Actiris momenteel 31 werknemers met een handicap
tewerkstelt, ofwel 2,05% van het personeel.

1207 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Je vous remercie pour votre
réponse contenant de nombreux chiffres. Je m'étonne que seules
deux primes aient été accordées à des personnes porteuses d'un
handicap en 2024. Est-ce dû au fait que les procédures sont
complexes ? Ou que le grand public n'en a pas connaissance ? Il
serait utile de se pencher sur la question.

S'agissant de la proposition d'ordonnance déposée par Mme
Maison, vous savez que le groupe Ecolo l'a soutenue. Nous
savons que le gouvernement en affaires courantes ne peut pas
prendre d'initiative en la matière et que tout doit passer par
le Parlement. Tant mieux car cela permet aux parlementaires
d'être beaucoup plus actifs. Nous continuerons donc à soutenir
les textes tant qu'ils permettent d'améliorer la situation, en
l'occurrence des publics en situation de handicap. D'ailleurs,
vous avez eu raison de rappeler que c'est l'une des premières
discriminations, avec l'âge. Quand elles sont corrélées à d'autres,
comme l'origine ethnique ou une situation socioéconomique
défavorable, elles aggravent encore le cas. Il y a encore beaucoup
à faire pour améliorer la situation.

Comme vous, nous attendons impatiemment les arrêtés
d'exécution, c'est la raison pour laquelle je vous ai posé toutes
ces questions. La situation actuelle ne nous permettant pas de
faire avancer quelque peu le dossier, nous allons devoir attendre
la formation du prochain gouvernement. Malgré les affaires
courantes, vous détenez quand même un certain pouvoir puisque
vous êtes en train de préparer les arrêtés d'exécution à destination

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Ik ben
verbaasd dat maar twee mensen in 2024 de handicappremie
hebben gekregen. Komt dat door complexe procedures? Is de
premie te weinig bekend?

Ecolo heeft het voorstel van ordonnantie van mevrouw Maison
gesteund. Nu de regering geen initiatieven mag nemen, is het
goed dat het parlement dat wel kan. Handicap is inderdaad
een van de voornaamste bronnen van discriminatie, zeker in
combinatie met andere factoren.

Wij wachten net als u vol ongeduld op de uitvoeringsbesluiten.
Het is goed dat u die al voorbereidt, in afwachting van het
aantreden van een volwaardige regering. Ook juich ik toe dat
dat in overleg gebeurt: zo vernam ik dat onlangs de Adviesraad
voor Personen met een Handicap is geraadpleegd.
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du prochain gouvernement. Reconnaissons que cette situation est
assez particulière.

Il me revient que les concertations sont en cours et que,
dernièrement, le Conseil consultatif de la personne en situation
de handicap a été consulté, comme il l'avait demandé. Je me
réjouis que la concertation constitue la pierre angulaire de toutes
nos réformes politiques. Je compte donc sur vous et sur mes
collègues parlementaires pour défendre cette cause.

1209 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Vous avez raison de dire
que deux primes sont insuffisantes, mais il s'agit de l'ancienne
version des primes liées au handicap. C'est pourquoi je suis
satisfait de la réforme portée par le Parlement. Nous allons
développer une nouvelle version des primes, nous attendons les
arrêtés. Ainsi, malgré l'absence de gouvernement, nous mettons
les bouchées doubles pour que ce dossier consensuel puisse être
mis en œuvre le plus vite possible. Les personnes en situation de
handicap le méritent.

- L'incident est clos.

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- Twee
handicappremies is inderdaad te weinig, maar het gaat om de
oude versie van de premie. De komende uitvoeringsbesluiten
zullen een nieuwe versie in het leven roepen.

- Het incident is gesloten.

1217

QUESTION ORALE DE M. MOHAMED OURIAGHLI MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER MOHAMED
OURIAGHLI

1217 à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

1217 concernant la fracture numérique dans l'accès aux services
mutualistes digitalisés.

betreffende de digitale kloof bij de toegang tot digitale
diensten van ziekenfondsen.

1219 M. Mohamed Ouriaghli (PS).- Le rapport moral 2024 de
la Mutualité Solidaris Brabant met en lumière une évolution
marquée vers la numérisation des services mutualistes à travers,
notamment, la plateforme e-Mut, l’application mobile ou encore
le service téléphonique Phone Mut. Cette transition numérique
permet une gestion plus fluide des dossiers, un accès distant à
des documents et une amélioration de l'efficacité administrative.

Toutefois, une telle transformation s’opère dans un contexte
bruxellois où la fracture numérique persiste, notamment parmi
les personnes âgées, les publics précarisés, les nouveaux
arrivants ou encore les personnes en situation de handicap.
Ces usagers risquent d’être laissés de côté ou de rencontrer
des obstacles majeurs dans leurs démarches mutualistes
(remboursements, demandes de statut de bénéficiaire de
l'intervention majorée, etc.), affectant indirectement leur accès
aux soins de santé. Ces constats sont sans doute valables pour
d’autres mutualités.

L’inclusion numérique est une compétence de la Région de
Bruxelles-Capitale et l’accessibilité effective des services de
santé dépend aussi de l’accès à ces interfaces numériques. Ainsi,
il me semble essentiel que le gouvernement accompagne cette

De heer Mohamed Ouriaghli (PS) (in het Frans).- Uit het
moreel verslag 2024 van het ziekenfonds Solidaris Brabant
blijkt dat diensten van ziekenfondsen steeds meer gedigitaliseerd
worden. Daardoor kunnen dossiers vlotter verwerkt worden,
maar in Brussel riskeren heel wat gebruikers, zoals bejaarden,
armen, nieuwkomers en personen met een handicap, daardoor
uit de boot te vallen.

Digitale inclusie is een gewestbevoegdheid. Het Brussels Gewest
moet dus maatregelen nemen om gebruikers te begeleiden in
de digitale transitie. Welke stappen heeft het al gezet? Zijn
er partnerschappen met ziekenfondsen, medische centra of
OCMW's? Worden er opleidingen georganiseerd of technische
ondersteuning gegeven? Steunt u loketten in volkswijken, waar
mensen terechtkunnen voor digitale hulp?

Hoe evolueert de digitale kloof sinds de goedkeuring van de
ordonnantie over een digitaal Brussel? Kunnen alle burgers hun
rechten uitoefenen? Hoeveel proefprojecten inzake AI lopen er
bij de plaatselijke besturen?
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évolution par des mesures de soutien, de médiation numérique
ou de partenariats locaux avec les mutualités et les CPAS.

Quelles actions ont été menées par la Région bruxelloise pour
accompagner les personnes éloignées du numérique dans leurs
démarches mutualistes ?

Des partenariats avec les mutualités, les maisons médicales ou
les CPAS ont-ils été établis pour offrir un appui de proximité ?

Des aides techniques ou des formations sont-elles mises en place
pour favoriser une inclusion numérique orientée vers les services
de santé ?

La Région soutient-elle le déploiement de guichets ou de points
numériques d’assistance dans les quartiers populaires pour les
démarches liées à la santé et à la protection sociale ?

De manière plus générale, à plus d’un an de l’adoption
de l'ordonnance « Bruxelles Numérique », avez-vous déjà des
retours ou des indications quant au renforcement de la fracture
numérique ? En d’autres termes, garantissez-vous que nous
allons dans le bon sens et que les citoyens jouissent de leurs
droits ?

Avez-vous une idée du nombre de projets pilotes liés à
l'intelligence artificielle à l’œuvre au sein des pouvoirs locaux
ou corps intermédiaires bruxellois ?

1221 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Les affaires courantes ne
me confèrent ni pouvoir budgétaire, ni réglementaire. Et vous,
Monsieur Ouriaghli, vous m'attribuez des pouvoirs relevant
de compétences fédérales ! Même comme ministre de plein
exercice, je ne les aurais pas.

En Région bruxelloise, la compétence de la transition numérique
concerne les services publics régionaux ou dépendant de
la Région : administrations, agences, communes, ASBL de
droit public bruxellois, etc. Notre action vise à optimiser les
procédures, les outils informatiques et l'accessibilité des services
publics régionaux.

Or, les services mutualistes sont intégralement réglementés par
l'autorité fédérale, dont l'Inami. Vous devrez par conséquent
transmettre votre question à un parlementaire fédéral pour qu'il
la pose au ministre des Affaires sociales. En tant que ministre
régional, je ne peux mener aucune action en matière d'offre
de services mutualistes, même si la question de la fracture
numérique s'y pose comme ailleurs.

Toutefois, l'accord du gouvernement fédéral prévoit de s'inspirer
de l'ordonnance « Bruxelles Numérique », qui constitue un levier
central de la politique régionale d'inclusion en la matière.
Elle instaure en effet, pour la première fois dans l'histoire,
l'obligation pour les administrations de garantir une solution
physique alternative à toute démarche en ligne. Nous doter de
ce cadre avait été une démarche structurante et très ambitieuse,
dont d'autres s'inspirent désormais. Le débat d'interprétation du

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).-
De gewestelijke bevoegdheid voor digitale transitie heeft
enkel betrekking op gewestelijke overheidsdiensten of
overheidsdiensten die afhangen van het gewest. Wij werken
daarbij aan de verbetering van procedures, informaticatools en
de toegankelijkheid.

De ziekenfondsen vallen onder de federale overheid. Uw
vraag is dus voor de federale minister bestemd. Het federaal
regeerakkoord verwijst overigens naar de ordonnantie over een
digitaal Brussel als inspiratiebron. In die ordonnantie werd voor
het eerst een fysiek alternatief voor digitale contacten verplicht
gemaakt.
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texte, qui vient d'être tranché par la Cour constitutionnelle, nous
conforte dans l'idée qu'il s'agissait bien d'une étape importante.
J'espère la voir copiée à d'autres niveaux.

1223 Quant aux partenariats avec les mutualités, les maisons
médicales et les CPAS, aucun dispositif spécifique n'a été mis sur
pied, à ce jour, pour offrir un appui de proximité dans ce cadre.
Par ailleurs, aucune initiative ciblée en matière d'aide technique
ou de formation orientée vers les services de santé n'a encore été
validée.

Concernant les guichets ou points numériques d'assistance
dans les quartiers populaires, je rappelle que le soutien direct
aux citoyens dans leur démarche de santé ou de protection
sociale ne relève pas de la compétence régionale. Toutefois, ce
type d'accompagnement est probablement assuré dans certains
espaces publics numériques (EPN) labellisés par la Région
bruxelloise. Les EPN offrent une aide générale à l'usage des
outils numériques.

Depuis 2021, notre Région soutient une trentaine d'EPN grâce
à des aides matérielles ciblées – plus de 300.000 euros ont été
investis, notamment en matériel mobile – et un parcours de
formation pour les animateurs. Ce dernier aboutit à un label
garantissant un accompagnement éthique, neutre et respectueux
de la vie privée. L'animateur ne profitera pas de sa fonction pour
accéder à des données personnelles.

La Région bruxelloise est la première à avoir adopté un
plan d'appropriation numérique, dans le cadre duquel elle a
soutenu une trentaine d'EPN depuis 2021. La Région wallonne
a suivi et la Région flamande envisage de faire de même. Plus
d'un an après l'entrée en vigueur de l'ordonnance « Bruxelles
Numérique », il est prématuré de tirer des conclusions définitives
concernant l'impact global de ce dispositif sur l'évolution de
la fracture numérique. Néanmoins, selon le Baromètre de
l'inclusion numérique 2024, Bruxelles enregistre une légère
diminution du taux de vulnérabilité numérique, passant de 39 %
en 2021 à 36 % en 2024. Cette progression est modeste, car il
reste plus d'un Bruxellois sur trois en situation de vulnérabilité
numérique. Ne ralentissons surtout pas nos efforts !

Par ailleurs, le service de signalement prévu par l'ordonnance
commence à prendre forme. Il est prévu que les citoyens puissent
signaler des situations d'offre numérique insuffisamment
inclusive ou sans solution alternative à l'offre numérique.

Het gewest heeft geen partnerschappen over digitalisering met
ziekenfondsen, medische centra of OCMW's. Digitale bijstand
aan burgers op het vlak van gezondheid of sociale bescherming
is een federale bevoegdheid.

Die bijstand is wellicht mogelijk in openbare computerruimtes,
die een label en materiële steun krijgen van het gewest. Ook op
dat vlak was Brussel een pionier in België. Volgens de laatste
gegevens daalde het percentage digitaal kwetsbare personen in
Brussel van 39% in 2021 tot 36% in 2024.

We moeten onze inspanningen dus voortzetten. Zo begint ook de
dienst waar een onvoldoende inclusief digitaal aanbod gemeld
kan worden, vorm te krijgen. Die kreeg ondertussen al negen
meldingen binnen.

1225 Nous avons reçu neuf premiers signalements à la suite du non-
respect de l'ordonnance « Bruxelles Numérique ». La majorité
concerne des situations qui sont hors du champ d'application de
l'ordonnance. Lorsqu'ils relèvent d'autres niveaux de pouvoir,
nous les transmettons.

Dès qu'un signalement est reçu, easy.brussels prend contact avec
l'administration concernée afin de l'informer des manquements
constatés, et au besoin, de lui transmettre des recommandations
pour adapter son offre. Le plaignant est ensuite informé du suivi

Easy.brussels neemt contact op met de betrokken administratie
en doet aanbevelingen om het aanbod te verbeteren. Het
kan dan om een fysiek alternatief gaan, maar ook om
persoonlijke begeleiding, zoals sommige gemeenten organiseren
bij schoolinschrijvingen.

Over proefprojecten met AI heeft het gewest geen informatie.
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réservé à son signalement ainsi que de la publication éventuelle
des démarches entreprises.

Lorsque aucune solution physique n'est proposée, il est
conseillé aux citoyens de contacter l'administration concernée
afin de s'assurer qu'elle ne propose pas déjà une procédure
d'accompagnement individuel. Par exemple, un rappel a été
adressé en janvier 2025 à neuf communes bruxelloises qui
imposaient l'inscription en ligne dans les écoles communales.
Trois d'entre elles, à savoir Anderlecht, Saint-Gilles et Berchem-
Sainte-Agathe, ont confirmé respecter la législation en proposant
un accompagnement individuel et des options par téléphone
ou sur place. Il faudra encore garantir que, selon le canal
choisi, on ne perde pas de droits d'inscription par rapport aux
dates. Les communes, pensant bien faire, choisissent parfois
l'outil numérique en oubliant les obligations de « Bruxelles
Numérique ».

La Région ne dispose pas à ce jour d'un recensement précis des
projets pilotes en lien avec l'intelligence artificielle menés par
les pouvoirs locaux ou les corps intermédiaires bruxellois. Je ne
peux donc pas vous répondre à ce sujet.

1225 M. Mohamed Ouriaghli (PS).- J'étais persuadé que vous aviez
beaucoup plus de pouvoirs. Il est vrai que nous sommes en
affaires courantes et que les pouvoirs spéciaux ne sont pas en
vigueur. Apparemment,vous n'avez donc pas grand-chose à dire
sur ce sujet.

Je resterai attentif à ce que l'objectif poursuivi de réduire les
inégalités numériques et de garantir un service public inclusif
conforme aux réglementations européennes soit concrètement
traduit dans des mesures effectives d'accompagnement des plus
éloignés du numérique.

- L'incident est clos.

De heer Mohamed Ouriaghli (PS) (in het Frans).- U hebt
blijkbaar niet veel bevoegdheden op dit vlak.

- Het incident is gesloten.

1231

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. ELHADJ MOUSSA
DIALLO

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER ELHADJ MOUSSA
DIALLO

1231 à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

1231 concernant les moyens déployés par Actiris pour
l'accompagnement des chercheurs d'emploi.

betreffende de middelen die Actiris inzet om werkzoekenden
te begeleiden.

1231 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE MME
FARIDA TAHAR

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN
MEVROUW FARIDA TAHAR

1231 concernant l'exclusion de plus de 40.000 Bruxelloises et
Bruxellois des allocations de chômage de longue durée.

betreffende de uitsluiting van meer dan 40.000 Brusselaars
van een uitkering voor langdurige werkloosheid.

1235 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE M. GILLES
VERSTRAETEN

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
GILLES VERSTRAETEN
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1235 concernant la limitation de la durée des allocations de
chômage.

betreffende de beperking van de werkloosheid in de tijd.

1237 M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- L’accompagnement
des chercheurs d’emploi bruxellois constitue l’un des leviers
essentiels de leur réinsertion professionnelle, particulièrement
dans le contexte de la réforme fédérale limitant la durée des
allocations de chômage.

Soutenue par Les Engagés, cette réforme appelle une activation
plus rapide et un renforcement de l'accompagnement. Le rapport
2023 de la Cour des comptes attire cependant l’attention sur
l’insuffisance des moyens consacrés à l’accompagnement. En
2021, 10 % du budget total d’Actiris, soit 72,6 millions d’euros
sur un total de 720 millions, était directement alloué à cette
mission. Cela inclut les coûts relatifs au personnel de première
et deuxième lignes, ainsi que les frais liés aux partenaires, mais
pas les dépenses concernant les aides à l’emploi, les stages
et la formation professionnelle. Ce niveau d'investissement ne
permettait pas d’assurer un accompagnement systématique de
l’ensemble du public cible prioritaire.

Ainsi, toujours en 2021, seuls 287,4 équivalents temps
plein (ETP), soit 16,9 % du plan de personnel d’Actiris,
étaient affectés directement ou indirectement à cette mission.
Cette mobilisation est apparue insuffisante : parmi les 44.616
chercheurs d’emploi relevant du public cible, seuls 30.840
ont bénéficié d’un accompagnement dans le cadre d’un plan
d’action individuel. Parallèlement, la direction du contrôle de
la disponibilité mobilisait environ soixante agents, dont une
quarantaine étaient chargés de l’évaluation. Ces données doivent
être replacées dans le contexte des 1.450 ETP en fonction au sein
d’Actiris la même année.

De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het
Frans).- Les Engagés staat achter de federale beslissing om de
werkloosheidsuitkeringen in de tijd te beperken, een hervorming
die echter ook snelle activering en intensieve begeleiding omvat.

Het Rekenhof vestigt de aandacht op het gebrek aan
middelen voor begeleiding. Zo vervulden in 2021 slechts
287,4 voltijdsequivalenten (vte's), ofwel 16,9 % van het
Actirispersoneel, een begeleidende opdracht. Dat bleek
onvoldoende: van de 44.616 werkzoekenden uit de doelgroep
konden er slechts 30.840 een individueel actieplan
opstellen. Van de zestig medewerkers bij de afdeling
beschikbaarheidscontrole waren er ongeveer veertig belast met
de evaluatie. Het totale personeelskader van Actiris bedroeg dat
jaar 1.450 vte's.

1239 Depuis la publication de ce rapport, des mesures ont-elles été
prises pour rehausser la part du budget d’Actiris consacrée
à l’accompagnement ? Le cas échéant, quelles instructions ou
décisions concrètes votre cabinet a-t-il émises ?

Disposez-vous de données budgétaires montrant l’évolution,
depuis 2021, des montants alloués respectivement au personnel
de première ligne, au personnel de deuxième ligne et aux
partenaires ? Quelle est leur part dans le budget total ?

Quelles suites ont été données aux recommandations de la
Cour des comptes concernant le volume d’agents dédiés à
l’accompagnement et au contrôle de la disponibilité ? Quelles
décisions ont été communiquées à Actiris ? Quelles sont les
données les plus récentes disponibles sur la répartition du
personnel d’Actiris, notamment le nombre d’ETP affectés à
l’accompagnement et au contrôle de la disponibilité ? Quelle
proportion du plan de personnel total cela représente-t-il et
comment a-t-elle évolué depuis 2021 ?

Pour chaque année depuis 2021, combien de chercheurs
d’emploi du public cible prioritaire ont-ils bénéficié d’un plan

Werden de middelen voor begeleiding ondertussen verhoogd?
Beschikt u over cijfers die de evolutie sinds 2021
weergeven van de middelen voor eerstelijnsmedewerkers,
tweedelijnsmedewerkers en partners? Voor hoeveel
werkzoekenden uit de prioritaire doelgroep werd jaarlijks een
individueel begeleidingsplan uitgewerkt?

Hoeveel personeelsleden zijn vandaag belast met begeleiding en
beschikbaarheidscontrole? Welk aandeel vertegenwoordigen zij
in het totale personeelskader van Actiris?
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d’accompagnement individuel et quel est le taux de couverture
correspondant ?

1241 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Dès le 1er janvier 2026, dans le
cadre de la réforme portée au niveau fédéral par le gouvernement
Arizona, pas moins de 40.775 Bruxelloises et Bruxellois seront
progressivement exclus du droit aux allocations de chômage
en Région bruxelloise. Pour mettre ces chiffres en perspective,
cela représente environ 22 % des 184.463 exclusions prévues
au niveau national, alors que Bruxelles ne compte que 10
 % de la population belge. La Région bruxelloise sera donc
disproportionnellement affectée par cette réforme.

Cette surreprésentation s'explique par nos spécificités
socioéconomiques : un taux de chômage structurellement
élevé, ainsi qu’une population plus jeune et souvent moins
qualifiée. Les inégalités territoriales sont également flagrantes :
tandis que la Ville de Bruxelles compte à elle seule 8.000
personnes concernées, d'autres, comme Woluwe-Saint-Pierre,
seront beaucoup moins exposées.

Cette situation représente un défi majeur pour notre Région,
particulièrement du côté des publics en situation de précarité.
Ce qui me préoccupe le plus, c'est, selon les retours du terrain,
notre manque criant de préparation. D'un côté, nous n'avons
toujours pas de gouvernement de plein exercice. De l'autre, nous
attendons du gouvernement fédéral qu'il joue son rôle de soutien
aux Régions, ce qu'il ne fait pas.

J'entends certains collègues demander si des moyens
supplémentaires seront alloués alors que leurs partis se sont
précipités pour voter une réforme antisociale, qui va faire
beaucoup de dégâts, sans même prendre le temps d'en prévoir les
moyens ! C'est risible !

Il y a quelques semaines, alors que je rédigeais la présente
question, je m'étonnais qu'Actiris n'eût pas encore reçu du
gouvernement bruxellois de plan « clé sur porte » pour faire face
à la réforme fédérale. Il semblerait que ce soit désormais chose
faite.

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Vanaf 1
januari 2026 zullen maar liefst 40.775 Brusselaars geleidelijk
worden uitgesloten van het recht op werkloosheidsuitkeringen.
Het gaat om ongeveer 22% van de 184.463 verwachte
uitsluitingen in België, terwijl Brussel slechts 10% van de
Belgische bevolking uitmaakt. Die oververtegenwoordiging is te
verklaren door de structureel hoge werkloosheid en de jongere
en minder geschoolde bevolking in het Brussels Gewest. De
territoriale ongelijkheden zijn echter flagrant: in Brussel-Stad
worden 8.000 mensen getroffen, terwijl gemeenten als Sint-
Pieters-Woluwe veel minder worden blootgesteld.

Op het terrein klinkt de waarschuwing dat we onvoldoende
voorbereid zijn. Er is nog altijd geen volwaardige regering
en de federale regering biedt de gewesten niet de gewenste
steun. Sommige collega's vragen om extra middelen, terwijl
hun partij op federaal niveau deze antisociale hervorming heeft
goedgekeurd. Dat is belachelijk!

1243 Un groupe de travail régional composé d'Actiris, de Bruxelles
Formation et des CPAS s'est même réuni. Mais force est de
constater que la mise en place concrète de ce plan rencontre
des difficultés. Les moyens alloués et le volume d'agents dédiés
à l'accompagnement semblent aussi insuffisants, notamment du
point de vue du nombre d'équivalents temps plein nécessaire
pour faire face à toutes les exclusions qui vont arriver, entre
autres chez Actiris. Les conséquences humaines de cette réforme
risquent d'être dramatiques.

Selon les estimations, seuls 20 à 30 % des exclus du chômage
pourraient retrouver un emploi d'ici janvier. Cela signifie que
des milliers de personnes, souvent déjà fragilisées par un
éloignement prolongé du marché du travail, risquent de passer
entre les mailles du filet et de se retrouver sans accompagnement
ni revenus. Nous parlons ici de familles entières qui pourraient
basculer dans une précarité encore plus profonde. Cette situation

Het lijkt erop dat de Brusselse regering voor Actiris een
kant-en-klaar plan heeft opgesteld om de federale hervorming
op te vangen. De middelen en het aantal medewerkers
voor begeleiding die daarin zijn opgenomen, lijken echter
ontoereikend.

Volgens schattingen zou slechts 20 tot 30 % van de uitgesloten
werklozen tegen januari een nieuwe baan kunnen vinden. Dat
betekent dat duizenden mensen, die vaak al lange tijd werkloos
zijn, vanaf 1 januari 2026 zonder begeleiding en inkomen komen
te zitten. Het is onze politieke verantwoordelijkheid om hun
duidelijke informatie en oplossingen aan te reiken.

Hoever staat de uitvoering van het in juli goedgekeurde
gewestelijke actieplan? Beschikt Actiris over de nodige middelen
om die 40.775 personen doeltreffend te begeleiden? Hoeveel
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génère déjà une angoisse considérable chez les personnes
concernées, qui ne savent pas de quoi sera fait leur avenir à
partir du 1er janvier 2026. Il est pourtant de notre responsabilité
politique de leur apporter des réponses claires et des solutions
concrètes.

Pouvez-vous nous informer de l'état d'avancement du plan
d'action régional validé en juillet ? Quelles sont les sept mesures
prévues et quel est le calendrier de leur mise en œuvre ?

Actiris dispose-t-il des moyens humains et budgétaires
nécessaires pour accompagner efficacement les 40.775
personnes qui seront exclues du chômage ? J'insiste sur le
nombre exact et toutes ne sont pas des fainéantes, bien au
contraire. Combien de conseillers supplémentaires ont été ou
seront engagés ? Il est important de garantir un accompagnement
fructueux. Quelles formations spécifiques et quels dispositifs
d'insertion Actiris met-il en place pour répondre dès le 1er
 janvier 2026 aux besoins spécifiques du public cible ? Beaucoup
de personnes ont déjà reçu le courrier de l'ONEM.

Comment Actiris coordonne-t-il son action avec les CPAS
bruxellois et Bruxelles Formation dans le cadre du groupe de
travail régional ? Quels mécanismes concrets permettront-ils
d'éviter qu'une partie de ces personnes ne se retrouve sans
accompagnement ?

Pouvez-vous nous garantir qu'aucune personne exclue du droit
au chômage ne restera sans solution d'accompagnement ou
revenus de substitution en Région bruxelloise ? Que pouvez-
vous faire à votre niveau malgré les affaires courantes et sachant
que cette garantie ne repose pas que sur vos épaules ?

begeleiders zullen er extra in dienst komen? Zal Actiris
opleidingen inrichten of andere maatregelen treffen?

Coördineert Actiris zijn werking met de Brusselse OCMW's en
Bruxelles Formation in het kader van de nieuwe gewestelijke
werkgroep? Kunt u garanderen dat alle personen die uitgesloten
zijn van het recht op werkloosheidsuitkering begeleiding of
een vervangingsinkomen zullen krijgen? Wat kunt u doen als
minister van een regering in lopende zaken?

1245 M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Le 1er
 janvier 2026, la Belgique va enfin s'aligner sur les autres
pays européens et limiter les allocations de chômage dans
le temps. L'accompagnement, le suivi et le contrôle des
demandeurs d'emploi et des malades de longue durée - groupes
malheureusement négligés par Actiris dans le passé - doivent
être adaptés à ces nouvelles règles.

Il est à noter que les demandeurs d'emploi qui auront
commencé une formation dans un métier en pénurie à Bruxelles
conserveront leurs allocations pendant la durée de la formation.
C'est une bonne mesure transitoire. Pour éviter les abus, la
qualité de l'orientation et du suivi est primordiale.

De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- De federale overheid
heeft beslist dat vanaf 1  januari 2026 werkloosheidsuitkeringen
beperkt worden in de tijd. Zo zit België eindelijk op dezelfde lijn
als alle andere Europese landen. Daardoor zullen naar schatting
40.000 langdurig werkzoekenden in Brussel in de loop van 2026
hun uitkering verliezen. Ik ga niet dieper in op de fasering van de
invoering van die maatregel en de bijkomende ondersteuning die
de federale regering voor de OCMW's heeft opgezet, want u bent
daarvan al op de hoogte. Ook 6.000 langdurig zieken moeten
begeleiding krijgen tegen maart 2026.

In ieder geval is duidelijk dat de begeleiding, opvolging en
controle van werkzoekenden en langdurig zieken aangepast moet
worden aan die nieuwe regels. Helaas zijn dat groepen die
in het verleden veel te weinig aandacht kregen van Actiris.
Dat betekent eerst en vooral dat het personeel van Actiris
maximaal moet ingezet worden om die kerntaken te vervullen.
Het Rekenhof, maar ook verschillende collega's, merkten op dat
dat veel te weinig gebeurde.

Werkzoekenden die een opleiding voor een knelpuntberoep
in Brussel gestart zijn voor 1 januari 2026, behouden hun
uitkering gedurende de hele opleiding. Dat is een goede
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overgangsmaatregel, maar hij mag niet leiden tot misbruik.
Daarom is een goede oriëntering en opvolging zo cruciaal.

1247 L'activation est fondamentale. Je m'inquiète dès lors qu'il ait été
davantage question des manières de prétendre à une aide que
d'activation lors d'une séance d'information de la FGTB destinée
aux chômeurs de longue durée.

Pouvez-vous nous expliquer le plan d'action approuvé par le
gouvernement bruxellois en juillet et nous montrer comment il
répond au défi actuel ? Où en est sa mise en œuvre ? Il est
inquiétant que des demandeurs d'emploi de longue durée inscrits
auprès d'Actiris depuis longtemps n'aient encore reçu aucune
proposition.

Bruxelles a besoin d'un gouvernement doté de pleins pouvoirs au
plus vite. Cela nous permettrait, par exemple, d'obliger les gens
à suivre une formation.

La politique du gouvernement Arizona vise une disponibilité
active des chômeurs et impose à la Région d'améliorer le
contrôle. Il s'avère, dans le plan d'action, qu'une modification
réglementaire est nécessaire à cette fin.

Il faut aussi noter qu'à ce tournant de son histoire, Actiris n'a
plus de directeur général parce que les nominations au sein des
administrations bruxelloises sont à l'arrêt.

Ik stel mij daar vragen bij. Er stond een artikel in Bruzz over een
Franstalige informatiesessie bij de vakbond ABVV/FGTB voor
Brusselaars die meer dan twintig jaar werkloos zijn. Zo'n tachtig
mensen namen eraan deel en volgens het artikel ging het vooral
over hoe ze het recht op werkloosheid toch nog konden vrijwaren
of nog aanspraak konden maken op steun van het OCMW of het
ziekenfonds, en niet over activering. Dat lijkt mij een veeg teken.

De Brusselse regering heeft ondertussen in juli een actieplan
met zeven belangrijke maatregelen goedgekeurd. Ik hoop dat u
dat actieplan vandaag kunt toelichten en kunt aantonen hoe dat
beantwoordt aan de grote uitdaging waar we voor staan.

Mevrouw Tahar merkt op dat er een regionale taskforce
bestaande uit Actiris, Bruxelles Formation en de OCMW's
is bijeengekomen. Ik ga ervan uit dat dat de "gewestelijke
rondetafel werkgelegenheid" is waarvan sprake op pagina 3
van het actieplan. Ik vind het in ieder geval positief dat er
aandacht is voor de belangrijke rol van de socioprofessionele
inschakelingsdiensten van de OCMW's. Daarover heb ik
trouwens in de GGC een andere vraag ingediend.

Hoever staat de uitvoering van dat plan? Toen de langdurig
werkzoekenden op de infosessie van ABVV/FGTB te horen
kregen dat ze zich moeten inschrijven bij Actiris, reageerde
iemand dat hij of zo al lang ingeschreven was maar nog geen
voorstel had gekregen. Dat dat drie maanden voor de deadline
nog het geval is, is ook verontrustend.

Het is weer eens duidelijk dat Brussel zo snel mogelijk een
regering met volledige bevoegdheden nodig heeft. Door het
ontbreken daarvan, kunnen we vandaag mensen bijvoorbeeld
niet verplichten om een opleiding te volgen.

Het beleid van de arizonaregering is erop gericht dat alle
werkzoekenden op dezelfde manier actief beschikbaar zijn en
dwingt het gewest om het controleproces te optimaliseren.
Dat is vandaag niet mogelijk. In het actieplan staat op
pagina 5 immers dat een reglementaire aanpassing nodig is
om de beschikbaarheidscontrole sneller en activerender te
maken en beter af te stemmen op de andere stappen van het
activeringstraject.

Actiris maakt misschien wel de grootste hervorming in haar
geschiedenis door en heeft ondertussen dan ook nog eens
geen topman of -vrouw meer, enkel een plaatsvervanger,
omdat de benoemingen binnen de Brusselse administraties zijn
stilgevallen.

1249 En juin, vous avez déclaré qu'Actiris disposerait au
cours de l'été des informations nécessaires pour offrir un
accompagnement adapté à chaque demandeur d'emploi de
longue durée. L'échange de données à ce sujet avec l'ONEM,
Bruxelles Formation, le VDAB Bruxelles et d'autres instances

Op 18 juni verklaarde u dat Actiris in de loop van de zomer over
de precieze informatie zou beschikken om de 40.000 langdurig
werkzoekenden een aangepaste begeleiding aan te bieden
naargelang de duur van hun werkloosheid, opleidingsniveau
enzovoort. Staat de gegevensuitwisseling daarover met de
RVA, maar ook met Bruxelles Formation, VDAB Brussel en



COMMISSION
Affaires économiques et emploi

2025.10.01
n° 4 - nr. 4

COMMISSIE
Economische Zaken en Tewerkstelling

36

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

compétentes, est-il au point ? Comment Actiris va-t-il convoquer
et informer ces chômeurs ?

Le VDAB fait-il partie du groupe de travail qui s'est récemment
réuni ? Quand la concertation avec Brupartners prévue dans le
plan d'action aura-t-elle lieu ?

La lettre que les chômeurs de longue durée qui perdront leurs
allocations le 1er janvier 2026 ont reçue de l'ONEM a-t-elle été
rédigée en collaboration avec Actiris ? Ces personnes ont-elles
déjà été invitées à suivre une formation ou à postuler un emploi ?
Quel est le plan pour activer ce groupe de chômeurs à court
terme ? Quel accompagnement ou quelle ultime offre d'emploi
recevront les demandeurs d'emploi qui arrivent au terme de leur
période d'allocations ?

Comment et sur la base de quels critères Actiris orientera-t-il
les chômeurs de la manière la plus adéquate possible vers des
formations réalisables compte tenu de leur parcours, afin qu'ils
soient activés au plus vite ?

D'après la Cour des comptes, moins de 10 % des moyens
opérationnels et 16,9 % du personnel d'Actiris étaient consacrés
à l'accompagnement des demandeurs d'emploi en 2021. Quel est
ce pourcentage aujourd'hui ? Comment garantir aux chômeurs
qu'ils auront une proposition dans les quatre mois ? Le contrôle
sera-t-il intensifié sans modification réglementaire ?

Actiris adaptera ses formations aux nouvelles exigences. Par
ailleurs, les formations adaptables et plus courtes seront
privilégiées. Combien de personnes se sont déjà inscrites et
à quelles formations ? Le VDAB Bruxelles propose-t-il des
formations similaires ? Depuis le début de l'année, le nombre
d'inscriptions pour des formations à des métiers en pénurie a-t-
il augmenté à Bruxelles Formation et au VDAB Bruxelles ?

Quels obstacles à l'accès aux formations qualifiantes, Bruxelles
Formation supprimera-t-elle en vertu du plan d'action ?

De quelle manière les stages d'insertion pour les jeunes ont-
ils été adaptés pour qu'ils soient plus vite activés ? Combien de
jeunes sont concernés ? Un plan d'action leur est-il dédié ?

Quel est l'impact budgétaire estimé de la disparition des aides à
l'emploi réservées aux demandeurs d'emploi de longue durée ?
Le groupe de travail réunissant le gouvernement fédéral et les
trois Régions s'est-il déjà réuni ? Si oui, qu'a-t-il décidé ? Pour
les malades de longue durée, un bilan de compétences pourrait
être transmis. Comment Actiris suivra-t-il efficacement tous ces
groupes ?

andere relevante instanties, op punt? Hoe zal Actiris die groep
uitnodigen en informeren?

Maakt de VDAB, die wel degelijk vermeld wordt in het
actieplan, deel uit van de taskforce die onlangs bijeenkwam? In
het actieplan staat dat er dit najaar overleg met Brupartners is
over de maatregel. Wanneer vindt dat overleg plaats?

De langdurig werklozen die op 1 januari 2026 hun uitkering
verliezen, ontvingen de voorbije maand een brief van de RVA.
Is die brief opgesteld in samenwerking met Actiris en is die
groep mensen intussen al uitgenodigd voor een opleiding of
werkaanbieding? Wat is het plan om die groep werklozen
op korte termijn te activeren? Welke begeleiding of ultiem
jobaanbod zullen werkzoekenden krijgen die het einde van hun
uitkeringsperiode bereiken?

In Brussel zijn er 82 knelpuntberoepen in zeer diverse sectoren
en een grote reserve aan zeer laagopgeleide werklozen. Hoe
en op basis van welke criteria zal Actiris werklozen zo correct
mogelijk oriënteren naar opleidingen die op basis van hun
voorgeschiedenis realistisch en haalbaar zijn, zodat ze ook zo
snel mogelijk geactiveerd worden?

Volgens een audit van het Rekenhof werd in 2021 minder dan
10% van de werkingsmiddelen en 16,9% van het personeel
ingezet voor de begeleiding van werkzoekenden. Hoeveel is dat
nu? Hoe ziet het actieplan eruit dat werklozen binnen de vier
maanden van een voorstel verzekert? Wordt de controle zonder
reglementaire aanpassing geïntensiveerd?

Actiris zal de opleidingen die het bestelt, aanpassen aan
de nieuwe eisen. De financiering gaat in eerste plaats naar
aanpasbare, kortere opleidingen. Bruxelles Formation zou die
vanaf deze maand aanbieden. Hoeveel mensen hebben zich al
ingeschreven, voor welke opleidingen en biedt VDAB Brussel
ook vergelijkbare opleidingen aan? In welke mate is het aantal
inschrijvingen voor opleidingen voor een knelpuntberoep sinds
begin dit jaar toegenomen bij Bruxelles Formation en VDAB
Brussel?

Volgens maatregel 6 uit het actieplan zal Bruxelles Formation
bepaalde drempels voor de toegang tot kwalificerende
opleidingen herzien op basis van trajecten met partners,
instellingen van openbaar nut en erkenning van competenties.
Welke drempels worden er op die manier weggehaald?

Op 18 juni hebt u verklaard dat de inschakelingsstages voor
jongeren zouden worden aangepast, om ze zo snel mogelijk
te activeren. Op welke manier zijn ze aangepast en hoeveel
jongeren volgen vandaag zo’n stage? Is er voor die groep ook
een actieplan?

De vormen van werkloosheidssteun die enkel voor
langdurig werkzoekenden bestemd zijn en zullen
verdwijnen, staan in het actieplan onder maatregel 5,
pagina 7: DSP Onderwijs, tewerkstelling in de sociale
economie, startbaanovereenkomsten, werknemers in plaatselijke
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werkgelegenheidsagentschappen, twa's en inschakelingsbanen
artikel 60. Wat is de geschatte budgettaire impact daarvan? Is de
werkgroep tussen de federale overheid en de drie gewesten al
samengekomen en zo ja, wat is er beslist? Voor langdurig zieken
zou er een competentiebalans kunnen doorgestuurd worden.
Hoe zal Actiris de uitstroom van al die groepen zo efficiënt en
doeltreffend mogelijk opvolgen?

1251 M. Sevket Temiz (PS).- Même si certains collègues parlent de
« réforme » des allocations de chômage, il conviendrait mieux
de parler de « sanction ». Le gouvernement MR-N-VA-Les
Engagés a pris cette décision à rebours des sciences économiques
et des études scientifiques qui prouvent l'absence de lien entre
l'arrêt des allocations de chômage et la remise à l'emploi. Les
principaux effets de ce type de réforme sont de précipiter encore
plus de personnes dans la précarité et d'exercer une pression
accrue sur les instances régionales et sur les budgets dédiés à la
solidarité des CPAS au niveau local.

La Flandre est moins concernée par le chômage de longue
durée que la Région bruxelloise qui pâtit des spécificités liées
à son marché du travail : moins d'offres d'emploi qu'il n'y a de
demandes et inadéquation de formation entre les offres d'emploi
et les demandeurs d'emploi. Bruxelles connaît effectivement
un marché de l'emploi hautement qualifié et essentiellement
axé sur le secteur tertiaire. Les opportunités pour les emplois
moins qualifiés sont donc nettement insuffisantes. On peut en
conclure que la réforme des allocations de chômage va toucher
principalement Bruxelles et la Wallonie. Qui est la grande
gagnante ? La Flandre.

Comment peut-on lancer pareille réforme sans l'accompagner
d'un budget réaliste, de renforts en équivalents temps plein
au sein des agences pour l'emploi et des CPAS ainsi que du
renforcement net du nombre et de la variété des formations
qualifiantes ? Il est impossible de commencer à répondre à cette
question sans la replacer dans un contexte de politique générale.

Comme vient de le souligner Mme Tahar, environ 40.000
personnes sont concernées et des milliers de familles risquent
d'être brisées. La ministre compétente, Mme Van Bossuyt,
affirme que les CPAS recevront des compensations.

À cet égard, trois mises au point s'imposent.

Premièrement, cette compensation n'est que partielle, dégressive
et tardive. L'autorité fédérale prévoit effectivement un
remboursement à 100 % en 2026, puis 90 % en 2027, 80 % en
2028 et 75 % en 2029.

De heer Sevket Temiz (PS) (in het Frans).- De zogenaamde
'hervorming' van de werkloosheidsuitkeringen is eerder een
sanctie. De beslissing van de arizonaregering is in strijd met de
wetenschappelijke studies waaruit blijkt dat personen die hun
werkloosheidsuitkering verliezen, niet sneller een job vinden.
Het gevolg is dat nog meer mensen in een precaire situatie
zullen terechtkomen en dat er meer druk komt te staan op de
gewestelijke instanties en op de middelen voor de OCMW's.

Dat langdurige werkloosheid vaker voorkomt in Brussel
wordt verklaard door het geringe aantal vacatures in
verhouding tot het aantal werkzoekenden en de gemiddeld lage
scholingsgraad van de Brusselse bevolking. De hervorming van
de werkloosheidsuitkeringen zal vooral Brussel en Wallonië
treffen en Vlaanderen zal als grote winnaar uit de bus komen.
De hervorming wordt doorgevoerd zonder te voorzien in een
realistisch budget, zonder extra vte's bij de arbeidsbureaus en de
OCMW's en zonder een versterking van het opleidingsaanbod.

Minister Van Bossuyt beweert dat de OCMW's compensaties
zullen krijgen om de 40.000 personen waarom het gaat op te
vangen. Die komen er echter slechts gedeeltelijk, degressief en
laat. Bovendien is er noch voor de extra kosten, noch voor
de personeelsnoden in een oplossing voorzien. Er zijn 600
à 800 bijkomende vte's nodig, terwijl Actiris nu al met een
personeelstekort kampt.

1253 Deuxièmement, les compensations ne couvrent ni les coûts
induits, ni les besoins d'effectifs à Bruxelles. Dès 2027, les CPAS
devront absorber l'accueil, l'enquête sociale, la santé mentale,
l'énergie, le logement, la médiation de dettes, etc. Tout cela
représente une charge considérable et nécessitera entre 600 et
800 équivalents temps plein transitoires, alors que ces métiers
sont déjà en pénurie.

Vanaf het tweede jaar van werkloosheid zal de uitkering voor
sommigen minder dan het leefloon bedragen, waardoor de
OCMW's het verschil zullen moeten bijpassen. Het gewest vraagt
haalbare overbruggingsmaatregelen voor de gemeenten die de
klap moeten opvangen.

In de brief die de betrokkenen van de RVA hebben
ontvangen, staat dat zij vanaf 1 januari 2026 geen
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Troisièmement, la réforme entraînera un effet de ciseaux dès
la deuxième année du chômage. Pour certains profils, comme
les cohabitants sans charge de famille, l'allocation de chômage
deviendra inférieure au revenu d'intégration sociale dès le
treizième mois. Le CPAS devra donc fournir un complément
avant même l'exclusion du chômage. Ainsi, la réforme crée
mécaniquement une pression locale en amont du basculement.
Soyons corrects : une ligne budgétaire fédérale ne remplace pas
une politique d'insertion. Bruxelles ne demande pas l'immunité,
mais bien des passerelles tenables et une neutralité financière
pour les communes qui vont encaisser le choc.

Monsieur le Ministre, j'ignore si vous avez pris connaissance du
courrier envoyé par l'ONEM. Celui-ci contient certains passages
interpellants. Vous me répondrez certainement que ces éléments
ne relèvent pas de vos compétences. Néanmoins, il y est signifié
aux destinataires qu'ils n'auront plus accès aux allocations de
chômage à partir du 1er janvier 2026, mais aussi que l'arrêt de
ces allocations peut également avoir des conséquences sur leur
assurance maladie et sur leurs allocations familiales. Il apparaît
donc que cette réforme constitue une triple sanction.

Quelles sont vos analyses ? Quels retours du terrain avez-vous
reçus ? Avez-vous eu de nouveaux échanges au sein de la
conférence interministérielle (CIM) de l’Emploi, de la Formation
et de l’Économie sociale ou avez-vous participé à la CIM de
l'Intégration dans la société ? Quels éléments avez-vous portés
auprès de ces instances ?

werkloosheidsuitkering meer zullen ontvangen, maar ook dat de
stopzetting van de uitkeringen gevolgen kan hebben voor hun
ziektekostenverzekering en hun kinderbijslag. Het lijkt dus om
een drievoudige sanctie te gaan.

Hebt u de kwestie recent aangekaart in de interministeriële
conferentie (IMC) Tewerkstelling of hebt u deelgenomen aan de
IMC Integratie in de Maatschappij?

1255 Mme Loubna Azghoud (MR).- Pour rappel, la réforme fédérale
limitant la durée des allocations de chômage répond à un
objectif que nous partageons : favoriser un retour plus rapide
à l'emploi en mobilisant tous les leviers de l'accompagnement.
Contrairement à ce que j'ai pu entendre ici, le but n'est pas de
condamner les gens à la précarité, mais de les mettre à l'emploi
en leur redonnant, à eux et leur famille, des perspectives.

C'est un signal clair en faveur de l'activation des chercheurs
d'emploi, mais nous ne pourrons atteindre notre objectif qu'à
condition que les Régions - et, en l'occurrence ici, Actiris -
assument pleinement leur rôle. C'est précisément sur ce point
que je voudrais insister. Comme nous le savons, la Cour
des comptes pointe l'insuffisance des moyens consacrés à
l'accompagnement à Bruxelles. Mais, au-delà des chiffres et des
considérations budgétaires, c'est la capacité d'Actiris à offrir un
accompagnement proactif et ciblé qui est en jeu.

Dans le contexte bruxellois, compte tenu d'un chômage
structurellement élevé et d'une forte proportion de citoyens peu
qualifiés, cela exige une anticipation très concrète. Il ne suffit
pas d'attendre les listes de l'ONEM ou les premières exclusions :
Actiris doit déjà être en mesure d'identifier les 40.000 personnes
concernées, de les inviter en temps utile et, surtout, de leur
proposer des parcours adaptés. L'activation n'a de sens que si elle
repose sur une offre crédible de solutions - formations en métiers
en pénurie, stages adaptés, etc. - et un suivi intensif.

Mevrouw Loubna Azghoud (MR) (in het Frans).- Wij staan
achter de doelstelling van de federale hervorming, namelijk een
snellere terugkeer naar de arbeidsmarkt aan de hand van intense
begeleiding. Die activering kan echter maar succesvol zijn als
de gewesten hun verantwoordelijkheid nemen.

Gezien de structureel hoge werkloosheid en het grote aandeel
laaggeschoolde burgers in het Brussels Gewest, vereist de
federale hervorming een intense voorbereiding. Het volstaat niet
om te wachten op de lijsten van de RVA: Actiris moet zelf in staat
zijn om de 40.000 betrokken personen vandaag te identificeren
en uit te nodigen.

Daarnaast kan Brussel het zich niet veroorloven in gespreide
slagorde te werk te gaan. De RVA, Bruxelles Formation, de
OCMW's, de VDAB en Forem moeten hun werking terdege op
elkaar afstemmen.
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Dans ce cadre, un autre point me paraît essentiel : la
coordination. Bruxelles ne peut pas se permettre que chacun
travaille de son côté. L'ONEM, Bruxelles Formation, les
CPAS, mais aussi le VDAB et le Forem, doivent travailler
de manière intégrée, avec un partage de données efficace et
une communication claire aux chercheurs d'emploi. Si cette
coordination est insuffisante, nous courons le risque que des
milliers de personnes passent effectivement entre les mailles du
filet, ce qui irait à l'encontre de l'esprit même de la réforme.

1257 Enfin, je voudrais insister sur la dimension qualitative : les
chiffres sont importants, mais ce qui compte, c'est que
l'accompagnement soit utile. Orienter massivement vers des
formations ne suffit pas, encore faut-il que ces formations
correspondent réellement aux profils des chercheurs d'emploi, à
leurs compétences, mais aussi qu'elles soient reliées aux besoins
du marché de l'emploi.

Actiris dispose-t-il aujourd'hui d'une cartographie précise des
40.000 personnes concernées par la réforme, réparties par profil,
durée de chômage et besoins spécifiques ?

Quelle part du budget et du personnel d'Actiris sera-t-elle
réaffectée à cet accompagnement, renforcée, et selon quel
calendrier ?

Comment garantissez-vous que la coordination entre Actiris,
Bruxelles Formation, les CPAS et l'ONEM soit opérationnelle,
afin qu'aucune personne ne se retrouve sans solution ?

J'ai lu dans la presse que vous alliez inviter les CPAS à une
réunion. Celle-ci a-t-elle déjà eu lieu ? Et, si oui, qu'en est-il
ressorti ?

Vous avez également indiqué à la presse que vous aviez mis
sur pied un plan d'action intégrant cette réforme. Pouvez-vous
en détailler les mesures, leur état d'avancement et le calendrier
précis de leur mise en œuvre ?

Enfin, comment comptez-vous garantir que l'accompagnement
oriente réellement les chercheurs d'emploi vers des métiers en
pénurie, afin d'assurer leur insertion durable ?

Cijfers zijn belangrijk, maar de begeleiding moet vooral nuttig
zijn. De opleidingen moeten nauw aansluiten bij het profiel van
de werkzoekende en de behoeften van de arbeidsmarkt. Beschikt
Actiris over een duidelijk overzicht van de 40.000 personen die
door de hervorming worden getroffen, uitgesplitst naar profiel,
duur van de werkloosheid en specifieke behoeften?

Hoeveel middelen en personeel zal Actiris inzetten voor
begeleiding? Hoe garandeert u een sluitende coördinatie tussen
de verschillende instanties? Hebt u al vergaderd met de
OCMW's?

Kunt u meer details geven over uw actieplan? Hoe garandeert
u dat de werkzoekenden daadwerkelijk naar knelpuntberoepen
worden toegeleid?

1259 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Chacune de vos questions
exprime les inquiétudes légitimes, portées par une série d'acteurs
de terrain et d'acteurs politiques, sur l'impact de la réforme
fédérale limitant la durée des allocations de chômage.

Je vous confirme que, selon les chiffres de l'ONEM au
10 septembre, cela concerne 41.710 demandeurs d'emploi
bruxellois qui, par phases, au cours de l'année 2026, perdront
leurs allocations de chômage. Ils resteront en recherche d'emploi,
mais le mode d'indemnisation disparaîtra.

Comme Mme Tahar l'a dit, ce chiffre représente un quart
du nombre total des chercheurs d'emploi du pays, alors que
Bruxelles ne compte que 10 % de la population. En d'autres

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).-
De federale hervorming die de duur van de
werkloosheidsuitkeringen beperkt, roept terecht vragen op.
Volgens de cijfers van de RVA zullen 41.710 Brusselse
werkzoekenden in de loop van 2026 hun werkloosheidsuitkering
verliezen. Dat is een kwart van het Belgische totaal, terwijl
Brussel slechts 10% van de Belgische bevolking telt. De relatieve
impact is dus veel groter voor het Brussels Gewest.
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termes, l'impact relatif est beaucoup plus lourd sur la Région
bruxelloise.

Je ne suis pas sûr de pouvoir répondre à toutes les questions
qui m'ont été posées dans le délai imparti. Je participe en effet,
ce midi, à un sommet social avec les partenaires sociaux, une
réunion qui s'inscrit dans le cadre de notre plan d'action relatif
à ce dossier.

1261 Je vous rappelle que je ne suis que ministre en affaires courantes.
Vous me posez d'intéressantes questions sur la manière d'engager
des budgets ou de restructurer les moyens. Je ne peux que vous
faire part de ma volonté d'exploiter au maximum le peu de
pouvoir dont je dispose encore pour préparer au mieux Bruxelles
à la suite des événements. Je n'ai cependant plus de pouvoir
budgétaire ni réglementaire, comme le laissent entendre vos
questions. Je fais en sorte que le travail préparatoire soit le plus
abouti possible pour le jour où le Parlement dotera la Région d'un
gouvernement.

Ik ben vastbesloten om het gewest zo goed mogelijk voor
te bereiden op de komende gebeurtenissen. Als minister in
lopende zaken heb ik echter geen begrotingsbevoegdheden of
regelgevende bevoegdheden meer.

1263 (poursuivant en néerlandais)

Actiris est souvent comparé au VDAB pour montrer que
ce dernier fonctionne beaucoup plus efficacement, mais,
proportionnellement, Actiris compte nettement moins de
collaborateurs que le VDAB.

(verder in het Nederlands)

Actiris wordt vaak vergeleken met de VDAB om aan te tonen
dat de VDAB veel efficiënter werkt. Bij de VDAB zijn er echter
5.000 medewerkers voor ongeveer 200.000 werkzoekenden. In
Brussel zijn er 90.000 werkzoekenden, maar Actiris beschikt niet
over half zoveel medewerkers als de VDAB. Actiris telt slechts
1.400 medewerkers.

1265 (poursuivant en français)

Cela signifie que l'intensité du travail réalisé pour accompagner
l'ensemble des chercheurs d'emploi n'est pas, en Région
bruxelloise, à la hauteur de ce que peut faire la Flandre, et
cela, pour des raisons historiques, budgétaires et autres. Le cadre
budgétaire nous indique que la Région bruxelloise ne pourra pas
disposer rapidement des moyens financiers et humains que la
Flandre peut mobiliser pour traiter la question du chômage sur
son territoire. Ces deux chiffres décrivent bien la situation : la
Région bruxelloise doit faire mieux avec beaucoup moins de
moyens. La déferlante qui va l'atteindre sera plus intense encore
qu'en Flandre et en Wallonie.

J'ai effectivement fait élaborer un plan que j'ai soumis au
gouvernement. Il traduit l'affirmation que même en affaires
courantes, nous exploitons toute la marge dont nous disposons
pour adapter nos processus.

Je ne reviendrai pas sur la réforme engagée par le gouvernement
Arizona. Je l'ai commentée avant les vacances et j'ai indiqué
les corrections que j'aurais souhaitées. Le texte a été voté le 25
 juillet et publié au Moniteur. Sa mise en œuvre est en cours et
le débat doit désormais être porté au niveau fédéral. J'observe la
situation et je pense aux personnes qui seront concernées. Il faut
que nos dispositifs publics soient à même de les accompagner
et, si possible, de les réinsérer rapidement dans le marché de
l'emploi.

(verder in het Frans)

De Brusselse werkzoekenden worden dus minder intensief
begeleid dan de Vlaamse. Enerzijds moet het Brussels Gewest
het met veel minder middelen doen en anderzijds zal het met
een grotere golf worden geconfronteerd dan in Wallonië en
Vlaanderen.

Ik heb inderdaad een plan aan de regering voorgelegd. Ook
in lopende zaken benutten we dus alle manoeuvreerruimte
waarover we beschikken.

Het actieplan omvat geen nieuwe politieke intenties, maar is
beperkt tot een reeks dringende maatregelen. Allereerst moeten
de arbeidsbemiddeling, begeleiding, opleiding en controle
worden aangepast aan het feit dat je voortaan maximaal twee
jaar, of zelfs maar één jaar werkloos kunt zijn. De termijnen
moeten dus veel korter worden. Die voorbereidingen moeten we
treffen zonder bijkomende middelen en haast zonder wetgeving.
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Vu le contexte d'affaires courantes, le plan d'action ne traduit
pas d'intentions politiques innovantes. Il se contente de proposer
une série de mesures pour répondre à l'urgence imposée par
la mise en œuvre de la réforme. Ses sept mesures-clés visent
à adapter nos dispositifs d'aide à l'emploi, d'accompagnement,
de formation et de contrôle au nouveau calendrier imposé par
le gouvernement fédéral. Auparavant, il était possible d'être
chômeur à vie. Désormais, ce sera au maximum pour deux, voire
un an. De ce fait, l'accompagnement des demandeurs d'emploi
doit être concentré sur une période beaucoup plus courte. Les
délais de convocation des personnes et de traitement des dossiers
doivent être raccourcis, ce qui implique des modifications dans
les règlements et procédures propres à l'administration. Nous
devons nous y préparer sans budget et presque sans texte légal.

1267 La mise en œuvre a commencé. Actiris a déjà reçu le flux de
données de l'ONEM à la suite des courriers d'avertissement, à
la rédaction desquels il a collaboré. Actiris est donc informé,
quelques jours à l'avance, des personnes qui recevront ce
courrier, que le niveau fédéral a voulu le plus neutre possible.

Ensuite, Actiris recontacte ces chercheurs d'emploi pour les
inviter à des séances d'information collectives. En raison du
nombre de personnes concernées, il n'est pas possible de traiter
d'emblée chaque cas individuellement. Il s'agit donc de répondre
à leurs questions, de dépasser le cadre de ce premier courrier,
qui fait un choc à ceux qui le reçoivent, et de leur proposer un
accompagnement adapté. Leurs premières questions concernent
naturellement les droits à l'indemnisation.

Ce plan d'action a fait l'objet, à la mi-septembre, d'un rapportage
en gouvernement. Un prochain état des lieux sera réalisé dans
le courant de novembre. En effet, le plan prévoit de modifier et
d'adapter un certain nombre de points à partir du 1er janvier.

Priorité est donnée aux textes réglementaires. Ceux-ci doivent en
effet être revus pour permettre à Actiris de continuer à garantir
un accompagnement et des services de qualité aux chercheurs
d'emploi dans leur transition vers un emploi durable, tout en
se conformant aux nouveaux rythmes imposés par la réforme
fédérale d'ici à 2026. Des règlements et des arrêtés devront être
adaptés. Puisque je ne peux le faire en affaires courantes, je
devrai solliciter le Parlement sur cette question. Pour l'instant,
nous préparons une version minimale des textes qui pourra être
adaptée par les groupes qui formeront une majorité.

Actiris wordt door de RVA op de hoogte gehouden van de
personen die een brief ontvangen. Het heeft ook aan die redactie
van de brief meegewerkt. Actiris nodigt die personen uit voor een
informatiebijeenkomst.

Ik heb het actieplan midden september aan de regering
voorgelegd. In de loop van november zal een stand van zaken
worden opgemaakt, waarna op 1 januari een aantal wijzigingen
van kracht zullen worden.

De wetgeving moet worden aangepast om Actiris in staat te
stellen zijn kwaliteitsvolle dienstverlening voort te zetten in de
nieuwe omstandigheden. In het stelsel van lopende zaken zal ik
de wijzigingen aan het parlement moeten voorleggen. Op dit
moment bereiden we een minimale versie van de teksten voor,
die door de nieuwe regering kan worden aangepast.

1269 En ce moment, les jeunes bénéficiaires d'une allocation
d'insertion sont recontactés, l'objectif étant de leur donner un
maximum d'outils pour se réinsérer sur le marché de l'emploi.
Leur prise en charge est en cours de révision pour la rendre
plus rapide et intensive. L'offre d'emploi ou de stage est placée
au cœur de chaque entretien, et les modalités de contrôle de la
disponibilité sont également revues pour devenir plus rapides et
plus contraignantes.

En 2024, 14.422 jeunes de moins de 25 ans étaient en stage
d'insertion professionnelle. Un stage qui durait un an ne durera

Momenteel nemen we contact op met jongeren die een
inschakelingsuitkering ontvangen, om hen nog sneller aan werk
te helpen. Voor de jongeren in beroepsinschakelingstijd wordt
de stage van een jaar ingekort tot zes maanden. Alle procedures
moeten dus worden aangepast.

Ook bekijken we hoe we de begeleiding en de
beschikbaarheidscontrole kunnen versnellen en versterken. In
2021 was slechts 16,9% van het personeel van Actiris met
die taken belast, tegenover 47% in het huidige personeelsplan.
De nieuwe functies vallen niet onder het moratorium op
personeel: hoewel het totale aantal banen bij de Brusselse
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désormais plus que six mois. Il faut donc adapter toutes les
procédures.

Deuxièmement, l'accompagnement est renforcé afin de mieux
suivre les chercheurs d'emploi et d'intensifier le contrôle là
où cela est nécessaire. Je préfère d'ailleurs utiliser le mot «
 accompagnement », plutôt que « contrôle ». Bien entendu, nous
contrôlons ceux qui ne font vraiment rien, mais il s'agit surtout
d'accompagner les demandeurs d'emploi et de discuter avec
eux de leur situation, des aides nécessaires, des démarches
entreprises, des opportunités, etc.

En 2021, seuls 16,9 % du personnel d'Actiris étaient affectés
à cette mission, contre 47 % aujourd'hui dans le cadre du plan
de personnel, soit 780 postes consacrés à l'accompagnement
(720) et au contrôle de la disponibilité (60). Ces postes ne
s'inscrivent pas dans le cadre du moratoire sur le personnel.
À titre d'information, si le volume total d'emploi dans les
administrations bruxelloises a fortement augmenté au cours des
dix dernières années, il a baissé de 100 unités au sein d'Actiris
depuis 2019. Actiris figure parmi les rares administrations qui
n'ont pas enregistré d'augmentation de leurs effectifs.

overheidsdiensten de afgelopen tien jaar sterk is gestegen, is dat
bij Actiris sinds 2019 gedaald.

1271 Les montants alloués respectivement au personnel de première
ligne, de deuxième ligne et aux partenaires s'élevaient à quelque
80,74 millions d'euros en 2021 et 84,68 millions d'euros en 2024,
soit chaque fois 12 % des dépenses globales d'Actiris. Celles-ci
s'élevaient, en 2024, à 729 millions d'euros, dont 160 millions
d'euros dédiés à son fonctionnement. Le reste couvre les primes
d'agents contractuels subventionnés (ACS) et les aides Activa,
à hauteur de deux fois 200 millions d'euros, l'économie sociale
pour 50 millions d'euros, etc. Ces 12 % représentent donc, en
réalité, plus de la moitié du budget de fonctionnement.

À l'issue de la réunion, je transmettrai aux services les chiffres
exacts concernant le nombre de chercheurs d'emploi du public
cible ayant bénéficié d'un plan d'accompagnement individuel,
ainsi que le taux de couverture correspondant depuis 2021. Si
vous désirez que ces informations soient publiées, nous pouvons
passer par une question écrite.

Depuis lors, et depuis l'adoption du nouveau contrat de gestion
d'Actiris en 2023 - puisque vous citez les recommandations
de la Cour des comptes en 2023 relatives à l'examen des
données de 2021-2022 -, la notion de public cible a toutefois
évolué. La nouvelle directrice générale d'Actiris est d'ailleurs
venue vous présenter ces nouveautés et réorientations, dont nous
commençons à voir les effets bénéfiques.

Troisièmement, la formation est au cœur de la stratégie.
Bruxelles Formation et le VDAB adaptent leur offre avec
davantage de formations courtes et modulaires en langues et
en compétences numériques, mais aussi autour des métiers en
pénurie. L'objectif est clair : proposer à chaque personne un
parcours réaliste, adapté à son niveau et à ses compétences, et
éviter toute inscription de façade ou irréaliste.

De middelen voor het eerste- en tweedelijnspersoneel en voor de
partners bedroegen 80,74 miljoen euro in 2021 en 84,68 miljoen
euro in 2024, wat neerkomt op 12% van de totale uitgaven van
Actiris. In 2024 vertegenwoordigde dat bedrag echter meer dan
de helft van de werkingsmiddelen.

Het exacte aantal werkzoekenden die een individueel
begeleidingsplan hebben genoten, zal ik aan de diensten
bezorgen. Sinds de nieuwe beheersovereenkomst van Actiris in
2023 is het begrip 'doelgroep' geëvolueerd.

Opleiding staat centraal in de strategie. Bruxelles Formation en
de VDAB bieden meer korte en modulaire opleidingen aan in
talen en digitale vaardigheden, maar ook tot knelpuntberoepen.
Door een goede gegevensuitwisseling tussen Actiris, Bruxelles
Formation en de partners zorgen we ervoor dat de opleidingen
tot het einde worden gevolgd. Van de 15.000 werkzoekenden
die in 2024 een opleiding volgden, volgden er 6.299 een tot een
knelpuntberoep.
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Les échanges de données entre Actiris, Bruxelles Formation et
les partenaires permettront de s'assurer que les formations sont
bien suivies jusqu'à leur terme - puisqu'elles ne débouchent pas
sur un examen -, notamment dans le cadre de la réforme du
contrôle de la disponibilité.

1273 Concernant les inscriptions aux formations menant aux métiers
pour lesquels des recrutements sont opérés, sur les 15.000
chercheurs d'emploi formés en 2024, 6.299 l'étaient dans une
formation en lien direct avec un métier qui recrute.

Quatrièmement, la coordination régionale est renforcée. La table
ronde qui réunit Actiris, Bruxelles Formation et la Fédération des
CPAS - ainsi, désormais, que le VDAB - s'active pour anticiper
les vagues d'exclusion et garantir que personne ne se retrouve
sans accompagnement. C'est l'objet premier de cette table ronde
que je réunis presque mensuellement à mon cabinet. Dans le
cadre de ces réunions, chacun peut exposer les étapes en cours,
les freins qui persistent ou encore les échanges d'informations
qui doivent être organisés.

Concrètement, Actiris analyse comment soutenir les cellules
d'insertion socioprofessionnelle des CPAS, qui vont prendre en
charge les futurs exclus du chômage... qui se retrouveront ensuite
chez Actiris. On estime qu'environ 34 % des 41.710 chômeurs
indemnisés qui seront exclus percevront un revenu d'intégration
sociale, 17 % seront à l'emploi, 44 % seront sans revenu, et 5 %
se retrouveront dans le régime de l'Inami. Un temps d'ajustement
est toutefois nécessaire, donc on ignore dans quel délai ces
chiffres pourraient se concrétiser. Il faudra peut-être une année,
voire deux, pour que les gens puissent s'adapter.

Quoi qu'il en soit, une grande partie de ces personnes se
retrouveront dans les CPAS, qui les inscriront dans les cellules
d'insertion socioprofessionnelle, où elles seront orientées vers
Actiris. Ces personnes vont donc quitter l'ONEM, et dès lors
Actiris, pour se retrouver au CPAS, avant de revenir chez Actiris.
Elles seront dès lors suivies par le CPAS ainsi qu'Actiris.

À ce jour, sans gouvernement de plein exercice et sans budget
voté, je ne dispose pas de moyens supplémentaires pour
renforcer les cellules d'insertion socioprofessionnelle, malgré les
demandes qui nous sont adressées.

En parallèle, Actiris développe un accompagnement spécifique
pour les personnes qui ne bénéficient d'aucun revenu. Certains,
en effet, ne seront pas reconnus comme allocataires des CPAS,
tout en souhaitant rester demandeurs d'emploi inscrits libres
chez Actiris. Ils devront continuer à recevoir une offre et être
accompagnés par Actiris.

Même si certains verront leur statut pour l'allocation modifié,
concrètement, le nombre total de demandeurs d'emploi chez
Actiris restera inchangé et s'élèvera encore à 90.000.

De gewestelijke coördinatie wordt versterkt. Overleg tussen
Actiris, Bruxelles Formation, de Federatie van OCMW's en de
VDAB moet ervoor zorgen dat niemand zonder begeleiding komt
te zitten.

Naar schatting zal ongeveer 34 % van de 41.710 uitgesloten
personen het leefloon ontvangen, 17% zal een baan hebben, 44%
zal geen inkomen hebben en 5% zal onder het Rizivstelsel vallen.
Het kan echter een jaar of zelfs twee jaar duren voordat mensen
zich hebben aangepast.

Hoe dan ook zullen de meeste mensen terechtkomen bij de
OCMW's, die hen zullen inschrijven bij de diensten voor
socioprofessionele inschakeling, waar ze vervolgens opnieuw
naar Actiris worden doorverwezen, aangezien ze zowel door het
OCMW als door Actiris zullen worden begeleid. Als minister in
lopende zaken kan ik geen bijkomende middelen vrijmaken voor
de diensten voor socioprofessionele inschakeling.

Tegelijkertijd ontwikkelt Actiris een specifieke begeleiding
voor mensen zonder inkomen. Sommigen zullen namelijk
ingeschreven willen blijven als werkzoekende bij Actiris ook al
zijn ze niet erkend als uitkeringsgerechtigde van het OCMW.

Ook al zal de uitkeringsstatus van sommigen veranderen, in
de praktijk blijft het totale aantal werkzoekenden bij Actiris
ongewijzigd, namelijk 90.000 personen. Enkel het aantal
uitkeringsgerechtigden dat door Eurostat wordt geregistreerd,
zal dalen.
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1275 Le taux de chômage administratif ne changera pas. Ce qui
diminuera, c'est le nombre de chômeurs complets indemnisés
comptabilisé par Eurostat.

De son côté, Bruxelles Formation organise des rencontres
bilatérales avec les CPAS pour mieux répondre aux besoins
de formation de leurs cellules d'insertion socioprofessionnelle.
Tout chercheur d'emploi inscrit par le CPAS auprès d'Actiris
a automatiquement un accès gratuit à toutes les formations
proposées par Bruxelles Formation et le VDAB.

S'agissant de la prise en charge des malades de longue durée, les
discussions viennent à peine de débuter avec le ministre fédéral
Vandenbroucke, car ce volet du projet de loi fédéral n'a pas été
adopté. Toutefois, M. Vandenbroucke nous a annoncé qu'il allait
réformer les conditions d'accès et de maintien des indemnités
de maladie-invalidité, et réorienter plus de personnes vers les
services de l'emploi régionaux.

Donc, après une première réforme très déstabilisante pour
Actiris, une seconde se prépare. Des milliers de chercheurs
d'emploi en situation de maladie-invalidité devront s'adresser
à Actiris pour retrouver une activité professionnelle. Cette
deuxième vague exigera des services et du personnel
supplémentaires pour proposer une offre adaptée à ce genre de
public qu'Actiris n'accompagnait pas jusqu'ici.

Précisons que les personnes exclues des allocations de chômage
et inscrites auprès d'Actiris garderont leur accès à tous les
services d'Actiris, qu'elles soient indemnisées ou non. Un
dispositif de suivi sera mis en place à partir de 2026 pour analyser
les effets de la réforme : nombre réel de personnes qui perdent
leur droit, relèvent de tel ou tel statut, retrouvent un emploi,
suivent une formation ou basculent vers les CPAS. L'objectif
est de connaître la situation en temps réel et d'envisager des
corrections.

Honnêtement, j'espère que je ne serai plus en fonction en janvier
et que cet outil servira au futur ministre chargé de l'Emploi et aux
services administratifs bruxellois.

Bruxelles Formation organiseert ontmoetingen met de OCMW's
om te luisteren naar de opleidingsbehoeften van de diensten voor
socioprofessionele inschakeling. Elke werkzoekende die door het
OCMW bij Actiris is ingeschreven, krijgt automatisch gratis
toegang tot alle opleidingen van Bruxelles Formation en de
VDAB.

Het federale debat over de langdurig zieken is nog maar net
begonnen. Minister Vandenbroucke heeft echter al gemeld dat er
meer mensen naar de gewestelijke arbeidsbemiddelingsdiensten
zullen worden doorverwezen. Er komt dus al meteen een
tweede ontwrichtende hervorming op Actiris af. Duizenden
werkzoekenden met een ziekte of invaliditeit zullen zich tot
Actiris moeten wenden om weer werk te vinden. Dat zal opnieuw
extra personeel vereisen, aangezien Actiris die doelgroep tot nu
toe niet begeleidde.

Personen die geen recht hebben op een werkloosheidsuitkering
en bij Actiris zijn ingeschreven, behouden hun toegang tot
alle diensten van Actiris. Vanaf 2026 komt er een precieze
monitoring, om het werkelijke aantal personen te kennen dat zijn
recht op een uitkering verliest, onder een bepaalde status valt,
werk vindt, een opleiding volgt of een leefloon ontvangt.

1277 Ce chantier immense suscite beaucoup d'inquiétudes. Je
peux vous rassurer : bien qu'il hérite de cette situation, le
gouvernement de la Région bruxelloise en affaires courantes
prend des mesures, certes minimales, pour accompagner au
mieux les chercheurs d'emploi concernés et leur offrir de
meilleures perspectives. Cela étant dit, je ne pense pas que tous
retrouveront un travail, puisqu'il y a 90.000 demandeurs d'emploi
pour 22.000 postes disponibles dans les métiers en pénurie, avec,
de plus, un écart en matière de formation.

Le sommet social avec les partenaires sociaux et les CPAS aura
lieu aujourd'hui. Il n'y a pas eu de conférence interministérielle
de l'Emploi, de la Formation et de l’Économie sociale depuis les
vacances, et la prochaine est programmée dans trois semaines.
Nous y effectuerons le suivi du dossier.

De Brusselse regering neemt maatregelen om de betrokkenen
zo goed mogelijk te begeleiden, maar aangezien er 90.000
werkzoekenden zijn voor 22.000 beschikbare banen in
knelpuntberoepen, zal niet iedereen werk vinden.

Het overleg met de sociale partners en de OCMW's vindt
vandaag plaats. Op de volgende interministeriële conferentie
Tewerkstelling, Vorming en Sociale Economie zullen we het
dossier aankaarten.

Ik maak van de gelegenheid gebruik om de ambtenaren,
Bruxelles Formation, Actiris en de OCMW's te bedanken voor
het reeds verrichte werk. Actiris kampt met een groot tekort aan
leidinggevende functies terwijl het de grootste omwenteling in
zijn geschiedenis doormaakt.
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Je profite de cette occasion pour remercier les administrations
- les fonctionnaires, Bruxelles Formation, Actiris et les CPAS,
même s'ils ne relèvent pas directement de mes compétences -
pour le travail d'adaptation qu'elles ont fourni. Actiris, en
particulier, connaît un très gros déficit dans les postes de
direction au moment où il subit le plus gros bouleversement
de son histoire, que ce soit dans ses modes de travail
ou ses missions. Cela affecte évidemment lourdement son
fonctionnement.

1279 M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- Je voudrais
demander à Mme Tahar d'être plus explicite lorsqu'elle ouvre une
parenthèse, afin que son propos soit plus compréhensible.

Par ailleurs, certaines prises de position me surprennent parce
qu'elles limitent le gouvernement Arizona aux seuls partis MR
et Les Engagés. Dois-je rappeler que la coalition fédérale se
compose également de la N-VA, de Vooruit et du cd&v ?
J'invite mes collègues à tous les citer lorsqu'ils font référence au
gouvernement fédéral.

De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het Frans).-
De verwijzingen van mevrouw Tahar waren niet altijd duidelijk.
Daarnaast verbaast het me dat sommigen de arizonaregering
beperken tot de MR en Les Engagés, terwijl de N-VA, Vooruit en
cd&v er ook deel van uitmaken.

1281 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Je peux réexpliquer mon propos
à mon collègue plus tard, dans les couloirs, ou bien l'inviter à
réécouter attentivement l'intervention. En résumé, il est opportun
d'évoquer les moyens supplémentaires que la Région devra
dégager, mais je tiens à souligner que le pouvoir fédéral aurait
également pu y contribuer. En effet, le gouvernement fédéral
adopte des réformes antisociales, qui auront des conséquences
désastreuses pour les Bruxellois, sans les assumer.

Je souhaite revenir sur quelques points. Vous déclarez, Monsieur
le Ministre, que le plan d'action sera adapté en fonction d'une
série de règles et processus. Je comprends bien que nous sommes
en affaires courantes, et qu'il reviendra aux parlementaires de
prendre des dispositions réglementaires nécessaires.

Vous admettez que le nombre d'équivalents temps plein est
insuffisant chez Actiris pour garantir un accompagnement de
qualité, en comparaison avec la situation dans les autres Régions.
Je ne peux qu'abonder dans votre sens. Nous avons récemment
voté les douzièmes provisoires au Parlement pour le dernier
trimestre de l'année. Là encore, certains partis se sont abstenus,
et d'autres ont carrément voté contre. Ce sont pourtant les mêmes
qui, en commission, vous interpellent ensuite pour réclamer des
moyens supplémentaires. Ces partis n’ont cependant apporté
aucun soutien sur ces crédits provisoires pour 2025. Soit.

Je souhaite insister sur l'analyse menée par Actiris concernant
la meilleure manière de soutenir les cellules d'insertion
socioprofessionnelle (ISP) des CPAS. Je m'interroge dès lors :
ne serait-il pas pertinent qu’Actiris, à condition que des moyens
supplémentaires lui soient octroyés, assure cet accompagnement
des bénéficiaires de revenu d'intégration sociale (RIS) ? En
réalité, les CPAS sont déjà submergés, tandis qu'Actiris
dispose de l'expertise nécessaire pour l'accompagnement des
demandeurs d'emploi. Vous déclarez que les directions d'Actiris
manquent d'effectifs, mais la situation est encore pire au sein
des CPAS, qui peinent à engager des assistants sociaux. Je suis

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- We moeten
het over de aanvullende middelen hebben die het gewest moet
vrijmaken, al wil ik ook onderstrepen dat de federale overheid
daar aan had kunnen bijdragen. De federale regering voert
antisociale hervormingen door die rampzalige gevolgen hebben
voor de Brusselaars, maar weigert haar verantwoordelijkheid te
nemen.

Door het systeem van lopende zaken, zal het parlement de nodige
wetgevende stappen moeten ondernemen om het actieplan uit te
voeren.

U erkent dat Actiris onvoldoende personeel heeft om een
hoogstaande begeleiding te bieden. Bij de stemming over de
voorlopige twaalfden voor het derde trimester stemden sommige
partijen tegen. Net die partijen eisen vervolgens extra middelen.

Ik vraag me af of het niet beter is dat Actiris de begeleiding van
leefloners voor zijn rekening neemt, op voorwaarde dat het extra
middelen krijgt. De OCMW's zijn al overvraagd en Actiris heeft
de nodige expertise. U zegt dat Actiris niet genoeg personeel
heeft, maar bij de OCMW's is de toestand nog erger.

Ecolo wil mensen aan het werk helpen, maar wel op een
menswaardige manier en met de nodige middelen en die
ontbreken nu.
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très inquiète concernant l'accompagnement des futurs assistants
sociaux au sein des cellules ISP.

L'objectif d'Ecolo est, bien entendu, de remettre les gens au
travail, mais de manière digne, avec les moyens nécessaires -
 moyens qui font défaut. Nous ne tenons pas à les laisser toute
leur vie au chômage.

1283 M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Le gros
problème, à Bruxelles, est que nous maintenons des personnes
ayant besoin d'un accompagnement psychosocial dans le
système du chômage, alors qu'il serait peut-être préférable de
les rediriger vers les CPAS.

Je suis conscient qu'Actiris doit s'adapter, mais tous les choix et
orientations qui s'imposent aujourd'hui à la suite de la réforme
sont des mesures que nous aurions dû prendre depuis longtemps
dans l'intérêt des demandeurs d'emploi : un accompagnement
plus rapide, une meilleure orientation vers des formations -
 de préférence dans des métiers en pénurie -, une meilleure
émancipation et une attention accrue aux groupes que nous
avons longtemps négligés. Les débuts seront difficiles, mais je
suis convaincu qu'avec le temps, Bruxelles récoltera également
les fruits de ces réformes.

De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Ik pik even in op wat
mevrouw Tahar net heeft gezegd. Een groot probleem in Brussel
is dat we vaak mensen die nood hadden aan psychosociale
begeleiding in het systeem van de werkloosheidsuitkeringen
lieten zitten en dat het misschien beter was geweest om een
aantal onder hen sneller uit het werkloosheidssysteem te halen
en hen voor sociale begeleiding naar de OCMW's door te sturen,
want dat is minder de taak van een werkconsulent dan van een
maatschappelijk werker.

Ik snap dat het moeilijk zal zijn voor de OCMW's, maar de
federale overheid heeft aangekondigd dat ze zeker voor de
eerste golf 100% van het leefloon zal terugbetalen en dat er
nog bijkomende financiering komt. Er zijn dus wel degelijk vrij
ingrijpende begeleidende maatregelen.

Het begin zal hoe dan ook moeilijk zijn en ik ben ook dankbaar
voor de aangekondigde hervormingen. Ik besef dat Actiris zich
moet aanpassen, maar alle keuzes en oriënteringen die nu nodig
zijn als gevolg van de hervorming, zijn zaken die we in het
belang van de werkzoekenden al veel langer hadden moeten
doen: een snellere begeleiding naar werk; een betere oriëntering
naar opleidingen die liefst zo kort mogelijk zijn, liefst voor
een knelpuntberoep zodat mensen snel werk vinden; een betere
emancipatie; meer aandacht voor groepen die we lang links
hebben laten liggen. De N-VA zegt al vijftien jaar dat Brussel
dat had moeten doen. Gedane zaken nemen echter geen keer.
Het begin zal moeilijk zijn, maar ik ben ervan overtuigd dat ook
Brussel na verloop van tijd de vruchten van de hervormingen zal
plukken.

1285 Mme Loubna Azghoud (MR).- L'objectif de cette réforme n'est
pas d'envoyer les gens au CPAS, mais de les remettre à l'emploi.
Il faut inverser la logique et les discours qui règnent ici.

Le chiffre de 41.710 a été cité. Derrière ce chiffre, il y a
des visages, des personnes. Notre volonté à tous, tous partis
confondus...

Ne levez pas les yeux au ciel, Madame Tahar !

(Remarques de Mme Tahar)

Nous avons tous le même objectif, qui est de soutenir chaque
personne.

Vous me rassurez, Monsieur le Ministre : avant les vacances,
je vous avais posé diverses questions sur le sujet et, en raison
des affaires courantes, vous disiez ne rien pouvoir entreprendre.
Aujourd'hui, il y a des perspectives, un plan, les administrations

Mevrouw Loubna Azghoud (MR) (in het Frans).- Het doel van
de hervorming is om de mensen weer aan het werk te krijgen.
Achter het cijfer 41.710 gaan gezichten schuil ...

Rol niet met uw ogen, mevrouw Tahar!

(Opmerkingen van mevrouw Tahar)

U stelt me gerust, mijnheer de minister, dat u een plan hebt en
dat de administraties ermee aan de slag gaan. Volgens de audit
van het Rekenhof moeten er meer middelen naar Actiris vloeien
voor begeleiding. Ik neem aan dat het personeel voornamelijk
voor die opdracht zal worden ingezet.

Wij zullen u steunen bij het indienen van wetsvoorstellen. Het
is echter van cruciaal belang dat Bruxelles Formation duidelijk
meedeelt dat wie vóór 1 januari 2026 een opleiding voor
een knelpuntberoep start, zijn uitkering behoudt. We moeten
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sont en marche. Le rapport d'audit préconisait d'allouer plus de
moyens à Actiris pour l'accompagnement. Je suppose que le
personnel sera orienté vers cette tâche.

Nous vous soutiendrons dans les dépôts de textes. Le MR est
d'ailleurs un des premiers partis à avoir proposé des textes
concernant cette réforme. Je suis heureuse de voir que cette
action connaît aujourd'hui un écho.

La réforme permet de conserver ses allocations si l'on s'engage
dans une formation pour un métier en pénurie avant le 1er
 janvier 2026. Cette information est primordiale à communiquer.
Je suppose que les services et Bruxelles Formation s'en chargent.
Les métiers de la santé sont aussi concernés. On parle beaucoup
de la réforme et du lait renversé, mais il faut être pragmatique,
aider les Bruxellois et arrêter les jeux politiques.

pragmatisch te werk gaan, de Brusselaars helpen en stoppen met
politieke spelletjes.

1293 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Je n'ai pas eu l'occasion de
détailler toutes les mesures de ce plan.

S'agissant de l'accompagnement, le premier rendez-vous aura
lieu dans les quinze jours. Un bilan de compétences sera
immédiatement dressé. Cet outil existait déjà, mais il sera
généralisé et rendu quasiment obligatoire. Dans un délai
maximum de quatre mois, l'une des actions (prise en emploi,
stage, formation, etc.) sera lancée. En d'autres termes, les
procédures seront accélérées.

J'ai lu avec plaisir, une semaine après avoir annoncé le plan
bruxellois, que la Région wallonne avait fixé presque exactement
les mêmes délais et procédures. Ce n'est pas par hasard, car le
Forem, Actiris et le VDAB se parlent et échangent leurs bonnes
pratiques.

Nous sommes prêts à aider les cellules d'intégration
socioprofessionnelle. Les CPAS nous demandent de l'argent
pour ce faire. Un montant de 300 millions d'euros devrait
être dégagé par le pouvoir fédéral. L'offre d'Actiris aux
CPAS est claire. Elle consiste à demander aux CPAS
d'inscrire immédiatement en cellule d'insertion professionnelle
les personnes qui s'adressent à eux et de les inscrire ensuite
auprès d'Actiris, qui les reprendra en charge.

Nous leur demandons également d'utiliser les outils que
nous mettrons à leur disposition, en priorité le bilan de
compétences. Ce sont surtout les chômeurs de longue durée,
qui n'ont pas été accompagnés par Actiris et dont le dossier
est parfois vide, qui s'adresseront aux CPAS. Lesdits CPAS
pourront ainsi se prévaloir devant le pouvoir fédéral, pour leur
financement, d'avoir mené une action en matière d'insertion
socioprofessionnelle.

Cela permettra d'harmoniser les procédures des dix-neuf CPAS
et de travailler sur les mêmes bases quand Actiris reprendra le
relais. Je rappelle que tous les chercheurs d'emploi inscrits ont
un accès gratuit à toutes les formations de Bruxelles Formation,

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- In het plan
staat ook dat de eerste afspraak binnen twee weken plaatsvindt,
om onmiddellijk een competentiebalans op te stellen. Binnen
een termijn van vier maanden wordt een job, stage of opleiding
aangeboden. De procedures worden dus versneld. Een week
nadat het plan in Brussel was aangekondigd, heeft het Waals
Gewest quasi dezelfde termijnen en procedures vastgesteld. Dat
is geen toeval, want Forem, Actiris en de VDAB wisselen goede
praktijken uit.

We staan klaar om de OCMW-diensten voor socioprofessionele
integratie te helpen. Het is echter de federale overheid die de
daarvoor benodigde 300 miljoen euro zou moeten vrijmaken. We
vragen de OCMW's om de personen die zich tot hen wenden
onmiddellijk in te schrijven bij de dienst voor socioprofessionele
integratie en hen vervolgens in te schrijven bij Actiris. Ze
worden uitgenodigd de instrumenten van Actiris, zoals de
competentiebalans, te gebruiken. Vooral langdurig werklozen
zullen zich tot de OCMW's wenden. Dankzij het plan kunnen de
procedures van de negentien OCMW's worden geharmoniseerd.
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qui adapte son offre en fonction des demandes (durée, modules,
métiers en pénurie, etc.).

1295 La piste de reprise d'études est désormais limitée au secteur de
la santé. Malheureusement, il sera impossible de reprendre des
études pour se former à toute une série de métiers en pénurie ou
aux professions d'assistants sociaux, alors que les CPAS vont en
avoir besoin, ainsi que celle d'enseignant. Les encouragements
à se former aux métiers de la santé seront, pour leur part, bel et
bien poursuivis.

Dans le cadre du dialogue avec l'ONEM, nous avons obtenu
de légers assouplissements des interprétations données aux
parcours de formation. Nous exploiterons toutes ces possibilités
expliquées sur le site web de l'ONEM. Cela étant dit, soyons
clairs : les adaptations réglementaires constitueront un minimum
puisque notre gouvernement ne partage pas la vision politique du
gouvernement fédéral en place. Nous ne pourrons adopter que le
plus petit commun dénominateur avec celui-ci, pour ne pas faire
l'impasse sur les dispositions indispensables. Il fallait saisir les
occasions et avancer sans bloquer le processus, en attendant que
le Parlement bruxellois fournisse un gouvernement à la Région,
le plus vite possible.

- Les incidents sont clos.

(M. Elhadj Moussa Diallo, président, reprend place au fauteuil
présidentiel)

De optie van volwaardige studies is voortaan beperkt tot de
gezondheidssector en wordt helaas geschrapt voor beroepen als
maatschappelijk werker, terwijl de OCMW's daar juist behoefte
aan hebben.

Van de RVA hebben we een lichte versoepeling van de
opleidingstrajecten verkregen. De regelgeving zal echter slechts
minimaal aangepast kunnen worden, aangezien wij de politieke
visie van de federale regering niet delen. We grijpen kansen en
boeken vooruitgang zonder het proces te blokkeren.

- De incidenten zijn gesloten.

(De heer Elhadj Moussa Diallo, voorzitter, treedt opnieuw als
voorzitter op)

1301

QUESTION ORALE DE MME LUDIVINE DE
MAGNANVILLE

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW LUDIVINE
DE MAGNANVILLE

1301 à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

1301 concernant la distorsion de la concurrence dans le secteur
des titres-services.

betreffende concurrentieverstoring in de
dienstenchequesector.

1303 Mme Ludivine de Magnanville (MR).- Depuis le 1er juin
dernier, une profonde désorganisation affecte le secteur des
titres-services, conséquence directe de la mise en place d’un
nouveau système de double validation imposé par les Régions.
Désormais, chaque prestation doit être encodée non seulement
par l’agence, mais également par l’aide ménagère elle-même. Ce
dispositif repose sur un opérateur central, Pluxee (anciennement
Sodexo), mandaté par les Régions pour assurer la vente
des titres-services aux utilisateurs particuliers. Pluxee met à
disposition une application, Job Tracker 2.0, sur laquelle les
aides ménagères doivent encoder leurs prestations, lesquelles
sont ensuite soumises à validation par les clients.

Cependant, l'application présente de nombreuses lacunes : elle
ne permet ni la planification, ni la gestion d’agenda, ni la
géolocalisation - ce qui est quand même un comble pour une
application qui porte un tel nom -, ni la communication entre les
différents intervenants. Ce manque de fonctionnalités constitue

Mevrouw Ludivine de Magnanville (MR) (in het Frans).-
Sinds 1 juni 2025 moet elke prestatie via dienstencheques zowel
door het agentschap als door de huishoudhulp zelf worden
geregistreerd.

Voor die registratie biedt Pluxee, als centrale operator voor
de verkoop van dienstencheques aan particuliere gebruikers,
de app Job Tracker aan. In die app ontbreken echter
vele mogelijkheden, wat leidt tot een warrig en chaotisch
beheer. Die leemte wordt ingevuld door een aantal apps van
derden, die met Pluxee verbonden zijn via een interface, wat
gegevenssynchronisatie mogelijk maakt.

De verplichte dubbele registratie kan echter enkel via Job
Tracker. Die keuze brengt honderden werknemers uit de sector
in de problemen, want telkens als de dubbele bevestiging om
de een of andere reden niet gebeurt, leidt dat tot vertraging in
de betaling. De dienstenchequebedrijven zijn dan gedwongen



COMMISSION
Affaires économiques et emploi

2025.10.01
n° 4 - nr. 4

COMMISSIE
Economische Zaken en Tewerkstelling

49

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

un frein majeur à une informatisation efficace du secteur.
Résultat : les besoins des utilisateurs sont partiellement couverts
et la gestion de l’activité devient confuse, voire chaotique.
Face à cette situation, un écosystème d’applications tierces
s’est progressivement développé, comblant les nombreuses
carences de Job Tracker. Ces solutions, bien plus complètes,
sont connectées à Pluxee via une interface de programmation
d'application, permettant une synchronisation des données.

Or, la nouvelle obligation de double validation ne pourra
s’effectuer que via l’application Job Tracker. Ce choix unilatéral
marginalise de facto toutes les autres applications utilisées par
de nombreuses entreprises, mettant ainsi en péril l’activité de
centaines de travailleuses et travailleurs du secteur. Ce système
engendrera inévitablement des retards de paiement, ceux-ci étant
conditionnés par une double confirmation souvent compromise
par des oublis, des problèmes de connexion ou encore l’absence
du client. Face à ces retards, les entreprises n’auront d’autre
choix que d’avancer les paiements à leurs aides ménagères ou à
leurs clients, se substituant ainsi au rôle de banque, sans aucune
garantie de remboursement rapide.

de bedragen voor te schieten, zonder garantie op een snelle
terugbetaling.

1305 La seule réponse apportée à ce jour par la Région consiste à
recommander l’usage de l’application Pluxee. C'est à la fois
insuffisant et insatisfaisant. Cette situation crée une distorsion de
concurrence manifeste entre les entreprises ayant fait le choix de
solutions technologiques alternatives pourtant plus performantes
et celles utilisant l’application imposée.

Comment justifier cette différence de traitement entre les
entreprises qui utilisent Job Tracker et celles ayant recours à
d’autres solutions ?

Pourquoi les opérateurs tiers n’ont-ils pas été informés en amont,
alors qu’ils disposent de contrats ou de licences avec Pluxee ?

Un moratoire est-il prévu jusqu’à ce que l’interface de
programmation d'application permette la mise en conformité des
opérateurs tiers ?

Le gouvernement a-t-il déjà engagé des démarches en vue
d’une uniformisation technologique ? Si oui, quelles en sont les
modalités et le calendrier envisagé ?

De enige oplossing die het gewest tot dusver aandraagt, is
de raad de app Pluxee te gebruiken, maar dat brengt weinig
soelaas. Hoe verantwoordt u de concurrentieverstoring tussen
bedrijven die Job Tracker gebruiken en bedrijven die andere,
beter werkende apps gebruiken? Waarom zijn die andere
operatoren, die toch over contracten met Pluxee of licenties van
die operator beschikken, niet vooraf geïnformeerd?

Zult u de dubbele registratieverplichting opschorten tot de
interface die operatoren de mogelijkheid biedt ook aan die eis
te voldoen? Welke stappen heeft de regering al gezet naar een
technologische uniformisering?

1307 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Le système des titres-services
électroniques repose sur trois acteurs essentiels : l’utilisateur, qui
paie la prestation, le travailleur, qui est rémunéré pour celle-
ci, et l’entreprise agréée, à laquelle la Région va verser la part
complémentaire, par l'intermédiaire de Pluxee. La validation
du titre-service électronique implique, comme pour la version
papier, une intervention de chacun des trois acteurs.

La procédure standard est la suivante :

- à la fin de la prestation, le travailleur encode celle-ci soit via
l’application Job Tracker (développée par Pluxee dans le cadre
des liens contractuels avec les trois Régions) soit par téléphone ;

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- Net
als de papieren dienstencheques vereisen de elektronische de
bevestiging van zowel de gebruiker, de huishoudhulp als het
dienstenchequebedrijf.

In principe moet de huishoudhulp de geleverde prestatie ofwel
via de app Job Tracker ofwel telefonisch registreren. In de
praktijk doet het dienstenchequebedrijf dat echter vaak zelf: dat
was bedoeld als uitzondering in geval van technische problemen,
maar is de regel geworden.
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- l’entreprise agréée et l’utilisateur disposent alors d’un délai de
cinq jours pour accepter ou contester la prestation ;

- en l’absence de contestation, la prestation est automatiquement
validée, obtient le statut de prestation remboursable et les titres-
services correspondants sont débités du compte de l’utilisateur.

Toutefois, une pratique alternative s’est développée, dans
laquelle l’entreprise encode directement la prestation,
notamment en cas de problème technique. Cette pratique, qui
devait rester exceptionnelle, s’est toutefois généralisée dans
certaines entreprises, et l’exception est devenue la règle. Or,
lorsque la prestation est encodée par l’entreprise, le travailleur
n’intervient plus du tout dans la validation, ce qui contrevient
au principe fondamental de représentation des trois parties, qui
permet de vérifier la réalité de la prestation.

1309 L’administration a effectivement constaté que des entreprises
avaient investi dans leur propre logiciel, en dehors des
applications prévues dans le cadre du marché public avec Pluxee.

La différence dans le déroulement du cycle de validation, en
particulier la validation automatique ou non, est déterminée par
la personne qui encode la prestation, et non par l’utilisation ou
non de l'application Job Tracker. Quand l’encodage est réalisé
par le travailleur, il n’y a pas de période d’attente de 60 jours
pour vérifier la réalité de la prestation, mais une validation
automatique dans les cinq jours.

Pour remédier à certaines dérives et garantir une validation
tripartite conforme au cadre prévu, les trois Régions ont donc
adapté la procédure. Il reste possible, pour l’entreprise agréée,
d’encoder une prestation. Dans ce cas, la validation par le
travailleur en titres-services devient également obligatoire, en
plus de celle de l’utilisateur. Si l’utilisateur ne valide pas, la
validation automatique en cinq jours n'est pas appliquée et la
prestation ne peut donc pas être payée. Ce n’est qu’après un délai
de 60 jours que la prestation est automatiquement validée.

Les outils développés dans le cadre du marché public ont été
adaptés pour intégrer ces changements. L’administration ne
dispose pas d’une vision complète sur la question, étant donné
que cette mission a été confiée à Pluxee, dans le cadre du contrat
qui la lie à la Région, avec l'obligation de vérifier la réalité de
la prestation. Elle a ainsi développé le même dispositif dans les
trois Régions.

L’objectif poursuivi est inchangé. Il s'agit de garantir que les
trois acteurs sont représentés dans le processus de validation afin
de renforcer la transparence et de garantir au mieux l’intégrité
du système des titres-services, tout en limitant au maximum les
risques de fraude.

Le nouveau système de validation a été mis en œuvre le 1er juin
dans les trois Régions. Une communication a été faite par Pluxee
à toutes les entreprises agréées dans le courant de la semaine du

Die bedrijven hebben vaak geïnvesteerd in eigen software, los
van de apps ontwikkeld in het kader van de overheidsopdracht
gegund aan Pluxee.

Om de validering door de drie betrokken partijen en dus
de integriteit van het systeem te garanderen, hebben de drie
gewesten de procedure aangepast: als het bedrijf de prestatie
registreert, moet de huishoudhulp die alsnog valideren. Doet
die dat niet, dan volgt de automatische validering, en dus de
betaling, pas na zestig in plaats van vijf dagen.

De apps ontwikkeld in het kader van de overheidsopdracht zijn
aan die nieuwe valideringsprocedure aangepast. Dat systeem
is op 1 juni in werking getreden en Pluxee heeft alle erkende
dienstenchequebedrijven erover ingelicht in de week van 1 april.
Er was dus een feitelijke overgangstermijn van twee maanden.
Brussel Economie en Werkgelegenheid heeft ook geen klachten
ontvangen. In enige opschorting is niet voorzien.
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1er avril. Depuis lors, aucune plainte n’est parvenue à Bruxelles
Économie et Emploi.

Aucun moratoire ni période transitoire n’ont été prévus outre le
délai de deux mois.

1311 En attendant que les fournisseurs d'autres logiciels que
Job Tracker adaptent leurs produits, sur la base de leurs
propres relations commerciales directement conclues avec les
entreprises, ces dernières peuvent utiliser la procédure de
validation standard des prestations dans Job Tracker ou saisir
les prestations en tant qu'entreprise, et accepter que la validation
automatique en cinq jours ne s'applique plus.

La nouvelle procédure de validation a déjà été intégrée au
sein de Job Tracker, qui est la seule application prévue dans
l'exécution du marché public qui lie la Région et Pluxee comme
société émettrice. Le gouvernement bruxellois ne dépensera
donc aucune énergie ni aucun budget supplémentaires à des
applications développées par des tiers, dans le cadre de relations
qui leur sont propres.

De bedrijven hebben de keuze: ze kunnen de
standaardvalideringsprocedure via Job Tracker gebruiken, of
de prestaties zelf registreren en accepteren dat die niet meer
automatisch na vijf dagen gevalideerd worden. De regering zal
geen energie of geld steken in apps van derden. Job Tracker is
de enige app die onder de genoemde overheidsopdracht valt en
daarin is de nieuwe procedure al verwerkt.

1313 Mme Ludivine de Magnanville (MR).- Peut-être que je me
trompe, mais la nouvelle obligation de double validation est
entrée en vigueur le 1er juin. Je suppose qu'elle a été décidée bien
en amont, lorsque vous étiez encore ministre de plein exercice.
Je suis assez interloquée de vous entendre déclarer que les autres
applications ne sont pas de votre ressort et que vous n'allez rien
faire. Pourtant on s'attend à une uniformisation par rapport à cette
application, on s'attend à ce que le marché public passé avec
Pluxee soit respecté par l'ensemble des acteurs.

Mevrouw Ludivine de Magnanville (MR) (in het Frans).- Ik
ben verbaasd u te horen zeggen dat u niet bevoegd bent voor
de andere apps en dus niets zult doen. Met de uniformisering
is nochtans te verwachten dat de andere apps ook aan de
vereisten zullen voldoen. De nieuwe verplichting is trouwens
ongetwijfeld al veel vroeger vastgelegd, toen u nog de volheid
van bevoegdheden had.

1313 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Ce n'est pas une décision
politique, mais l'exécution par Pluxee, dans le cadre du contrat
qui en fait l'opérateur unique des titres-services pour la Région,
de l'obligation de vérifier la réalité de la prestation à travers
les trois acteurs. Le système papier est ainsi transposé à
l'informatique. Certaines entreprises, cependant, préfèrent un
système plus souple : les prestations papier pouvaient en effet
attendre quelques jours, être affectées différemment, etc. Les
difficultés viennent du fait que Pluxee met en place un système
plus rigoureux, mais il n'y a aucun aspect politique là-dedans,
puisque cela fait partie du contrat. L'opérateur agit de même
dans les trois Régions. Je n'étais d'ailleurs pas au courant de
cette question avant que vous me la posiez et que je reçoive les
explications de l'administration.

- L'incident est clos.

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- Dit is geen
politieke beslissing, maar een gevolg van de verplichting voor
Pluxee om de prestaties door de drie partijen te laten bevestigen.
Sommige bedrijven willen echter, zoals met de papieren cheques
mogelijk was, flexibeler kunnen werken, en dat is met het
systeem van Pluxee niet mogelijk. Daar komen de moeilijkheden
vandaan.

- Het incident is gesloten.

1319

QUESTION ORALE DE MME CLÉMENTINE BARZIN MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW
CLÉMENTINE BARZIN

1319 à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,
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1319 concernant le suivi des politiques d'emploi depuis
l'annulation de la désignation de la directrice d'Actiris.

betreffende de follow-up van het werkgelegenheidsbeleid
sinds de nietigverklaring van de benoeming van de directrice
van Actiris.

1321 Mme Clémentine Barzin (MR).- Nous avons appris en juin
dernier l’annulation par le Conseil d’État de la désignation de
la directrice générale d’Actiris. ll est reproché à celle qui était
votre cheffe de cabinet adjointe d’avoir eu accès aux documents
de la procédure de sélection avant les autres candidats, lors de
l’ouverture du poste en 2021. Je précise qu'il n'y a pas ici de
démarche ad hominem, mais que mon interrogation porte sur la
procédure et la décision d'annulation par le Conseil d'État.

Pour rappel, à l’époque, le MR avait émis quelques réserves sur
l'impartialité de la procédure de sélection. Mon objectif n’est
évidemment pas de réécrire l’histoire, nous sommes ici face à une
décision juridique que nous devons respecter. Mon groupe est
surtout inquiet de l'impact qu’un tel remplacement peut avoir sur
Actiris et son organisation, d’autant plus dans le contexte de la
réforme du chômage. Le cadre le plus stable et mobilisé possible
est requis.

Depuis le dépôt de ma question, nous avons appris que l'ancienne
directrice générale était la seule candidate à s'être présentée au
poste de directeur ad interim pour six mois. Le point devait être
tranché par le gouvernement bruxellois en affaires courantes.

Quelle a été votre réaction devant la décision du Conseil d’État ?
Quels enseignements en tirez-vous quant à l’impartialité de la
procédure ayant conduit à la désignation de Mme Amboldi à la
tête d’Actiris ?

Où en est la procédure officielle de sélection ? Comment cette
dernière est-elle organisée ? À quel niveau votre cabinet est-il
impliqué dans le processus ? La procédure a-t-elle été revue à la
lumière du récent incident ?

Dans quelle mesure l’annulation de la désignation par le
Conseil d’État a-t-elle affecté le fonctionnement et l’organisation
d’Actiris ? Que répondez-vous à Actiris qui souhaite que Mme
Amboldi reste en fonction en attendant son remplacement ?
Existe-t-il un risque que cet épisode retarde ou compromette
les réformes en cours en matière de politique du chômage ?
Pouvez-vous nous fournir des détails sur les conséquences qui
en découleraient ?

Quel est l'état actuel du dossier ? Le gouvernement s'est-il
prononcé sur la proposition de nommer Mme Amboldi directrice
générale temporaire ? Quels motifs soutiennent votre demande ?

Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- In juni
vernietigde de Raad van State de aanstelling van de directrice
van Actiris, die daarvoor uw adjunct-kabinetschef was. Zij
zou eerder toegang hebben gehad tot informatie over de
selectieprocedure dan de andere kandidaten. De MR uitte eerder
al twijfels over de onpartijdigheid van de selectieprocedure en
maakt zich zorgen over de gevolgen voor Actiris.

Nadat ik mijn vraag indiende vernam ik dat de betrokkene de
enige kandidate was voor de functie van tijdelijk directeur.

Hoe reageerde u op de beslissing van de Raad van State? Wat
leert ze over de onpartijdigheid van de selectieprocedure?

Hoever staat de officiële selectieprocedure? Hoe wordt ze
georganiseerd? In welke mate bent u betrokken? Is de procedure
herzien?

Hoe beïnvloedde de nietigverklaring de werking van Actiris?
Hoe reageert u op de vraag om de directrice voorlopig op post
te laten? Heeft het incident gevolgen voor de hervorming van het
werkloosheidsbeleid? Kunt u die toelichten?

Hoever staat het dossier? Sprak de regering zich uit over de
tijdelijke benoeming? Wat zijn de motieven achter dat verzoek?

1323 M. Bernard Clerfayt, ministre.- Une décision prise par le
Conseil d'État doit être respectée, d'autant que nous ne sommes
pas partie à la cause. Nous en avons donc pris acte. Malgré
l'étanchéité que j'ai instaurée au sein de mon cabinet, un seul
document a été modifié, et ce uniquement sur un point de détail
qui relève d'une tâche de secrétariat - transmis à partir d'un
document du conseil d'administration d'Actiris -, par la personne

De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- De
regering nam akte van de beslissing van de Raad van State, die ze
moet naleven. Ondanks alle voorzorgsmaatregelen binnen mijn
kabinet wijzigde de betrokkene inderdaad één onschuldig detail
in een document over de selectieprocedure. Jammer genoeg kan
dat de indruk van partijdigheid wekken. Het doet echter niets
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qui a ensuite été désignée. Cela met toutefois à mal le principe
d'impartialité, qui constitue une règle de droit évidente.

La simple éventualité que cette personne ait pu avoir accès à des
documents deux jours avant tout le monde, dans une procédure
qui a duré neuf mois, peut causer un risque d'impartialité. Cela ne
remet nullement en question sa compétence ni l'examen qu'a fait
le jury des qualités respectives des différents candidats. Il s'agit
purement d'un problème de droit, qu'il faut respecter.

Le 23 juin 2025, juste après, étant donné qu'Actiris doit être
dirigé, mon collègue responsable de la Fonction publique et moi-
même avons saisi le gouvernement en affaires courantes, qui a
validé le lancement d'une procédure de sélection en urgence pour
la désignation d'un directeur général ad interim. Il s'agit de la
procédure normale, le temps qu'un futur gouvernement de plein
exercice lance une procédure de sélection d'un directeur général
mandataire.

Le 24 juin 2025, l'appel à candidatures, assorti des explications
détaillées sur la procédure de sélection, a été envoyé à tout le
personnel d'Actiris, ainsi qu'aux personnes détachées par Actiris,
afin que tous les collaborateurs d'Actiris répondant aux critères
de sélection puissent postuler pour le 30 juin 2025 à 23h59 au
plus tard. La suite de la procédure s'est déroulée sans que mon
cabinet ni moi-même ne soyons impliqués. Seul le ministre de
la Fonction publique a géré celle-ci, comme la procédure de
sélection de base.

Le 1er juillet 2025, un comité de sélection indépendant, dirigé
par le président du comité de gestion d'Actiris, a analysé la
seule candidature reçue, à savoir celle de Mme Amboldi. Il l'a
jugée à la fois recevable sur le plan formel et en adéquation
avec le profil de la fonction à pourvoir. Sur cette base, mon
collègue compétent pour la Fonction publique a donc proposé
au gouvernement bruxellois, en sa réunion du 3 juillet 2025,
de désigner l'intéressée à la fonction de directrice générale ad
interim d'Actiris pour une durée de six mois, éventuellement
renouvelable, comme le prévoit le statut des fonctionnaires
régionaux, en attendant qu'un gouvernement de plein exercice se
saisisse du dossier.

af aan het feit dat ze geschikt is voor de functie of aan de
beoordeling van haar kwaliteiten door de jury.

Onmiddellijk na de beslissing van de Raad van State legden
minister van Openbaar Ambt Gatz en ikzelf de zaak voor
aan de regering in lopende zaken. Die keurde een dringende
procedure voor de aanstelling van een tijdelijke directeur goed.
Een dag later werd de oproep voor kandidaten bezorgd aan alle
personeelsleden van Actiris die aan de selectiecriteria voldeden.
Ze konden tot 30 juni 2025 hun kandidatuur indienen. Bij de rest
van de procedure was ik niet betrokken.

Op 1 juli 2025 onderzocht een onafhankelijk selectiecomité
de enige ontvangen kandidatuur, namelijk die van de
vorige directrice. Het comité verklaarde ze ontvankelijk en
overeenkomstig het gevraagde profiel. Op basis daarvan stelde
minister Gatz op 3 juli 2025 aan de regering voor om de
betrokkene voor zes maanden te benoemen met de mogelijkheid
tot verlenging, tot een volwaardige regering zich over een
definitieve benoeming kan buigen.

1325 Depuis cette inscription et malgré l'urgence de la situation
reconnue par le gouvernement, force est de constater que ce
dossier est reporté de semaine en semaine.

Si de nombreuses autres désignations de mandataires sont
également en attente, ces dernières concernent des mandats d'une
durée de cinq ans - désignations qui relèvent de la compétence
d’un gouvernement de plein exercice. Trois nominations
concernent d'ailleurs des postes de direction au sein d'Actiris, où
cinq postes sur huit sont vacants ! Actiris a donc toutes les peines
à faire face aux chocs qu'elle subit.

En revanche, la désignation d’une directrice générale ad interim
relève de la compétence d’un gouvernement en affaires courantes

Hoewel de regering erkent dat het om een dringende zaak gaat,
wordt een beslissing week na week uitgesteld, wat ik betreur.

Op basis van het regeringsbesluit uit 2018 houdende het
administratief statuut en de bezoldigingsregeling van de
ambtenaren van de instellingen van openbaar nut van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest kan de regering tijdelijk het
mandaat van directeur aan een ander personeelslid verlenen.
Daarvoor moet ze een oproep voor kandidaten doen, wat in dit
geval dus de kandidatuur van mevrouw Amboldi opleverde.

Zij voldoet aan de voorwaarden. Ze is immers personeelslid van
Actiris, is Belg, mag haar burgerrechten en politieke rechten
uitoefenen, is houder van een geschikt diploma of beschikt over
voldoende relevante ervaring, en is Franstalig.
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et je ne peux que regretter les retards dont souffre cette prise de
décision.

Quant à la procédure, l’article 449 de l’arrêté du gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 21 mars 2018 portant sur
le statut administratif et pécuniaire des agents des organismes
d'intérêt public de la Région Bruxelles-Capitale (ci-après
abrégé « Statut OIP ») permet au gouvernement de confier
temporairement le mandat à un autre membre du personnel
pour une durée maximum de six mois renouvelable. Ce même
article impose au gouvernement de statuer par décision motivée
sur la base des titres et mérites des candidats. Un appel à
candidatures est donc requis, dont les conditions ont mené à
l'unique candidature de Mme Amboldi.

Pour se porter candidat, le statut impose les conditions
suivantes :

- être un membre du personnel d’Actiris, peu importe la direction
ou le service ;

- être belge ;

- jouir des droits civils et politiques ;

- être titulaire d’un diplôme permettant l’accès au niveau A ou, à
défaut, une expérience d’au moins six ans dans une fonction de
niveau A dans un service public organique ;

- bénéficier de huit ans d’expérience professionnelle pertinente
dans une fonction dirigeante ;

- avoir le rôle linguistique francophone.

La procédure mise en place s’inscrit exactement dans le respect
du texte, M. Gatz a fait les choses dans les règles.

De gevolgde procedure voldoet volledig aan de regels.

1327 En date du 19 juin 2025, Actiris a pris acte de l’annulation par
le Conseil d’État de la nomination de Mme Cristina Amboldi
au poste de directrice générale. L’arrêt du Conseil prenant effet
de manière immédiate, il y a eu lieu de considérer les impacts
juridiques et opérationnels pour Actiris afin de garantir une
continuité de service.

Dans l’attente de la désignation par le gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale de la directrice générale par
intérim, le comité de gestion a, le 23 juin 2025, octroyé à Mme
Caroline Mancel, directrice générale adjointe, la délégation de
pouvoir et de signature pour lui permettre de poser, dans le cadre
de la gestion courante d’Actiris, l’ensemble des actes engageant
l’institution au nom de la direction générale (signature, prise de
décision, représentation, etc.).

Effectivement, pareille situation a un impact sur le
fonctionnement et la gestion d’Actiris, et je le regrette
amèrement. Mme Amboldi était en effet très impliquée dans la
mise en œuvre des mesures bruxelloises induites par la réforme
fédérale du chômage. Nous en avons déjà largement parlé dans

Op 19 juni 2025 vernam Actiris dat de Raad van State de
benoeming van mevrouw Amboldi tot directrice had vernietigd.
Die beslissing ging onmiddellijk in en kon juridische en
operationele gevolgen hebben voor Actiris.

In afwachting van de aanstelling van een tijdelijke directeur
kende het beheerscomité de adjunct-directrice beslissings- en
ondertekeningsbevoegdheid toe, zodat zij in naam van de directie
de noodzakelijke handelingen kan stellen.

De huidige situatie heeft inderdaad gevolgen voor de werking
van Actiris. Bovendien was mevrouw Amboldi jammer genoeg
nauw betrokken bij de hervorming van het werkloosheidsbeleid.
Die laatste kunnen we moeilijk doorvoeren zolang Actiris geen
volwaardige directie heeft.

Dat de aanstelling van een tijdelijke directeur zo lang op zich
laat wachten, heeft eveneens nadelige gevolgen, zeker nu ook
andere topfuncties vacant zijn. Ik vrees ervoor dat situatie de
komende weken nog zal verslechteren. Ik hoop dan ook dat de



COMMISSION
Affaires économiques et emploi

2025.10.01
n° 4 - nr. 4

COMMISSIE
Economische Zaken en Tewerkstelling

55

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

cette commission, une telle réforme implique des changements
majeurs pour l’organisme, qui peuvent difficilement être
apportés en l’absence d’une direction de plein exercice. Par
ailleurs, son tempérament très proactif donnait une évidente
impulsion à l’ensemble des équipes.

Le retard de sa désignation en qualité de directrice générale ad
interim crée un climat d’autant plus délétère que, immédiatement
sous la direction générale, le plan de personnel prévoit six et
seulement six emplois de directeur chef de service A4, dont
cinq sont actuellement dépourvus d’un titulaire désigné à la suite
d'une nouvelle démission. En effet, trois attendent depuis plus
d’un an d’être désignés par le gouvernement tandis que deux
autres ne peuvent faire l’objet de sélection en raison des affaires
courantes.

Il est dès lors à craindre que la situation, déjà fragile, ne
se dégrade encore au gré des semaines, et cela, malgré toute
l’énergie de l’actuelle directrice générale adjointe et des équipes
d'Actiris que je remercie d'assumer leurs missions dans un
contexte difficile. J'espère que des décisions seront rapidement
prises pour permettre à Actiris de fonctionner.

regering snel de nodige beslissingen kan nemen om een normale
werking bij Actiris mogelijk te maken.

1329 Mme Clémentine Barzin (MR).- C'est donc Mme Mancel qui,
en attendant, fait fonction, avec - j'imagine - le soutien de Mme
Amboldi. Actiris est inévitablement pénalisé par cette situation.
Nous n'allons pas pleurer sur le lait renversé, mais il eût été
plus opportun, pour la stabilité globale de la structure, de ne pas
susciter cette décision du Conseil d'État.

La situation doit revenir à la normale le plus vite possible, mais
les décisions à long terme doivent être prises par une majorité,
et le problème est là. Nous resterons attentifs à cette question,
car elle conditionne aussi la réussite de la mise en œuvre de la
réforme du chômage.

- L'incident est clos.

Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- Actiris
zal onvermijdelijk lijden onder de beslissing van de Raad van
State, die u beter vermeden had. De situatie moet zo snel
mogelijk normaliseren, maar beslissingen met gevolgen op de
lange termijn moeten door een meerderheid worden genomen en
die is er niet. Ik blijf deze kwestie volgen.

- Het incident is gesloten.


